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EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS (EU) 
2021/241, 

annettu 12 päivänä helmikuuta 2021, 

elpymis- ja palautumistukivälineen perustamisesta 

I LUKU 

YLEISET SÄÄNNÖKSET JA RAHOITUS 

1 artikla 

Kohde 

Tällä asetuksella perustetaan elpymis- ja palautumistukiväline, jäljem­
pänä 'tukiväline'. 

Siinä vahvistetaan tukivälineen tavoitteet, sen rahoitus, sen mukaiset 
unionin rahoituksen muodot ja tällaista rahoitusta koskevat säännöt. 

2 artikla 

Määritelmät 

Tässä asetuksessa tarkoitetaan: 

1) 'unionin rahastoilla' Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksessa 
Euroopan aluekehitysrahastoa, Euroopan sosiaalirahasto plussaa, ko­
heesiorahastoa, oikeudenmukaisen siirtymän rahastoa ja Euroopan 
meri-, kalatalous- ja vesiviljelyrahastoa ja maatalousrahastoa koske­
vista yleisistä säännöksistä ja rahoitussäännöistä sekä turvapaikka-, 
maahanmuutto- ja kotouttamisrahastoa, sisäisen turvallisuuden rahas­
toa ja rajaturvallisuuden ja viisumipolitiikan rahoitusvälinettä koske­
vista rahoitussäännöistä, jäljempänä 'yhteisiä säännöksiä koskeva 
asetus 2021-2027', tarkoitettuja rahastoja; 

2) 'rahoitusosuudella' rahoitustukea, jota ei makseta takaisin ja joka on 
käytettävissä tai joka on osoitettu jäsenvaltiolle tukivälineestä; 

3) 'EU-ohjausjaksolla' neuvoston asetuksen (EY) N:o 1466/97 ( 1 ) 2 -a 
artiklassa säädettyä menettelyä; 

4) 'välitavoitteilla ja tavoitteilla' uudistuksen tai investoinnin toteuttami­
sen edistymisestä kertovia mittareita, niin että välitavoitteet ovat laa­
dullisia saavutuksia ja tavoitteet määrällisiä saavutuksia; 

5) 'palautumiskyvyllä' kykyä selviytyä taloudellisista, sosiaalisista ja 
ympäristöön liittyvistä häiriöistä tai pysyvistä rakennemuutoksista 
oikeudenmukaisella, kestävällä ja osallistavalla tavalla; ja 

6) 'ei merkittävää haittaa -periaatteella' sitä, että ei tueta eikä harjoiteta 
taloudellista toimintaa, joka aiheuttaa asetuksen (EU) 2020/852 17 ar­
tiklassa tarkoitettua merkittävää haittaa tapauksen mukaan mille ta­
hansa ympäristötavoitteista. 

▼B 

( 1 ) Neuvoston asetus (EY) N:o 1466/97, annettu 7 päivänä heinäkuuta 1997, 
julkisyhteisöjen rahoitusaseman valvonnan sekä talouspolitiikan valvonnan 
ja yhteensovittamisen tehostamisesta (EYVL L 209, 2.8.1997, s. 1).
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3 artikla 

Soveltamisala 

Tukivälineen soveltamisala koskee Euroopan kannalta merkityksellisiä 
politiikan aloja, jotka on jäsennelty kuuteen pilariin: 

a) vihreä siirtymä; 

b) digitaalinen muutos; 

c) älykäs, kestävä ja osallistava kasvu, mukaan lukien taloudellinen 
yhteenkuuluvuus, työpaikat, tuottavuus, kilpailukyky, tutkimus, ke­
hittäminen ja innovointi, sekä toimivat sisämarkkinat, joilla on vah­
voja pk-yrityksiä; 

d) sosiaalinen ja alueellinen yhteenkuuluvuus; 

e) terveys ja taloudellinen, sosiaalinen ja institutionaalinen palautumis­
kyky muun muassa kriisivasteen ja kriisivalmiuden parantamiseksi; 
ja 

f) seuraavalle sukupolvelle, lapsille ja nuorille, suunnatut toimintapoli­
tiikat, kuten koulutus ja osaaminen. 

4 artikla 

Yleiset ja erityiset tavoitteet 

▼M1 
1. Tämän asetuksen 3 artiklassa tarkoitettujen kuuden pilarin ja nii­
den aikaansaamien yhteenkuuluvuuden ja synergioiden mukaisesti tuki­
välineen yleisenä tavoitteena on edistää covid-19-kriisin yhteydessä 
unionin taloudellista, sosiaalista ja alueellista yhteenkuuluvuutta paranta­
malla jäsenvaltioiden palautumiskykyä, kriisivalmiutta, sopeutumisky­
kyä ja kasvupotentiaalia, lieventämällä erityisesti naisiin kohdistuvia 
kyseisen kriisin sosiaalisia ja taloudellisia vaikutuksia, edistämällä Eu­
roopan sosiaalisten oikeuksien pilarin täytäntöönpanoa, tukemalla vih­
reää siirtymää, edistämällä asetuksen (EU) 2018/1999 2 artiklan 11 ala­
kohdassa asetettujen unionin vuoden 2030 ilmastotavoitteiden saavutta­
mista, noudattamalla EU:n vuoden 2050 ilmastoneutraaliutta ja digitaa­
lista muutosta koskevaa tavoitetta ja parantamalla unionin energiajärjes­
telmän palautumiskykyä, turvallisuutta ja kestävyyttä tarvittavalla riip­
puvuuden vähentämisellä fossiilisista polttoaineista ja monipuolistamalla 
energiaan toimituslähteitä unionin tasolla, myös lisäämällä uusiutuvan 
energian käyttöä, energiatehokkuutta ja energian varastointikapasiteettia; 
näin voidaan myötävaikuttaa taloudelliseen ja sosiaaliseen noususuun­
taiseen lähentymiseen, palauttaa ja edistää unionin talouksien kestävää 
kasvua ja yhdentymistä, tukea laadukkaiden työpaikkojen luomista ja 
edistää unionin strategista riippumattomuutta ja avointa taloutta sekä 
luoda eurooppalaista lisäarvoa. 

▼B 
2. Tämän yleisen tavoitteen saavuttamiseksi tukivälineen erityista­
voitteena on antaa jäsenvaltioille rahoitustukea niiden elpymis- ja palau­
tumissuunnitelmissa esitettyjen uudistusten ja investointien välitavoittei­
den ja tavoitteiden saavuttamiseksi. Kyseiseen erityistavoitteeseen pyri­
tään tiiviissä ja avoimessa yhteistyössä asianomaisten jäsenvaltioiden 
kanssa. 

▼B
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5 artikla 

Horisontaaliset periaatteet 

1. Tukivälineestä myönnettävää tukea ei saa käyttää korvaamaan tois­
tuvia kansallisia talousarviomenoja, paitsi asianmukaisesti perustelluissa 
tapauksissa, ja sen yhteydessä on noudatettava 9 artiklassa tarkoitettua 
unionin rahoituksen täydentävyyden periaatetta. 

▼M1 
2. Tukivälineestä tuetaan ainoastaan toimenpiteitä, jotka noudattavat 
’ei merkittävää haittaa’ -periaatetta, jota sovelletaan myös 
REPowerEU-lukujen toimenpiteisiin, jollei tässä asetuksessa toisin sää­
detä. 

▼B 

6 artikla 

Euroopan unionin elpymisvälineestä peräisin olevat varat 

1. Asetuksen (EU) 2020/2094 1 artiklassa tarkoitetut toimenpiteet 
toteutetaan tukivälineestä seuraavilla varoilla: 

a) asetuksen (EU) 2020/2094 2 artiklan 2 kohdan a alakohdan ii ala­
kohdassa tarkoitettu enintään 312 500 000 000 euron määrä vuoden 
2018 hintoina, joka on käytettävissä rahoitustukeen, jota ei makseta 
takaisin, jollei asetuksen (EU) 2020/2094 3 artiklan 4 ja 7 kohdasta 
muuta johdu. 

Kuten asetuksen (EU) 2020/2094 3 artiklan 1 kohdassa säädetään, 
kyseisiä määriä pidetään ulkoisina käyttötarkoitukseensa sidottuina 
tuloina varainhoitoasetuksen 21 artiklan 5 kohdan mukaisesti; 

b) asetuksen (EU) 2020/2094 2 artiklan 2 kohdan b alakohdassa tarkoi­
tettu enintään 360 000 000 000 euron määrä vuoden 2018 hintoina, 
joka on käytettävissä jäsenvaltioiden lainatukeen tämän artiklan 14 ja 
15 artiklan mukaisesti, jollei asetuksen (EU) 2020/2094 3 artiklan 5 
kohdasta muuta johdu. 

2. Edellä 1 kohdan a alakohdassa tarkoitetuilla määrillä voidaan kat­
taa myös menoja, jotka liittyvät tukivälineen hallinnoinnin ja sen tavoit­
teiden saavuttamisen edellyttämään valmistelu-, seuranta-, valvonta-, 
tarkastus- ja arviointitoimintaan, erityisesti selvityksiin, asiantuntijoiden 
kokouksiin, sidosryhmien kuulemisiin, tiedotus- ja viestintätoimiin, mu­
kaan lukien osallistavat julkisuus- ja tiedotustoimet ja unionin poliittisia 
prioriteetteja koskeva komission yhteisötiedotus, sikäli kuin prioriteetit 
liittyvät tämän asetuksen tavoitteisiin, sekä tiedonkäsittelyyn ja -vaih­
toon keskittyviin tietoteknisiin verkkoihin ja organisaation omiin tieto­
tekniikkavälineisiin liittyviä menoja sekä kaikkia muita teknisen ja hal­
linnollisen tuen menoja, joita komissiolle aiheutuu tukivälineen hallin­
noinnista. Menoilla voidaan kattaa myös kustannuksia, jotka aiheutuvat 
muista tukitoimista, kuten laadunvalvonnasta ja hankkeiden seurannasta 
kentällä, sekä vertaisneuvonnasta ja uudistusten ja investointien arvioin­
tiin ja toteuttamiseen liittyvistä asiantuntijapalveluista. 

▼B
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7 artikla 

Yhteistyössä hallinnoitavista ohjelmista peräisin olevat varat ja 
varojen käyttö 

1. Jäsenvaltioille yhteistyöhön perustuvan hallinnoinnin puitteissa 
myönnettyjä varoja voidaan asianomaisen jäsenvaltion pyynnöstä siirtää 
tukivälineen käyttöön, jollei yhteisiä säännöksiä koskevan asetuksen 
2021-2027 asiaankuuluvissa säännöksissä säädetyistä edellytyksistä 
muuta johdu. Komissio käyttää kyseisiä varoja suoraan varainhoitoase­
tuksen 62 artiklan 1 kohdan ensimmäisen alakohdan a alakohdan mu­
kaisesti. Kyseiset varat on käytettävä yksinomaan asianomaisen jäsen­
valtion hyväksi. 

2. Jäsenvaltiot voivat ehdottaa, että niiden elpymis- ja palautumis­
suunnitelmaan sisällytetään arvioituina kustannuksina asetuksen (EU) 
2021/240 7 artiklan mukaiseen tekniseen lisätukeen osoitetut maksut 
ja InvestEU-asetuksen asiaankuuluvien säännösten mukaisen jäsenval­
tio-osiota varten tarkoitetun käteismaksun määrä. Kyseiset kustannukset 
saavat olla enintään 4 prosenttia elpymis- ja palautumissuunnitelman 
kokonaismäärärahoista, ja elpymis- ja palautumissuunnitelmassa esitet­
tyjen asiaankuuluvien toimenpiteiden on oltava tämän asetuksen vaa­
timusten mukaisia. 

▼M2 
3. Jäsenvaltiot voivat myös ehdottaa, että niiden elpymis- ja palautu­
missuunnitelmaan sisällytetään arvioituina kustannuksina Euroopan par­
lamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/523 ( 1 ) asiaankuuluvien 
säännösten mukaisen jäsenvaltio-osiota varten tarkoitetun käteismaksun 
määrä yksinomaan sellaisia toimenpiteitä varten, joilla tuetaan Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2024/795 ( 2 ) 2 artiklassa tar­
koitettuja Euroopan strategisten teknologioiden kehysvälineen (STEP- 
kehysväline) tavoitteita edistäviä investointitoimia, sanotun kuitenkaan 
rajoittamatta tämän artiklan 2 kohdan soveltamista. Kyseiset kustannuk­
set saavat olla enintään 6 prosenttia elpymis- ja palautumissuunnitelman 
kokonaismäärärahoista, ja elpymis- ja palautumissuunnitelmassa esitet­
tyjen asiaankuuluvien toimenpiteiden on oltava tämän asetuksen vaa­
timusten mukaisia. 

▼B 

8 artikla 

Toteutus 

Komissio hallinnoi tukivälinettä suoraan SEUT 322 artiklan nojalla hy­
väksyttyjen asiaankuuluvien sääntöjen, erityisesti varainhoitoasetuksen 
ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU, Euratom) 
2020/2092 ( 3 ) mukaisesti. 

▼B 

( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/523, annettu 24 päi­
vänä maaliskuuta 2021, InvestEU-ohjelman perustamisesta ja asetuksen 
(EU) 2015/1017 muuttamisesta (EUVL L 107, 26.3.2021, s. 30). 

( 2 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2024/795, annettu 29 päi­
vänä helmikuuta 2024, Euroopan strategisten teknologioiden kehysvälineen 
(STEP-kehysväline) perustamisesta ja direktiivin 2003/87/EY sekä asetusten 
(EU) 2021/1058, (EU) 2021/1056, (EU) 2021/1057, (EU) N:o 1303/2013, 
(EU) N:o 223/2014, (EU) 2021/1060, (EU) 2021/523, (EU) 2021/695, 
(EU) 2021/697 ja (EU) 2021/241 muuttamisesta (EUVL L, 2024/795, 
29.2.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/795/oj). 

( 3 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU, Euratom) 2020/2092, annettu 
16 päivänä joulukuuta 2020, yleisestä ehdollisuusjärjestelmästä unionin ta­
lousarvion suojaamiseksi (OJ L 433 I, 22.12.2020, p. 1).
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9 artikla 

Täydentävyys ja täydentävä rahoitus 

Tukivälineestä myönnettävä tuki täydentää muista unionin ohjelmista ja 
välineistä myönnettävää tukea. Uudistuksille ja investointihankkeille 
voidaan myöntää tukea muista unionin ohjelmista ja välineistä edellyt­
täen, että tällaisella tuella ei kateta samoja kustannuksia. 

10 artikla 

Toimenpiteet, joilla tukiväline kytketään talouden tehokkaaseen 
ohjaukseen ja hallintaan 

1. Komissio tekee neuvostolle ehdotuksen maksusitoumusten tai 
maksujen keskeyttämisestä kokonaan tai osittain, jos neuvosto päättää 
SEUT 126 artiklan 8 tai 11 kohdan mukaisesti, että jäsenvaltio ei ole 
toteuttanut tuloksellisia toimia liiallisen alijäämänsä korjaamiseksi, paitsi 
jos se on todennut, että koko unionin talous on neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 1467/97 ( 1 ) 3 artiklan 5 kohdassa ja 5 artiklan 2 
kohdassa tarkoitetussa vakavassa taantumassa. 

2. Komissio voi tehdä neuvostolle ehdotuksen maksusitoumusten tai 
maksujen keskeyttämisestä kokonaan tai osittain seuraavissa tapauk­
sissa: 

a) neuvosto hyväksyy samassa liiallista epätasapainoa koskevassa me­
nettelyssä asetuksen (EU) N:o 1176/2011 8 artiklan 3 kohdan mu­
kaisesti kaksi peräkkäistä suositusta sillä perusteella, että jäsenvaltio 
on toimittanut riittämättömän korjaussuunnitelman; 

b) neuvosto hyväksyy samassa liiallista epätasapainoa koskevassa me­
nettelyssä asetuksen (EU) N:o 1176/2011 10 artiklan 4 kohdan mu­
kaisesti kaksi peräkkäistä päätöstä, joissa todetaan, että jäsenvaltio ei 
ole toteuttanut suositeltuja korjaavia toimia; 

c) komissio toteaa, ettei jäsenvaltio ole toteuttanut asetuksessa (EY) 
N:o 332/2002 tarkoitettuja toimenpiteitä, ja sen seurauksena päättää 
olla hyväksymättä kyseiselle jäsenvaltiolle myönnetyn rahoitustuen 
maksamista; 

d) neuvosto päättää, että jäsenvaltio ei ole noudattanut asetuksen (EU) 
N:o 472/2013 7 artiklassa tarkoitettua makrotalouden sopeutusohjel­
maa tai toteuttanut SEUT 136 artiklan 1 kohdan mukaisesti hyväk­
sytyssä neuvoston päätöksessä pyydettyjä toimenpiteitä. 

Etusija annetaan maksusitoumusten keskeyttämiselle; maksut keskeyte­
tään ainoastaan, kun pyritään toimien toteuttamiseen välittömästi ja kun 
vaatimuksia on merkittävästi laiminlyöty. 

Maksujen keskeyttämistä koskevaa päätöstä sovelletaan maksupyyntöi­
hin, jotka on toimitettu sen päivän jälkeen, jona päätös keskeyttämisestä 
tehtiin. 

▼B 

( 1 ) Neuvoston asetus (EY) N:o 1467/97, annettu 7 päivänä heinäkuuta 1997, 
liiallisia alijäämiä koskevan menettelyn täytäntöönpanon nopeuttamisesta ja 
selkeyttämisestä (EYVL L 209, 2.8.1997, s. 6).



 

02021R0241 — FI — 01.03.2024 — 002.001 — 7 

3. Neuvoston katsotaan hyväksyneen komission ehdotuksen maksu­
sitoumusten keskeyttämistä koskevaksi päätökseksi, jollei se yhden kuu­
kauden kuluessa komission ehdotuksen toimittamisesta hyväksy täytän­
töönpanosäädöksellä päätöstä hylätä ehdotus määräenemmistöllä. 

Maksusitoumusten keskeyttämistä sovelletaan maksusitoumuksiin sitä 
vuotta seuraavan vuoden tammikuun 1 päivästä, jona päätös keskeyttä­
misestä hyväksyttiin. 

Neuvosto hyväksyy täytäntöönpanosäädöksellä päätöksen 1 ja 2 koh­
dassa tarkoitetusta maksujen keskeyttämistä koskevasta komission 
ehdotuksesta. 

4. Maksusitoumusten tai maksujen keskeyttämisen on oltava laajuu­
deltaan ja tasoltaan oikeasuhteinen, ja siinä on noudatettava tasapuolista 
kohtelua jäsenvaltioiden välillä ja otettava huomioon asianomaisen jä­
senvaltion taloudellinen ja sosiaalinen tilanne, erityisesti jäsenvaltion 
työttömyysaste ja köyhyyden tai sosiaalisen syrjäytymisen taso unionin 
keskiarvoon verrattuna ja keskeyttämisen vaikutus jäsenvaltion 
talouteen. 

5. Maksusitoumusten keskeyttäminen voi koskea enintään 25:tä pro­
senttia sitoumuksista tai 0,25:tä prosenttia nimellisestä bruttokansantu­
otteesta sen mukaan, kumpi on alhaisempi, seuraavissa tapauksissa: 

a) ensimmäinen 1 kohdassa tarkoitettu liiallisia alijäämiä koskevaan 
menettelyyn liittyvä laiminlyönti; 

b) ensimmäinen 2 kohdan a alakohdassa tarkoitettu liiallista epätasa­
painoa koskevan menettelyn mukaiseen korjaussuunnitelmaan liit­
tyvä laiminlyönti; 

c) 2 kohdan b alakohdassa tarkoitettu liiallista epätasapainoa koskevan 
menettelyn mukaiseen suositeltuun korjaavaan toimeen liittyvä lai­
minlyönti; 

d) ensimmäinen 2 kohdan c ja d alakohdassa tarkoitettu laiminlyönti. 

Jos laiminlyönnit jatkuvat, maksusitoumusten keskeytyksen taso voi 
ylittää ensimmäisessä alakohdassa asetetut enimmäisprosenttimäärät. 

6. Neuvosto kumoaa maksusitoumusten keskeyttämisen komission 
ehdotuksesta tämän artiklan 3 kohdan ensimmäisessä alakohdassa sää­
dettyä menettelyä noudattaen seuraavissa tapauksissa: 

a) liiallisia alijäämiä koskeva menettely jätetään lepäämään 
asetuksen (EY) N:o 1467/97 9 artiklan mukaisesti tai neuvosto on 
päättänyt SEUT 126 artiklan 12 kohdan mukaisesti kumota liiallisen 
alijäämän olemassaoloa koskevan päätöksen; 

b) neuvosto on hyväksynyt asianomaisen jäsenvaltion toimittaman kor­
jaussuunnitelman asetuksen (EU) N:o 1176/2011 8 artiklan 2 kohdan 
mukaisesti tai liiallista epätasapainoa koskeva menettely jätetään le­
päämään mainitun asetuksen 10 artiklan 5 kohdan mukaisesti tai 
neuvosto on päättänyt liiallista epätasapainoa koskevan menettelyn 
mainitun asetuksen 11 artiklan mukaisesti; 

c) komissio on todennut, että jäsenvaltio on toteuttanut 
asetuksessa (EY) N:o 332/2002 tarkoitettuja asianmukaisia toimen­
piteitä; 

▼B
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d) komissio on todennut, että asianomainen jäsenvaltio on toteuttanut 
asianmukaiset toimenpiteet toteuttaakseen asetuksen (EU) 
N:o 472/2013 7 artiklassa tarkoitetun makrotalouden sopeutusohjel­
man tai SEUT 136 artiklan 1 kohdan mukaisesti hyväksytyssä neu­
voston päätöksessä pyydetyt toimenpiteet. 

Sen jälkeen kun neuvosto on kumonnut maksusitoumusten keskeyttämi­
sen, komissio voi tehdä jälleen aiemmin keskeytettyjä sitoumuksia, sa­
notun kuitenkaan rajoittamatta asetuksen (EU) 2020/2094 3 artiklan 4, 7 
ja 9 kohdan soveltamista. 

Neuvosto tekee päätöksen maksujen keskeyttämisen kumoamisesta ko­
mission ehdotuksesta 3 kohdan kolmannessa alakohdassa säädettyä me­
nettelyä noudattaen, kun tämän kohdan ensimmäisessä alakohdassa sää­
detyt sovellettavat edellytykset täyttyvät. 

7. Komissio pitää Euroopan parlamentin ajan tasalla tämän artiklan 
täytäntöönpanosta. Erityisesti kun komissio tekee ehdotuksen 1 tai 2 
kohdan nojalla, se ilmoittaa asiasta välittömästi Euroopan parlamentille 
ja esittää yksityiskohtaista tietoa maksusitoumuksista ja maksuista, jotka 
voitaisiin keskeyttää. 

Euroopan parlamentin asiasta vastaava valiokunta voi jäsennellyn vuo­
ropuhelun yhteydessä pyytää komissiota keskustelemaan tämän artiklan 
soveltamisesta, jotta Euroopan parlamentti voi tuoda esiin näkemyk­
sensä. Komissio ottaa Euroopan parlamentin esiin tuomat näkemykset 
asianmukaisesti huomioon. 

Komissio toimittaa keskeyttämistä koskevan ehdotuksen tai tällaisen 
keskeyttämisen kumoamista koskevan ehdotuksen Euroopan parlamen­
tille ja neuvostolle viipymättä ehdotuksen antamisen jälkeen. Euroopan 
parlamentti voi pyytää komissiota selvittämään ehdotuksensa perustelut. 

8. Komissio tarkastelee 31 päivään joulukuuta 2024 mennessä uudel­
leen tämän artiklan soveltamista. Se laatii tätä varten kertomuksen, 
jonka se toimittaa Euroopan parlamentille ja neuvostolle, ja liittää siihen 
tarvittaessa lainsäädäntöehdotuksen. 

9. Jos unionin sosiaalinen ja taloudellinen tilanne muuttuu merkittä­
västi, komissio voi tehdä ehdotuksen tämän artiklan soveltamisen tar­
kastelemiseksi uudelleen tai Euroopan parlamentti tai neuvosto voi pyy­
tää komissiota esittämään tällaisen ehdotuksen SEUT 225 tai 241 artik­
lan mukaisesti. 

II LUKU 

RAHOITUSOSUUS, JAKOMENETTELY, LAINAT JA UUDELLEEN­
TARKASTELU 

11 artikla 

Enimmäisrahoitusosuus 

1. Kunkin jäsenvaltion enimmäisrahoitusosuus lasketaan seuraavasti: 

a) 70 prosentin osalta 6 artiklan 1 kohdan a alakohdassa tarkoitetusta 
määrästä käyviksi hinnoiksi muunnettuna kunkin jäsenvaltion väes­
tömäärän, käänteisen asukaskohtaisen bruttokansantuotteen ja suh­
teellisen työttömyysasteen perusteella liitteessä II esitetyn menetel­
män mukaisesti; 

▼B
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b) 30 prosentin osalta 6 artiklan 1 kohdan a alakohdassa tarkoitetusta 
määrästä käyviksi hinnoiksi muunnettuna väestömäärän, käänteisen 
asukaskohtaisen bruttokansantuotteen ja samassa suhteessa reaalisen 
bruttokansantuotteen muutoksen vuonna 2020 ja reaalisen bruttokan­
santuotteen aggregoidun muutoksen vuosina 2020–2021 perusteella 
liitteessä III esitetyn menetelmän mukaisesti. Reaalisen bruttokansan­
tuotteen muutos vuonna 2020 ja reaalisen bruttokansantuotteen agg­
regoitu muutos vuosina 2020–2021 perustuvat komission syksyn 
2020 ennusteisiin. 

2. Edellä olevan 1 kohdan b alakohdan mukaista enimmäisrahoituso­
suuden laskelmaa päivitetään kunkin jäsenvaltion osalta 30 päivään ke­
säkuuta 2022 mennessä korvaamalla komission syksyn 2020 ennustei­
den tiedot reaalisen bruttokansantuotteen muutoksesta vuonna 2020 ja 
reaalisen bruttokansantuotteen aggregoidusta muutoksesta vuosina 
2020–2021 saaduilla toteutuneilla luvuilla. 

12 artikla 

Rahoitusosuuksien jakaminen 

1. Kukin jäsenvaltio voi esittää 11 artiklassa tarkoitetun enimmäisra­
hoitusosuutensa puitteissa pyynnön elpymis- ja palautumissuunnitel­
mansa täytäntöönpanemiseksi. 

2. Komissio asettaa saataville 31 päivään joulukuuta 2022 saakka 70 
prosenttia 6 artiklan 1 kohdan a alakohdassa tarkoitetusta määrästä käy­
viksi hinnoiksi muunnettuna. 

3. Komissio asettaa saataville 1 päivänä tammikuuta 2023 alkavalle 
ja 31 päivänä joulukuuta 2023 päättyvälle ajanjaksolle 30 prosenttia 
6 artiklan 1 kohdan a alakohdassa tarkoitetusta määrästä käyviksi hin­
noiksi muunnettuna. 

4. Edellä olevien 2 ja 3 kohdan mukaiset määrärahat eivät rajoita 
6 artiklan 2 kohdan soveltamista. 

13 artikla 

Ennakkomaksut 

1. Edellyttäen, että neuvosto hyväksyy 20 artiklan 1 kohdassa tarkoi­
tetun täytäntöönpanopäätöksen viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2021, 
ja jos jäsenvaltio sitä pyytää elpymis- ja palautumissuunnitelmansa toi­
mittamisen yhteydessä, komissio suorittaa ennakkomaksun, jonka määrä 
on enintään 13 prosenttia 20 artiklan 2 kohdassa säädetystä rahoituso­
suudesta ja soveltuvissa tapauksissa enintään 13 prosenttia 20 artiklan 3 
kohdassa säädetystä lainasta. Poiketen siitä, mitä varainhoitoasetuksen 
116 artiklan 1 kohdassa säädetään, komissio suorittaa maksun mahdol­
lisuuksien mukaan kahden kuukauden kuluessa siitä, kun komissio on 
hyväksynyt 23 artiklassa tarkoitetun oikeudellisen sitoumuksen. 

2. Tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen ennakkomaksujen yhtey­
dessä 20 artiklan 5 kohdan a alakohdan tai h alakohdan mukaisesti 
maksettavia rahoitusosuuksia ja soveltuvissa tapauksissa lainaa mukau­
tetaan suhteellisesti. 

3. Jos tämän artiklan 1 kohdan mukaisen rahoitusosuuden ennakko­
maksun määrä ylittää 13 prosenttia 11 artiklan 2 kohdan mukaisesti 
lasketusta enimmäisrahoitusosuudesta 30 päivään kesäkuuta 2022 men­
nessä, seuraavaa 24 artiklan 5 kohdan mukaisesti hyväksyttyä maksua ja 
tarvittaessa seuraavia maksuja vähennetään, kunnes liiallinen määrä on 
kuitattu. Jos jäljellä olevat maksut ovat riittämättömiä, liiallinen määrä 
palautetaan. 

▼B



 

02021R0241 — FI — 01.03.2024 — 002.001 — 10 

14 artikla 

Lainat 

1. Komissio voi jäsenvaltion pyynnöstä myöntää asianomaiselle jä­
senvaltiolle lainaa sen elpymis- ja palautumissuunnitelman täytäntöön­
panoa varten 31 päivään joulukuuta 2023 saakka. 

2. Jäsenvaltio voi hakea lainatukea, kun se toimittaa 18 artiklassa 
tarkoitetun elpymis- ja palautumissuunnitelman tai eri ajankohtana 
31 päivään elokuuta 2023 saakka. Jälkimmäisessä tapauksessa hake­
mukseen on liitettävä tarkistettu elpymis- ja palautumissuunnitelma, jo­
hon sisältyy täydentäviä välitavoitteita ja tavoitteita. 

3. Jäsenvaltion lainatukihakemuksessa on esitettävä: 

a) lainatuen syyt, jotka perustellaan lisäuudistuksiin ja -investointeihin 
liittyvillä suuremmilla rahoitustarpeilla; 

b) lisäuudistukset ja -investoinnit 18 artiklan mukaisesti; 

c) asianomaisen elpymis- ja palautumissuunnitelman korkeammat kus­
tannukset verrattuna elpymis- ja palautumissuunnitelmalle 20 artiklan 
4 kohdan a tai b alakohdan nojalla osoitettuihin rahoitusosuuksiin; 

▼M1 
d) tarvittaessa 21 c artiklan mukaiset uudistukset ja investoinnit. 

4. Asianomaisen jäsenvaltion elpymis- ja palautumissuunnitelmalle 
myönnettävä lainatuki ei saa olla suurempi kuin elpymis- ja palautumis­
suunnitelman, sellaisena kuin se on tarvittaessa tarkistettuna, kokonais­
kustannusten ja 11 artiklassa tarkoitetun enimmäisrahoitusosuuden väli­
nen erotus, mukaan lukien tarvittaessa 21 a artiklassa tarkoitetut tulot 
sekä yhteistyössä hallinnoitavista ohjelmista siirretyt varat. 

▼B 
5. Kullekin jäsenvaltiolle myönnettävän lainatuen enimmäismäärä saa 
olla enintään 6,8 prosenttia maan bruttokansantulosta vuonna 2019 käy­
pinä hintoina. 

▼M1 
6. Poiketen siitä, mitä 5 kohdassa säädetään, lainatuen määrää voi­
daan poikkeuksellisissa olosuhteissa korottaa käytettävissä olevien varo­
jen puitteissa ottaen huomioon hakemuksen esittäneen jäsenvaltion tar­
peet sekä lainatukea koskevat pyynnöt, jotka muut jäsenvaltiot ovat jo 
toimittaneet tai suunnittelevat toimittavansa, soveltaen samalla yhden­
vertaisen kohtelun, solidaarisuuden, oikeasuhteisuuden ja avoimuuden 
periaatteita. Kyseisten periaatteiden soveltamisen helpottamiseksi jäsen­
valtioiden on ilmoitettava komissiolle 31 päivään maaliskuuta 2023 
mennessä, aikovatko ne hakea lainatukea. Komissio esittää Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle samanaikaisesti, yhtäläisin ehdoin ja ilman 
aiheetonta viivästystä yleiskatsauksen jäsenvaltioiden ilmaisemista ai­
keista ja ehdotetun käytettävissä olevien varojen jakotavan. Kyseinen 
ilmoittaminen aikeesta hakea lainatukea ei saa millään tavoin vaikuttaa 
jäsenvaltioiden mahdollisuuteen hakea lainatukea 31 päivään elo­
kuuta 2023 saakka, mukaan lukien pyynnöt, jotka ylittävät 6,8 prosent­
tia BKTL:sta, jos asiaankuuluvat edellytykset täyttyvät. Se ei myöskään 
rajoita vastaavan lainasopimuksen tekemistä asiaa koskevan neuvoston 
täytäntöönpanopäätöksen hyväksymisen jälkeen. 

▼B
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7. Laina maksetaan erissä edellyttäen, että välitavoitteet ja tavoitteet 
on saavutettu 20 artiklan 5 kohdan h alakohdan mukaisesti. 

8. Komissio arvioi lainatukihakemuksen 19 artiklan mukaisesti. Neu­
vosto hyväksyy komission ehdotuksesta täytäntöönpanopäätöksen 20 ar­
tiklan 1 kohdan mukaisesti. Elpymis- ja palautumissuunnitelmaa on 
tarvittaessa muutettava vastaavasti. 

15 artikla 

Lainasopimus 

1. Ennen lainasopimuksen tekemistä asianomaisen jäsenvaltion 
kanssa komissio arvioi, 

a) ovatko lainatukihakemuksen perustelut ja lainatuen määrä kohtuulli­
set ja uskottavat suhteessa lisäuudistuksiin ja -investointeihin; ja 

b) täyttävätkö lisäuudistukset ja -investoinnit 19 artiklan 3 kohdassa 
asetetut kriteerit. 

2. Jos komissio katsoo, että lainatukihakemus täyttää 1 kohdassa 
tarkoitetut kriteerit ja kun 20 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu neuvoston 
täytäntöönpanopäätös on hyväksytty, komissio tekee lainasopimuksen 
asianomaisen jäsenvaltion kanssa. Lainasopimuksen on sisällettävä va­
rainhoitoasetuksen 220 artiklan 5 kohdassa säädettyjen seikkojen lisäksi 
seuraavat seikat: 

a) lainan määrä euroina, mukaan lukien soveltuvissa tapauksissa 13 ar­
tiklan mukaisesti ennakkorahoitetun lainan määrä; 

b) keskimääräinen maturiteetti; varainhoitoasetuksen 220 artiklan 2 
kohtaa ei sovelleta tähän maturiteettiin; 

c) hinnoittelukaava ja lainan saatavuusaika; 

d) nostoerien enimmäismäärä ja takaisinmaksuaikataulu; 

e) muut seikat, jotka ovat tarpeen lainan toteuttamiseksi asianomaisten 
uudistusten ja investointihankkeiden osalta 20 artiklan 3 kohdassa 
tarkoitetun päätöksen mukaisesti. 

3. Varainhoitoasetuksen 220 artiklan 5 kohdan e alakohdan mukai­
sesti tukea saavat jäsenvaltiot maksavat tässä artiklassa tarkoitettuja lai­
noja varten lainatuista varoista aiheutuvat kustannukset. 

4. Komissio vahvistaa tarvittavat järjestelyt tämän artiklan mukaisesti 
myönnettyihin lainoihin liittyvien lainanantotoimien hallinnoimiseksi. 

5. Tämän artiklan mukaisesti myönnetystä lainasta hyötyvän jäsen­
valtion on avattava erillinen tili saadun lainan hallinnointia varten. Sen 
on myös siirrettävä lainan erääntyvä pääoma ja korot komission ilmoit­
tamalle tilille 4 kohdan mukaisesti käyttöön otettujen järjestelyjen mu­
kaisesti kaksikymmentä pankkipäivää ennen kyseistä eräpäivää. 

▼B
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16 artikla 

Tarkastelukertomus 

1. Komissio toimittaa 31 päivään heinäkuuta 2022 mennessä Euroo­
pan parlamentille ja neuvostolle tarkastelukertomuksen tukivälineen täy­
täntöönpanosta. 

2. Tarkastelukertomuksessa on esitettävä seuraavat seikat: 

a) arvio siitä, missä määrin elpymis- ja palautumissuunnitelmien täytän­
töönpano on tämän asetuksen soveltamisalan mukainen ja myötävai­
kuttaa tämän asetuksen yleisiin tavoitteisiin 3 artiklan 6 alakohdassa 
tarkoitettujen kuuden pilarin mukaisesti, myös siitä, kuinka elpymis- 
ja palautumissuunnitelmilla torjutaan naisten ja miesten välistä epä­
tasa-arvoa; 

b) määrällinen arvio siitä, missä määrin elpymis- ja palautumissuunni­
telmat edistävät 

i) ilmastotavoitetta, jonka osuus on vähintään 37 prosenttia, 

ii) digitaalista tavoitetta, jonka osuus on vähintään 20 prosenttia, 

iii) 3 artiklassa tarkoitettuja kuutta pilaria; 

c) elpymis- ja palautumissuunnitelmien täytäntöönpanon tilanne sekä 
huomautukset ja ohjeistus jäsenvaltioille ennen 18 artiklan 2 koh­
dassa tarkoitettua elpymis- ja palautumissuunnitelmien päivittämistä. 

3. Tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettua tarkastelukertomusta laa­
tiessaan komissio ottaa huomioon 30 artiklassa tarkoitetun tulostaulun, 
27 artiklassa tarkoitetut jäsenvaltioiden raportit ja muut asiaankuuluvat 
tiedot elpymis- ja palautumissuunnitelmien välitavoitteiden ja tavoittei­
den saavuttamisesta sellaisina kuin ne ovat saatavilla 24 artiklassa tar­
koitetuista maksu-, keskeyttämis- ja irtisanomismenettelyistä. 

4. Euroopan parlamentin asiasta vastaava valiokunta voi pyytää ko­
missiota esittelemään tarkastelukertomuksen tärkeimmät havainnot 26 ar­
tiklassa tarkoitetun elpymis- ja palautumisvuoropuhelun yhteydessä. 

III LUKU 

ELPYMIS- JA PALAUTUMISSUUNNITELMAT 

17 artikla 

Tukikelpoisuus 

1. Jäsenvaltioiden on 3 artiklassa vahvistetun soveltamisalan puit­
teissa ja 4 artiklassa vahvistettujen tavoitteiden mukaisesti laadittava 
kansalliset elpymis- ja palautumissuunnitelmat. Kyseisissä suunnitel­
missa on esitettävä asianomaisen jäsenvaltion uudistus- ja investointi­
ohjelma. Elpymis- ja palautumissuunnitelmiin, jotka voivat saada rahoi­
tusta tukivälineestä, on sisällyttävä toimenpiteitä uudistusten ja julkisten 
investointien toteuttamiseksi kattavan ja johdonmukaisen paketin puit­
teissa, johon voi sisältyä myös julkisia ohjelmia, joilla pyritään kannus­
tamaan yksityisiin investointeihin. 

▼B
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2. Toimenpiteet, jotka on aloitettu 1 päivästä helmikuuta 2020 al­
kaen, ovat tukikelpoisia edellyttäen, että ne täyttävät tässä asetuksessa 
säädetyt vaatimukset. 

Jäljempänä 21 c artiklan 1 kohdassa tarkoitetut uudet uudistukset ja 
investoinnit ovat tukikelpoisia ainoastaan, jos ne alkavat 1 päivästä hel­
mikuuta 2022 alkaen. 

▼B 
3. Elpymis- ja palautumissuunnitelman on muodostettava johdonmu­
kainen kokonaisuus EU-ohjausjakson yhteydessä yksilöityjen asiaankuu­
luvien maakohtaisten haasteiden ja painopisteiden sekä neuvoston uu­
simmassa suosituksessa euroalueen talouspolitiikasta jäsenvaltioille, joi­
den rahayksikkö on euro, yksilöityjen haasteiden ja painopisteiden 
kanssa. Elpymis- ja palautumissuunnitelmien on oltava johdonmukaisia 
myös niiden tietojen kanssa, jotka jäsenvaltiot ovat sisällyttäneet 
EU-ohjausjakson mukaisiin kansallisiin uudistusohjelmiin, 
asetuksen (EU) 2018/1999 mukaisiin kansallisiin energia- ja ilmasto­
suunnitelmiinsa ja niiden päivityksiin, oikeudenmukaisen siirtymän ra­
hastosta annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen, jäljem­
pänä 'oikeudenmukaisen siirtymän rahastoa koskeva asetus', mukaisen 
alueellisiin oikeudenmukaista siirtymää koskeviin suunnitelmiin, nuori­
sotakuun täytäntöönpanosuunnitelmiin sekä unionin rahastojen mukai­
siin kumppanuussopimuksiin ja toimenpideohjelmiin. 

4. Elpymis- ja palautumissuunnitelmissa on noudatettava 5 artiklassa 
vahvistettuja horisontaalisia periaatteita. 

5. Jos jäsenvaltio on vapautettu seurannasta ja arvioinnista 
EU-ohjausjakson yhteydessä asetuksen (EU) N:o 472/2013 12 artiklan 
nojalla tai jos se on asetuksen (EY) N:o 332/2002 mukaisen seurannan 
kohteena, tätä asetusta on sovellettava asianomaiseen jäsenvaltioon suh­
teessa niihin haasteisiin ja painopisteisiin, jotka on yksilöity kyseisissä 
asetuksissa vahvistetuissa toimenpiteissä. 

18 artikla 

Elpymis- ja palautumissuunnitelma 

1. Jäsenvaltion, joka haluaa saada rahoitusosuuden 12 artiklan mu­
kaisesti, on toimitettava komissiolle 17 artiklan 1 kohdassa määritelty 
elpymis- ja palautumissuunnitelma. 

2. Sen jälkeen kun komissio asettaa saataville 12 artiklan 3 kohdassa 
tarkoitetun määrän, jäsenvaltio voi päivittää tämän artiklan 1 kohdassa 
tarkoitetun elpymis- ja palautumissuunnitelman siten, että siinä otetaan 
huomioon 11 artiklan 2 kohdan mukaisesti laskettu päivitetty rahoitu­
sosuuden enimmäismäärä, ja toimittaa päivitetyn suunnitelman. 

3. Asianomaisen jäsenvaltion esittämä elpymis- ja palautumissuunni­
telma voidaan toimittaa yhtenä yhtenäisenä asiakirjana yhdessä kansal­
lisen uudistusohjelman kanssa, ja se on pääsääntöisesti toimitettava vi­
rallisesti viimeistään 30 päivänä huhtikuuta. Jäsenvaltiot voivat toimittaa 
elpymis- ja palautumissuunnitelmaluonnoksen edellisen vuoden loka­
kuun 15 päivästä alkaen. 

▼M1
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4. Elpymis- ja palautumissuunnitelma on perusteltava asianmukai­
sesti. Siinä on esitettävä erityisesti seuraavat seikat: 

a) selvitys siitä, kuinka elpymis- ja palautumissuunnitelma siihen si­
sältyvät toimenpiteet huomioon ottaen tarjoaa kattavan ja riittävän 
tasapainoisen ratkaisun jäsenvaltion taloudelliseen ja sosiaaliseen 
tilanteeseen ja näin tukee asianmukaisesti kaikkia 3 artiklassa tar­
koitettuja pilareita ottaen huomioon asianomaisen jäsenvaltion 
erityishaasteet; 

b) selvitys siitä, kuinka elpymis- ja palautumissuunnitelma auttaa vas­
taamaan tuloksellisesti kaikkiin asianomaiselle jäsenvaltiolle osoi­
tetuissa asiaankuuluvissa maakohtaisissa suosituksissa yksilöityihin 
haasteisiin, mukaan lukien niiden julkista taloutta koskevat näkö­
kohdat, ja soveltuvissa tapauksissa asetuksen (EU) N:o 1176/2011 
6 artiklan nojalla annetuissa suosituksissa yksilöityihin haasteisiin 
tai muissa komission EU-ohjausjakson yhteydessä virallisesti anta­
missa asiaankuuluvissa asiakirjoissa yksilöityihin haasteisiin tai 
merkittävään osaan niistä; 

c) yksityiskohtainen selvitys siitä, kuinka elpymis- ja palautumissuun­
nitelma lujittaa asianomaisen jäsenvaltion kasvupotentiaalia, työ­
paikkojen syntymistä sekä taloudellista, sosiaalista ja institutionaa­
lista palautumiskykyä muun muassa edistämällä lapsia ja nuoria 
koskevia toimintapolitiikkoja, sekä lieventää covid-19-kriisin talou­
dellisia ja sosiaalisia vaikutuksia ja edistää Euroopan sosiaalisten 
oikeuksien pilarin täytäntöönpanoa ja siten lisää taloudellista, so­
siaalista ja alueellista yhteenkuuluvuutta ja lähentymistä unionissa; 

▼M1 
c a) selvitys siitä, kuinka REPowerEU-luku edistää energiaköyhyyden 

torjumista, myös tarvittaessa se, että asetetaan asianmukaisesti etu­
sijalle energiaköyhyydestä kärsivien tarpeet sekä haavoittuvuuksien 
vähentäminen tulevien talvikausien aikana; 

▼B 
d) selvitys siitä, kuinka elpymis- ja palautumissuunnitelmassa varmis­

tetaan, että elpymis- ja palautumissuunnitelmaan sisältyvien uudis­
tusten ja investointien täytäntöönpanotoimenpiteistä ei aiheudu 
asetuksen (EU) 2020/852 17 artiklassa tarkoitettua merkittävää 
haittaa ympäristötavoitteille ("ei merkittävää haittaa" -periaate); 

▼B
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e) laadullinen selvitys siitä, miten elpymis- ja palautumissuunnitelman 
toimenpiteiden odotetaan edistävän vihreää siirtymää, luonnon mo­
nimuotoisuus mukaan luettuna, tai siitä aiheutuviin haasteisiin vas­
taamista, ovatko ne määrältään vähintään 37 prosenttia elpymis- ja 
palautumissuunnitelman kokonaismäärärahoista ja muodostavatko 
tämän tyyppiset REPowerEU-luvun toimenpiteet vähintään 37 pro­
senttia kyseisen luvun toimenpiteiden arvioiduista kokonaiskustan­
nuksista liitteessä VI vahvistetun ilmastonseurantaan sovelletun 
menetelmän perusteella; kyseistä menetelmää on käytettävä vastaa­
vasti niiden toimenpiteiden osalta, joita ei voida suoraan kohdistaa 
johonkin liitteessä VI lueteltuun tukitoimialaan; ilmastotavoitteisiin 
myönnettävän tuen laskukertoimia voidaan nostaa enintään 3 pro­
senttiin elpymis- ja palautumissuunnitelman määrärahoista yksit­
täisten investointien osalta, jotta voidaan ottaa huomioon liitännäi­
set uudistustoimenpiteet, joilla lisätään uskottavasti niiden vaiku­
tusta ilmastotavoitteisiin elpymis- ja palautumissuunnitelmassa sel­
vitetyllä tavalla; 

▼B 
f) selvitys siitä, mikä merkitys elpymis- ja palautumissuunnitelman 

toimenpiteillä odotetaan olevan digitaalisen muutoksen tai siitä 
johtuvien haasteiden kannalta ja ovatko ne määrältään vähintään 
20 prosenttia elpymis- ja palautumissuunnitelman kokonaismää­
rärahoista liitteessä VII esitetyn digitaalisten toimien seurantaa kos­
kevan menetelmän perusteella; kyseistä menetelmää on käytettävä 
vastaavasti niiden toimenpiteiden osalta, joita ei voida suoraan 
kohdistaa johonkin liitteessä VII lueteltuun tukitoimialaan; digitaa­
lisiin tavoitteisiin myönnettävän tuen laskukertoimia voidaan nos­
taa yksittäisten investointien osalta, jotta voidaan ottaa huomioon 
liitännäiset uudistustoimenpiteet, joilla lisätään niiden vaikutusta 
digitaalisiin tavoitteisiin; 

g) tarvittaessa digitaalisiin valmiuksiin ja yhteyksiin tehtävien inves­
tointien osalta yhteisiin objektiivisiin kriteereihin perustuva turval­
lisuutta koskeva itsearviointi, jossa yksilöidään mahdolliset turval­
lisuusongelmat ja esitetään yksityiskohtaisesti, kuinka nämä ongel­
mat ratkaistaan asiaa koskevan unionin oikeuden ja kansallisen 
lainsäädännön noudattamiseksi; 

▼M1 
h) tieto siitä, sisältävätkö elpymis- ja palautumissuunnitelmaan sisäl­

tyvät toimenpiteet rajatylittäviä tai useita maita kattavia hankkeita, 
selvitys siitä, miten asiaankuuluvilla toimenpiteillä REPowerEU-lu­
vuissa, mukaan lukien toimenpiteet, joilla vastataan komission vii­
meisimmässä tarvearvioinnissa yksilöityihin haasteisiin, on rajaty­
littävä tai useita maita kattava ulottuvuus tai vaikutus, ja ilmoitet­
tava, muodostavatko kyseisten toimenpiteiden kokonaiskustannuk­
set vähintään 30 prosenttia REPowerEU-luvun arvioiduista 
kustannuksista; 

▼B 
i) suunnitellut välitavoitteet, tavoitteet ja alustava toteutusaikataulu 

uudistuksille ja investoinneille, jotka on saatettava päätökseen vii­
meistään 31 päivä elokuuta 2026; 

▼M1
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j) suunnitellut investointihankkeet ja niihin liittyvä investointikausi; 

k) toimitetun elpymis- ja palautumissuunnitelman kattamien uudistus­
ten ja investointien arvioidut kokonaiskustannukset, jäljempänä 
myös 'elpymis- ja palautumissuunnitelman arvioidut kokonaiskus­
tannukset', perusteluineen sekä selvitys siitä, ovatko ne kustannus­
tehokkuusperiaatteen mukaisia ja oikeassa suhteessa odotettuun 
kansalliseen taloudelliseen ja sosiaaliseen vaikutukseen; 

l) tarvittaessa tiedot jo myönnetystä tai suunnitellusta unionin 
rahoituksesta; 

m) mahdollisesti tarvittavat liitännäistoimenpiteet; 

n) elpymis- ja palautumissuunnitelman johdonmukaisuuden perustelut 
ja selvitys sen yhdenmukaisuudesta 17 artiklassa tarkoitettujen pe­
riaatteiden, suunnitelmien ja ohjelmien kanssa; 

o) selvitys siitä, kuinka elpymis- ja palautumissuunnitelmaan sisälty­
vien toimenpiteiden odotetaan edistävän sukupuolten tasa-arvoa ja 
yhdenvertaisia mahdollisuuksia sekä kyseisten tavoitteiden valtavir­
taistamista Euroopan sosiaalisten oikeuksien pilarin periaatteiden 2 
ja 3 sekä YK:n kestävän kehityksen tavoitteen 5 ja tarvittaessa 
sukupuolten tasa-arvoa koskevan kansallisen strategian mukaisesti; 

p) asianomaisen jäsenvaltion järjestelyt elpymis- ja palautumissuunni­
telman tehokasta seurantaa ja täytäntöönpanoa varten, mukaan lu­
kien ehdotetut välitavoitteet ja tavoitteet ja niihin liittyvät 
indikaattorit; 

▼M1 
q) elpymis- ja palautumissuunnitelman valmistelua ja soveltuvissa ta­

pauksissa täytäntöönpanoa varten tiivistelmä kansallisen lainsää­
dännön mukaisesti toteutetusta paikallis- ja alueviranomaisten, työ­
markkinaosapuolten, kansalaisyhteiskunnan järjestöjen, nuorisojär­
jestöjen ja muiden asiaankuuluvien sidosryhmien kuulemisproses­
sista sekä selvitys siitä, kuinka sidosryhmiltä saadut tiedot on 
otettu elpymis- ja palautumissuunnitelmassa huomioon; jos 
REPowerEU-luku on sisällytetty, kyseistä tiivistelmää on täyden­
nettävä ilmoittamalla kuullut sidosryhmät, kuvauksella kuulemisp­
rosessin tuloksesta kyseisen luvun osalta ja kuvauksella siitä, miten 
saadut tiedot on otettu siinä huomioon; 

▼B 
r) selvitys jäsenvaltion järjestelmästä, jonka avulla voidaan ehkäistä, 

havaita ja korjata tukivälineestä myönnettyjen varojen käyttöön 
liittyviä lahjontaa, petoksia ja eturistiriitoja, ja järjestelyistä, joilla 
pyritään välttämään päällekkäisen rahoituksen myöntäminen tuki­
välineestä ja muista unionin ohjelmista; 

▼B
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s) tarvittaessa 14 artiklan 2 ja 3 kohdassa tarkoitetut lainatukihake­
mus ja täydentävät välitavoitteet sekä niiden osatekijät; ja 

t) kaikki muut merkitykselliset tiedot. 

5. Jäsenvaltiot voivat elpymis- palautumissuunnitelmiaan valmistel­
lessaan pyytää komissiolta hyvien käytänteiden vaihtoa, jotta ehdotuksia 
esittävät jäsenvaltiot voivat hyödyntää muiden jäsenvaltioiden kokemuk­
sia. Jäsenvaltiot voivat myös pyytää teknistä tukea teknisen tuen väli­
neestä. Jäsenvaltioita kannustetaan edistämään synergioita muiden jäsen­
valtioiden elpymis- ja palautumissuunnitelmien kanssa. 

19 artikla 

Komission arviointi 

1. Komissio arvioi jäsenvaltion 18 artiklan 1 tai 2 kohdan mukaisesti 
toimittaman elpymis- ja palautumissuunnitelman tai tapauksen mukaan 
kyseisen suunnitelman päivityksen kahden kuukauden kuluessa siitä, 
kun se on virallisesti toimitettu, ja tekee ehdotuksen neuvoston täytän­
töönpanopäätökseksi 20 artiklan 1 kohdan mukaisesti. Komissio toimii 
kyseistä arviointia tehdessään tiiviissä yhteistyössä asianomaisen jäsen­
valtion kanssa. Komissio voi esittää huomautuksia tai pyytää lisätietoja. 
Asianomaisen jäsenvaltion on toimitettava pyydetyt lisätiedot, ja se voi 
tarvittaessa tarkistaa elpymis- ja palautumissuunnitelmaa, myös sen jäl­
keen, kun elpymis- ja palautumissuunnitelma on virallisesti toimitettu. 
Asianomainen jäsenvaltio ja komissio voivat sopia arvioinnin määräajan 
pidentämisestä kohtuullisella ajanjaksolla, jos se on tarpeen. 

2. Arvioidessaan elpymis- ja palautumissuunnitelmaa ja määrittäes­
sään asianomaiselle jäsenvaltiolle myönnettävää määrää komissio ottaa 
huomioon asianomaista jäsenvaltiota koskevat analyyttiset tiedot, jotka 
ovat saatavilla EU-ohjausjakson yhteydessä, sekä kyseisen jäsenvaltion 
esittämät 18 artiklan 4 kohdassa tarkoitetut perustelut ja seikat sekä 
kaikki muut merkitykselliset tiedot, kuten erityisesti kyseisen jäsenval­
tion kansalliseen uudistusohjelmaan ja kansalliseen energia- ja ilmasto­
suunnitelmaan, oikeudenmukaisen siirtymän rahastoa koskevan asetuk­
sen mukaisiin alueellisiin oikeudenmukaista siirtymää koskeviin suunni­
telmiin ja nuorisotakuun täytäntöönpanosuunnitelmiin sisältyvät tiedot ja 
tarvittaessa teknisen tuen välineen kautta saadut teknistä tukea koskevat 
tiedot. 

3. Komissio arvioi elpymis- ja palautumissuunnitelman merkityksel­
lisyyttä, vaikuttavuutta, tehokkuutta ja johdonmukaisuutta ja ottaa tätä 
varten huomioon seuraavat kriteerit, joita se soveltaa liitteen V 
mukaisesti: 

Merkityksellisyys: 

a) tarjoaako elpymis- ja palautumissuunnitelma kattavan ja riittävän 
tasapainoisen ratkaisun taloudelliseen ja sosiaaliseen tilanteeseen ja 
tukeeko se näin asianmukaisesti kaikkia 3 artiklassa tarkoitettuja 
kuutta pilaria ottaen huomioon asianomaisen jäsenvaltion erityis­
haasteet ja rahoitusosuuden; 

▼B
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b) onko odotettavissa, että elpymis- ja palautumissuunnitelma auttaa 
vastaamaan tuloksellisesti kaikkiin asianomaiselle jäsenvaltiolle 
osoitetuissa asiaankuuluvissa maakohtaisissa suosituksissa, mukaan 
lukien julkista taloutta koskevat näkökohdat, ja soveltuvissa ta­
pauksissa asetuksen (EU) N:o 1176/2011 6 artiklan nojalla anne­
tuissa suosituksissa yksilöityihin haasteisiin tai muissa komission 
EU-ohjausjakson yhteydessä virallisesti antamissa asiaankuuluvissa 
asiakirjoissa yksilöityihin haasteisiin tai merkittävään osaan niistä; 

c) onko odotettavissa, että elpymis- ja palautumissuunnitelma edistää 
tuloksellisesti jäsenvaltion kasvupotentiaalin, työpaikkojen synty­
misen sekä taloudellisen, sosiaalisen ja institutionaalisen palautu­
miskyvyn lujittumista ja Euroopan sosiaalisten oikeuksien pilarin 
täytäntöönpanoa muun muassa edistämällä lapsia ja nuoria koske­
via toimintapolitiikkoja sekä lieventää covid-19-kriisin taloudellisia 
ja sosiaalisia vaikutuksia, jotta voidaan lisätä taloudellista, sosiaa­
lista ja alueellista yhteenkuuluvuutta ja lähentymistä unionissa; 

d) onko odotettavissa, että elpymis- ja palautumissuunnitelmassa var­
mistetaan, että siihen sisältyvien uudistusten ja investointihankkei­
den täytäntöönpanotoimenpiteistä ei aiheudu asetuksen (EU) 
2020/852 17 artiklassa tarkoitettua merkittävää haittaa ympäristö­
tavoitteille ("ei merkittävää haittaa" -periaate); komissio antaa jä­
senvaltioille tätä koskevaa teknistä ohjeistusta; 

▼M1 
d a) sisältääkö REPowerEU-luku 21 c artiklassa tarkoitettuja uudistuk­

sia ja investointeja, jotka edistävät tuloksellisesti energiaturvalli­
suutta, unionin energiahuollon monipuolistamista, uusiutuvan ener­
gian käyttöönottoa ja energiatehokkuutta, energian varastointikapa­
siteetin lisäämistä tai tarvittavaa riippuvuuden vähentämistä fossii­
lisista polttoaineista ennen vuotta 2030; 

d b) sisältääkö REPowerEU-luku 21 c artiklassa tarkoitettuja uudistuk­
sia ja investointeja, joilla odotetaan olevan rajatylittävä tai useita 
maita kattava ulottuvuus tai vaikutus; 

e) sisältääkö elpymis- ja palautumissuunnitelma toimenpiteitä, jotka 
edistävät tuloksellisesti vihreää siirtymää, luonnon monimuotoi­
suus mukaan luettuna, tai siitä aiheutuviin haasteisiin vastaamista, 
ovatko ne määrältään vähintään 37 prosenttia elpymis- ja palautu­
missuunnitelman kokonaismäärärahoista ja ovatko tällaiset 
REPowerEU-luvun toimenpiteet määrältään vähintään 37 prosenttia 
kyseiseen lukuun sisältyvien toimenpiteiden arvioiduista kokonais­
kustannuksista liitteessä VI vahvistetun ilmastonseurantaan sovel­
letun menetelmän perusteella; kyseistä menetelmää on käytettävä 
vastaavasti niiden toimenpiteiden osalta, joita ei voida suoraan 
kohdistaa johonkin liitteessä VI lueteltuun tukitoimialaan; ilmasto­
tavoitteisiin myönnettävän tuen laskukertoimia voidaan komission 
suostumuksella nostaa enintään 3 prosenttiin elpymis- ja palautu­
missuunnitelman määrärahoista yksittäisten investointien osalta, 
jotta voidaan ottaa huomioon liitännäiset uudistustoimenpiteet, 
joilla lisätään uskottavasti niiden vaikutusta ilmastotavoitteisiin; 

▼B
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f) sisältääkö elpymis- ja palautumissuunnitelma toimenpiteitä, jotka 
edistävät tuloksellisesti digitaalista muutosta tai siitä johtuviin 
haasteisiin vastaamista, ja ovatko ne määrältään vähintään 20 pro­
senttia elpymis- ja palautumissuunnitelman kokonaismäärärahoista 
liitteessä VII esitetyn digitaalisten toimien seurantaa koskevan me­
netelmän perusteella; kyseistä menetelmää on käytettävä vastaa­
vasti niiden toimenpiteiden osalta, joita ei voida suoraan kohdistaa 
johonkin liitteessä VII lueteltuun tukitoimialaan; digitaalisiin ta­
voitteisiin myönnettävän tuen laskukertoimia voidaan nostaa yksit­
täisten investointien osalta, jotta voidaan ottaa huomioon liitännäi­
set uudistustoimenpiteet, joilla lisätään niiden vaikutusta digitaa­
lisiin tavoitteisiin; 

Vaikuttavuus: 

g) onko odotettavissa, että elpymis- ja palautumissuunnitelma tuottaa 
pysyviä vaikutuksia asianomaisessa jäsenvaltiossa; 

h) onko odotettavissa, että asianomaisten jäsenvaltioiden ehdottamat 
järjestelyt takaavat elpymis- ja palautumissuunnitelman, mukaan 
lukien suunniteltujen aikataulun, välitavoitteiden ja tavoitteiden 
sekä niihin liittyvien indikaattoreiden, tuloksellisen seurannan ja 
toteuttamisen; 

Tehokkuus: 

i) ovatko jäsenvaltion toimittamat elpymis- ja palautumissuunnitel­
man arvioitujen kokonaiskustannusten määrän perustelut kohtuul­
liset ja uskottavat ja ovatko ne kustannustehokkuusperiaatteen mu­
kaiset sekä oikeassa suhteessa odotettuihin kansallisiin taloudelli­
siin ja sosiaalisiin vaikutuksiin; 

j) onko odotettavissa, että asianomaisen jäsenvaltion ehdottamien jär­
jestelyjen avulla voidaan ehkäistä, havaita ja korjata tukivälineestä 
myönnettyjen varojen käyttöön liittyviä lahjontaa, petoksia ja etu­
ristiriitoja, mukaan lukien järjestelyt, joilla pyritään välttämään 
päällekkäisen rahoituksen myöntäminen tukivälineestä ja muista 
unionin ohjelmista; 

Johdonmukaisuus: 

k) sisältyykö elpymis- ja palautumissuunnitelmaan toimenpiteitä, 
joilla toteutetaan uudistuksia ja julkisia investointihankkeita joh­
donmukaisina toimina. 

4. Jos asianomainen jäsenvaltio on pyytänyt 14 artiklassa tarkoitettua 
lainaa, komissio arvioi, täyttääkö lainahakemus 15 artiklan 1 kohdassa 
säädetyt kriteerit ja erityisesti täyttävätkö lisäuudistukset ja -investoinnit, 
joiden osalta kyseinen hakemus tehtiin, 3 kohdan arviointikriteerit. 

5. Jos komissio antaa elpymis- ja palautumissuunnitelmasta kielteisen 
arvion, se toimittaa asianmukaisesti perustellun arvion 1 kohdassa sää­
detyssä määräajassa. 

6. Komissio voi käyttää asiantuntijoita apuna jäsenvaltioiden toimit­
tamien elpymis- ja palautumissuunnitelmien arvioinnissa. 

▼B
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20 artikla 

Komission ehdotus ja neuvoston täytäntöönpanopäätös 

1. Neuvosto hyväksyy komission ehdotuksesta täytäntöönpanopää­
töksellä arvion, joka koskee jäsenvaltion 18 artiklan 1 kohdan mukai­
sesti toimittamaa elpymis- ja palautumissuunnitelmaa tai tapauksen mu­
kaan 18 artiklan 2 kohdan mukaisesti toimittamaa suunnitelman päivi­
tystä. 

2. Jos komission arvio jäsenvaltion esittämästä elpymis- ja palautu­
missuunnitelmasta on myönteinen, komission ehdotuksessa neuvoston 
täytäntöönpanopäätökseksi vahvistetaan uudistukset ja investointihank­
keet, jotka jäsenvaltion on toteutettava, sekä niiden välitavoitteet ja 
tavoitteet ja 11 artiklan mukaisesti lasketut rahoitusosuudet. 

3. Jos asianomainen jäsenvaltio pyytää lainatukea, komission ehdo­
tuksessa neuvoston täytäntöönpanopäätökseksi vahvistetaan myös 14 ar­
tiklan 4 ja 6 kohdassa tarkoitettu lainatuen määrä sekä lisäuudistukset ja 
investointihankkeet, jotka kyseisen lainan piiriin kuuluvan jäsenvaltion 
on määrä toteuttaa, mukaan lukien täydentävät välitavoitteet ja 
tavoitteet. 

4. Edellä 2 kohdassa tarkoitettu rahoitusosuus on määriteltävä asian­
omaisen jäsenvaltion ehdottaman 19 artiklan 3 kohdassa säädettyjen 
kriteerien mukaisesti arvioidun elpymis- ja palautumissuunnitelman ar­
vioitujen kokonaiskustannusten perusteella. Rahoitusosuuden määrä 
vahvistetaan seuraavasti: 

a) jos elpymis- ja palautumissuunnitelma täyttää tyydyttävästi 19 artik­
lan 3 kohdassa säädetyt kriteerit ja elpymis- ja palautumissuunnitel­
man arvioitujen kokonaiskustannusten määrä on yhtä suuri tai suu­
rempi kuin kyseiselle jäsenvaltiolle 11 artiklan mukaisesti laskettu 
enimmäisrahoitusosuus, asianomaiselle jäsenvaltiolle myönnettävä 
rahoitusosuus on yhtä suuri kuin 11 artiklan mukaisesti kyseiselle 
jäsenvaltiolle lasketun enimmäisrahoitusosuuden kokonaismäärä; 

b) jos elpymis- ja palautumissuunnitelma täyttää tyydyttävästi 19 artik­
lan 3 kohdassa säädetyt kriteerit ja elpymis- ja palautumissuunnitel­
man arvioitujen kokonaiskustannusten määrä on pienempi kuin ky­
seiselle jäsenvaltiolle 11 artiklan mukaisesti laskettu enimmäisrahoi­
tusosuus, jäsenvaltiolle myönnettävä rahoitusosuus on yhtä suuri 
kuin elpymis- ja palautumissuunnitelman arvioitujen kokonaiskustan­
nusten määrä; 

c) jos elpymis- ja palautumissuunnitelma ei täytä tyydyttävästi 19 artik­
lan 3 kohdassa säädettyjä kriteerejä, asianomaiselle jäsenvaltiolle ei 
myönnetä rahoitusosuutta. 

5. Edellä 2 kohdassa tarkoitetussa komission ehdotuksessa säädetään 
myös seuraavista: 

a) rahoitusosuus, joka maksetaan erissä sen jälkeen, kun jäsenvaltio 
on tyydyttävästi saavuttanut elpymis- ja palautumissuunnitelman 
täytäntöönpanoon liittyvät yksilöidyt asiaankuuluvat välitavoitteet 
ja tavoitteet; 

▼B
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b) rahoitusosuus ja tapauksen mukaan lainatuen määrä, joka makse­
taan elpymis- ja palautumissuunnitelman hyväksymisen jälkeen 
13 artiklan mukaisesti ennakkomaksuna; 

c) uudistusten ja investointihankkeiden kuvaus sekä elpymis- ja pa­
lautumissuunnitelman arvioitujen kokonaiskustannusten määrä; 

▼M1 
c a) yhteenveto REPowerEU-luvussa ehdotetuista toimenpiteistä, joilla 

on rajatylittävä tai useita maita kattava ulottuvuus tai vaikutus, 
mukaan lukien toimenpiteet, joilla vastataan komission viimeisim­
mässä tarvearvioinnissa yksilöityihin haasteisiin; jos kyseisten toi­
menpiteiden arvioidut kustannukset ovat määrältään alle 30 prosent­
tia kaikkien REPowerEU-lukuun sisältyvien toimenpiteiden arvioi­
duista kustannuksista, selvitys, jossa esitetään syyt tähän, erityisesti 
osoitus siitä, että muut REPowerEU-lukuun sisältyvät toimenpiteet 
vastaavat paremmin 21 c artiklan 3 kohdassa vahvistettuja tavoit­
teita tai että tarjolla ei ole riittävästi realistisia hankkeita, joilla on 
rajatylittävä tai useita maita kattava ulottuvuus tai vaikutus, erityi­
sesti kun otetaan huomioon tukivälineen elinkaari; 

▼B 
d) määräaika, jonka on oltava viimeistään 31 päivä elokuuta 2026 ja 

johon mennessä sekä investointihankkeiden että uudistusten lopul­
liset välitavoitteet ja tavoitteet on saavutettava; 

e) elpymis- ja palautumissuunnitelman seuranta- ja täytäntöönpanojär­
jestelyt ja -aikataulu, mukaan lukien tarvittaessa 22 artiklan nou­
dattamisen edellyttämät toimenpiteet; 

f) suunniteltujen välitavoitteiden ja tavoitteiden saavuttamista koske­
vat asiaankuuluvat indikaattorit; 

g) järjestelyt, joiden mukaisesti komissio saa rajoittamattomasti käyt­
töönsä merkitykselliset taustatiedot; ja 

h) tarvittaessa lainan määrä, joka maksetaan erissä, ja täydentävät 
välitavoitteet ja tavoitteet, jotka liittyvät lainan maksamiseen. 

6. Edellä olevan 5 kohdan e alakohdassa tarkoitettuja seuranta- ja 
täytäntöönpanojärjestelyjä ja -aikataulua, 5 kohdan f alakohdassa tarkoi­
tettujen suunniteltujen välitavoitteiden ja tavoitteiden saavuttamiseen 
liittyviä asiaankuuluvia indikaattoreita, järjestelyjä, joiden mukaisesti 
komissio saa rajoittamattomasti käyttöönsä 5 kohdan g alakohdassa tar­
koitetut taustatiedot, ja tarvittaessa 5 kohdan h alakohdassa tarkoitetun 
lainan maksamiseen liittyviä täydentäviä välitavoitteita ja -tavoitteita on 
täsmennettävä operatiivisissa järjestelyissä, josta asianomainen jäsenval­
tio ja komissio sopivat sen jälkeen, kun 1 kohdassa tarkoitettu päätös on 
hyväksytty. 

7. Neuvosto hyväksyy 1 kohdassa tarkoitetut täytäntöönpanopäätök­
set pääsääntöisesti neljän viikon kuluessa komission ehdotuksen 
antamisesta. 

8. Neuvosto muuttaa komission ehdotuksesta 20 artiklan 1 kohdan 
mukaisesti hyväksyttyä täytäntöönpanopäätöstään 11 artiklan 2 kohdan 
mukaisesti lasketun päivitetyn enimmäisrahoitusosuuden sisällyttämi­
seksi siihen ilman aiheetonta viivytystä. 

▼B
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21 artikla 

Jäsenvaltion elpymis- ja palautumissuunnitelman muuttaminen 

1. Jos asianomainen jäsenvaltio ei objektiivisten olosuhteiden vuoksi 
enää pysty toteuttamaan elpymis- ja palautumissuunnitelmaa ja saavutta­
maan siihen liittyviä välitavoitteita ja tavoitteita joko osittain tai lain­
kaan, asianomainen jäsenvaltio voi esittää komissiolle perustellun pyyn­
nön siitä, että komissio antaa ehdotuksen 20 artiklan 1 ja 3 kohdassa 
tarkoitettujen neuvoston täytäntöönpanopäätösten muuttamiseksi tai kor­
vaamiseksi. Jäsenvaltio voi tätä varten esittää joko muutetun tai koko­
naan uuden elpymis- ja palautumissuunnitelman. Jäsenvaltiot voivat 
pyytää tällaisen ehdotuksen valmistelemiseen teknistä tukea teknisen 
tuen välineestä. 

▼M2 
1 a. Jäsenvaltiot voivat yksinomaan tämän asetuksen 7 artiklan 3 koh­
dassa ja asetuksen (EU) 2024/795 4 artiklan 4 kohdassa säädetyn mah­
dollisuuden hyödyntämiseksi esittää komissiolle perustellun pyynnön 
siitä, että komissio antaa ehdotuksen tämän asetuksen 20 artiklan 
1 ja 3 kohdassa tarkoitetun neuvoston täytäntöönpanopäätöksen muut­
tamisesta siten, että siihen sisällytetään toimenpiteitä, joilla tuetaan ase­
tuksen (EU) 2024/795 tavoitteita, sanotun kuitenkaan rajoittamatta tä­
män asetuksen säännösten soveltamista. 

▼B 
2. Jos komissio katsoo, että asiaankuuluvan elpymis- ja palautumis­
suunnitelman muuttaminen on asianomaisen jäsenvaltion esittämien pe­
rustelujen nojalla aiheellista, se arvioi muutetun tai uuden elpymis- ja 
palautumissuunnitelman 19 artiklan mukaisesti ja antaa ehdotuksen uu­
deksi neuvoston täytäntöönpanopäätökseksi 20 artiklan 1 kohdan mu­
kaisesti kahden kuukauden kuluessa siitä, kun pyyntö on virallisesti 
esitetty. Asianomainen jäsenvaltio ja komissio voivat sopia kyseisen 
määräajan pidentämisestä kohtuullisella ajanjaksolla, jos se on tarpeen. 
Neuvosto hyväksyy uuden täytäntöönpanopäätöksen pääsääntöisesti nel­
jän viikon kuluessa komission ehdotuksen antamisesta. 

3. Jos komissio katsoo, että asiaankuuluvan elpymis- ja palautumis­
suunnitelman muuttaminen ei ole asianomaisen jäsenvaltion esittämien 
perustelujen nojalla aiheellista, se hylkää pyynnön 2 kohdassa tarkoite­
tun määräajan kuluessa annettuaan ensin asianomaiselle jäsenvaltiolle 
mahdollisuuden esittää huomautuksensa yhden kuukauden kuluessa ko­
mission päätelmien tiedoksiantamisesta. 

▼M1 

III A LUKU 

REPower EU 

21 a artikla 

Direktiivin 2003/87/EY mukaisen päästökauppajärjestelmän tulot 

1. Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2003/87/EY ( 1 ) 10 
e artiklan mukaisesti saadut 20 000 000 000 euroa käypinä hintoina 
asetetaan käytettäviksi tukivälineen lisärahoitustukena, jota ei makseta 
takaisin ja joka on tarkoitettu tämän asetuksen nojalla täytäntöönpanta­
vaksi unionin energiajärjestelmän palautumiskyvyn parantamiseen 

▼B 

( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2003/87/EY, annettu 13 päi­
vänä lokakuuta 2003, kasvihuonekaasujen päästöoikeuksien kaupan järjestel­
män toteuttamisesta unionissa ja neuvoston direktiivin 96/61/EY muuttami­
sesta (EUVL L 275, 25.10.2003, s. 32).
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vähentämällä riippuvuutta fossiilisista polttoaineista ja monipuolista­
malla energian toimituslähteitä unionin tasolla. Kuten direktii­
vin 2003/87/EY 10 e artiklassa säädetään, kyseiset määrät ovat varain­
hoitoasetuksen 21 artiklan 5 kohdassa tarkoitettuja ulkoisia käyttötarkoi­
tukseensa sidottuja tuloja. 

2. Kunkin jäsenvaltion käytettävissä oleva jako-osuus 1 kohdassa 
tarkoitetusta määrästä lasketaan liitteessä IV a esitetyssä menetelmässä 
vahvistettujen indikaattorien perusteella. 

3. Edellä 1 kohdassa tarkoitettu määrä osoitetaan yksinomaan 21 c ar­
tiklassa tarkoitettuihin toimenpiteisiin, lukuun ottamatta 21 c artiklan 
3 kohdan a alakohdassa tarkoitettuja toimenpiteitä. Sillä voidaan kattaa 
myös 6 artiklan 3 kohdassa tarkoitettuja menoja. 

4. Edellä 1 kohdassa tarkoitetun määrän kattavat maksusitoumusmää­
rärahat ovat käytettävissä automaattisesti kyseiseen määrään asti 1 päi­
västä maaliskuuta 2023. 

5. Kukin jäsenvaltio voi esittää komissiolle pyynnön sellaisen määrän 
osoittamisesta, joka ei ylitä sen osuutta, sisällyttämällä suunnitelmaansa 
21 c artiklassa tarkoitetut uudistukset ja investoinnit ja ilmoittamalla 
niiden arvioidut kustannukset. 

6. Neuvoston täytäntöönpanopäätöksessä, joka hyväksytään 20 artik­
lan 1 kohdan nojalla, vahvistetaan tämän artiklan 1 kohdassa tarkoite­
tusta määrästä jäsenvaltiolle tämän artiklan 5 kohdan mukaisen pyynnön 
esittämisen jälkeen osoitettujen tulojen määrä. Vastaava määrä makse­
taan erissä käytettävissä olevien varojen rajoissa 24 artiklan mukaisesti, 
kun asianomainen jäsenvaltio on tyydyttävästi saavuttanut 21 c artiklassa 
tarkoitettujen toimenpiteiden täytäntöönpanoon liittyvät yksilöidyt väli­
tavoitteet ja tavoitteet. 

21 b artikla 

Varat yhteistyössä hallinnoitavista ohjelmista REPowerEU- 
tavoitteiden tukemiseen 

1. Jäsenvaltiot voivat niille myönnettyjen varojen puitteissa pyytää 
vuosien 2021–2027 yhteisiä säännöksiä koskevan asetuksen nojalla tu­
kea tämän asetuksen 21 c artiklan 3 kohdassa vahvistetuille tavoitteille 
Euroopan aluekehitysrahastosta, Euroopan sosiaalirahasto plussasta ja 
koheesiorahastosta tuetuista ohjelmista, jollei yhteisiä säännöksiä koske­
van asetuksen 26 a artiklassa säädetyistä edellytyksistä ja rahastokohtai­
sista asetuksista muuta johdu. Tällaiset varat on otettava käyttöön yh­
teisiä säännöksiä koskevan asetuksen 2021–2027 ja rahastokohtaisten 
asetusten mukaisesti. 

2. Varoja voidaan siirtää Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuk­
sen (EU) 2021/1755 ( 1 ) 4 a artiklan nojalla tämän asetuksen 21 c artik­
lassa tarkoitettujen toimenpiteiden tukemiseen. 

▼M1 

( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/1755, annettu 6 päi­
vänä lokakuuta 2021, brexit-mukautusvarauksen perustamisesta (EUVL L 357, 
8.10.2021, s. 1).’;
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21 c artikla 

Elpymis- ja palautumissuunnitelmien REPowerEU-luvut 

1. Komissiolle 1 päivän maaliskuuta 2023 jälkeen toimitettaviin 
elpymis- ja palautumissuunnitelmiin, jotka edellyttävät 14, 21 a tai 
21 b artiklan mukaista lisärahoitusta, on sisällyttävä REPowerEU-luku, 
joka sisältää toimenpiteet sekä niitä vastaavat välitavoitteet ja tavoitteet. 
REPowerEU-luvun toimenpiteiden on oltava joko uusia uudistuksia ja 
investointeja, jotka on aloitettu 1 päivästä helmikuuta 2022 alkaen, tai 
asianomaisen jäsenvaltion osalta jo hyväksyttyyn neuvoston täytäntöön­
panopäätökseen sisältyvien uudistusten ja investointien laajennettuja 
osia. 

2. Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa säädetään, jäsenvaltiot, joiden 
enimmäisrahoitusosuutta vähennetään 11 artiklan 2 kohdan mukaisesti, 
voivat myös sisällyttää REPowerEU-lukuihin toimenpiteitä, jotka sisäl­
tyvät jo hyväksyttyihin neuvoston täytäntöönpanopäätöksiin ilman, että 
niitä laajennetaan, enintään kyseistä vähennystä vastaavalla arvioiduilla 
kustannuksilla. 

3. REPowerEU-luvun uudistuksilla ja investoinneilla on pyrittävä 
edistämään vähintään yhtä seuraavista tavoitteista: 

a) energiainfrastruktuurin ja -laitosten parantaminen, jotta voidaan vas­
tata kaasun, myös nesteytetyn maakaasun, toimitusvarmuuteen liitty­
viin välittömiin tarpeisiin erityisesti toimitusten monipuolistamisen 
mahdollistamiseksi koko unionin edun mukaisesti; välittömien toimi­
tusvarmuustarpeiden täyttämiseksi tarvittavia öljyinfrastruktuureja ja 
-laitoksia koskevia toimenpiteitä voidaan sisällyttää jäsenvaltion 
REPowerEU-lukuun, ainoastaan jos kyseiseen jäsenvaltioon on so­
vellettu asetuksen (EU) N:o 833/2014 3 m artiklan 4 kohdan mu­
kaista väliaikaista poikkeusta viimeistään 1 päivänä maaliskuuta 
2023, sen vuoksi, että jäsenvaltio on erityisen riippuvainen raakaöl­
jystä ja sen maantieteellisen sijainnin vuoksi; 

b) rakennusten ja kriittisen energiainfrastruktuurin energiatehokkuuden 
parantaminen, teollisuuden irrottaminen hiilestä, kestävän biometaa­
nin ja uusiutuvan tai fossiilittoman vedyn tuotannon ja käyttöönoton 
lisääminen sekä uusiutuvan energian osuuden lisääminen ja sen käyt­
töönoton vauhdittaminen; 

c) energiaköyhyyteen puuttuminen; 

d) kannustaminen energian kysynnän vähentämiseen; 

e) sisäisen ja rajatylittävän energian siirron ja jakelun pullonkauloihin 
puuttuminen, sähkön varastoinnin tukeminen ja uusiutuvien energia­
lähteiden integroinnin nopeuttaminen sekä päästöttömän liikenteen ja 
sen infrastruktuurin, myös rautateiden, tukeminen; 

▼M1
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f) a–e alakohdassa vahvistettujen tavoitteiden tukeminen nopeuttamalla 
vihreitä taitoja ja niihin liittyviä digitaalisia taitoja koskevaa työvoi­
man uudelleenkoulutusta sekä tukemalla vihreään siirtymään liitty­
vien kriittisten raaka-aineiden ja teknologioiden arvoketjuja. 

4. REPowerEU-lukuun on sisällyttävä myös selvitys siitä, miten ky­
seisen luvun toimenpiteet ovat johdonmukaisia asianomaisen jäsenval­
tion 3 kohdassa vahvistettujen tavoitteiden saavuttamiseksi toteuttamien 
toimien kanssa, ottaen huomioon jo hyväksyttyyn neuvoston täytäntöön­
panopäätökseen sisällytetyt toimenpiteet, sekä selvitys kyseisten toimen­
piteiden ja muiden kansallisesti rahoitettujen ja unionin rahoittamien 
täydentävien tai liitännäistoimenpiteiden kokonaisvaikutuksesta kyseisiin 
tavoitteisiin. 

5. REPowerEU-luvun uudistusten ja investointien arvioituja kustan­
nuksia ei oteta huomioon laskettaessa elpymis- ja palautumissuunnitel­
man kokonaismäärärahoja 18 artiklan 4 kohdan f alakohdan ja 19 artiklan 
3 kohdan f alakohdan mukaisesti. 

6. Poiketen siitä, mitä 5 artiklan 2 kohdassa, 17 artiklan 4 kohdassa, 
18 artiklan 4 kohdan d alakohdassa sekä 19 artiklan 3 kohdan d alakoh­
dassa säädetään, ”ei merkittävää haittaa” -periaatetta ei sovelleta tämän 
artiklan 3 kohdan a alakohdan mukaisiin uudistuksiin ja investointeihin, 
edellyttäen, että komission arvion mukaan seuraavat edellytykset täytty­
vät: 

a) toimenpide on tarpeellinen ja oikeasuhteinen välittömien toimitusvar­
muustarpeiden täyttämiseksi tämän artiklan 3 kohdan a alakohdan 
mukaisesti ottaen huomioon puhtaammat toteuttamiskelpoiset vaihto­
ehdot ja lukkiutumisvaikutusten riski; 

b) asianomainenjäsenvaltio on tapauksen mukaan tyydyttävällä tavalla 
rajoittanut asetuksen (EU) 2020/852 17 artiklassa tarkoitetuille ym­
päristötavoitteille mahdollisesti aiheutuvaa haittaa ja lieventänyt hait­
taa muilla toimenpiteillä, myös REPowerEU-luvun toimenpiteillä; 

c) toimenpide ei laadullisten näkökohtien perusteella vaaranna vuo­
teen 2030 ulottuvien unionin ilmastotavoitteiden ja EU:n ilmasto­
neutraaliustavoitteen saavuttamista vuoteen 2050 mennessä; 

d) toimenpiteen on tarkoitus olla toiminnassa 31 päivään joulukuuta 2026 
mennessä. 

7. Suorittaessaan 6 kohdassa tarkoitettua arviointia komissio toimii 
tiiviissä yhteistyössä asianomaisen jäsenvaltion kanssa. Komissio voi 
esittää huomautuksia tai pyytää lisätietoja. Asianomaisen jäsenvaltion 
on toimitettava pyydetyt lisätiedot. 

8. Edellä olevan 21 a artiklan mukaisesti käyttöön asetetuilla tuloilla 
ei saa edistää tämän artiklan 3 kohdan a alakohdan mukaisia uudistuksia 
ja investointeja. 

▼M1
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9. Niiden toimenpiteiden arvioidut kokonaiskustannukset, joista ko­
missio on antanut 6 kohdan nojalla myönteisen arvion, saavat olla 
enintään 30 prosenttia REPowerEU-lukuun sisältyvien toimenpiteiden 
arvioiduista kokonaiskustannuksista. 

21 d artikla 

REPowerEU-ennakkorahoitus 

1. REPowerEU-luvun sisältävään elpymis- ja palautumissuunnitel­
maan voidaan liittää ennakkomaksupyyntö. Edellyttäen, että neuvosto 
hyväksyy 20 artiklan 1 kohdassa ja 21 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun 
täytäntöönpanopäätöksen viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2023, ko­
missio suorittaa enintään kaksi ennakkomaksua, jotka ovat kokonais­
määrältään enintään 20 prosenttia asianomaisen jäsenvaltion 
REPowerEU-lukunsa rahoittamiseksi pyytämästä lisärahoituksesta 7, 
12, 14, 21 a ja 21 b artiklan mukaisesti sekä noudattaen samalla jäsen­
valtioiden yhdenvertaisen kohtelun periaatetta ja suhteellisuusperiaatetta. 

2. Asetuksen (EU) 2021/1060 26 artiklassa vahvistettujen edellytys­
ten mukaisesti siirrettyjen varojen osalta kukin kahdesta ennakkomak­
suerästä saa olla enintään 1 000 000 000 euroa. 

3. Poiketen siitä, mitä varainhoitoasetuksen 116 artiklan 1 kohdassa 
säädetään, komissio suorittaa ennakkomaksut mahdollisuuksien mukaan 
ja käytettävissä olevien varojen rajoissa seuraavasti: 

a) ensimmäisen ennakkomaksun osalta kahden kuukauden kuluessa 
siitä, kun komissio ja asianomainen jäsenvaltio ovat tehneet sopi­
muksen, joka muodostaa 23 artiklassa tarkoitetun oikeudellisen 
sitoumuksen; 

b) toisen ennakkomaksun osalta 12 kuukauden kuluessa elpymis- ja 
palautumissuunnitelman, joka sisältää REPowerEU-luvun, arvioinnin 
hyväksymisestä annetun neuvoston täytäntöönpanopäätöksen 
voimaantulosta. 

4. Edellä 2 kohdassa tarkoitetut varojen ennakkomaksut suoritetaan 
sen jälkeen, kun kaikki jäsenvaltiot ovat ilmoittaneet, aikovatko ne pyy­
tää tällaisten varojen ennakkomaksua, ja tarvittaessa määräsuhteessa si­
ten, että noudatetaan 1 000 000 000 euron enimmäismäärää. 

5. Edellä 1 kohdan mukaisten ennakkomaksujen yhteydessä 20 artik­
lan 5 kohdan a alakohdassa tarkoitettua rahoitusosuutta ja tarvitta­
essa20 artiklan 5 kohdan h alakohdassa tarkoitettua lainaa mukautetaan 
suhteellisesti. 

▼M1
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IV LUKU 

RAHOITUSSÄÄNNÖKSET 

22 artikla 

Unionin taloudellisten etujen suojaaminen 

1. Jäsenvaltioiden, jotka saavat tai lainaavat tukivälineestä varoja, on 
tukivälinettä täytäntöön pannessaan toteutettava kaikki asianmukaiset 
toimenpiteet unionin taloudellisten etujen suojaamiseksi ja sen varmis­
tamiseksi, että tukivälineestä tuettuihin toimenpiteisiin liittyvä varojen 
käyttö on sovellettavan unionin oikeuden ja kansallisen lainsäädännön 
mukaista erityisesti petosten, lahjonnan ja eturistiriitojen ehkäisemisen, 
havaitsemisen ja korjaamisen osalta. Jäsenvaltioiden on tätä varten var­
mistettava vaikuttava ja tehokas sisäisen valvonnan järjestelmä ja aiheet­
tomasti maksettujen tai virheellisesti käytettyjen määrien takaisinperintä. 
Jäsenvaltiot voivat käyttää tavanomaisia kansallisia talousarviohallinnon 
järjestelmiään. 

2. Edellä 15 artiklan 2 kohdassa ja 23 artiklan 1 kohdassa tarkoite­
tuissa sopimuksissa on määrättävä seuraavista jäsenvaltioiden velvoit­
teista: 

a) niiden on tarkastettava säännöllisesti, että myönnetty rahoitus on 
käytetty asianmukaisesti kaikkien sovellettavien sääntöjen mukaisesti 
ja että elpymis- ja palautumissuunnitelman mukaisten uudistusten ja 
investointihankkeiden täytäntöönpanotoimenpiteet on toteutettu 
asianmukaisesti kaikkien sovellettavien sääntöjen mukaisesti, erityi­
sesti petosten, lahjonnan ja eturistiriitojen ehkäisemisen, havaitsemi­
sen ja korjaamisen osalta; 

b) niiden on toteutettava asianmukaisia toimenpiteitä unionin taloudel­
lisiin etuihin vaikuttavien petosten, lahjonnan ja varainhoitoasetuksen 
61 artiklan 2 ja 3 kohdassa määriteltyjen eturistiriitojen ehkäisemi­
seksi, havaitsemiseksi ja korjaamiseksi ja ryhdyttävä oikeudellisiin 
toimiin väärään tarkoitukseen käytettyjen varojen takaisinperimiseksi, 
myös elpymis- ja palautumissuunnitelman mukaisten uudistusten ja 
investointihankkeiden täytäntöönpanotoimenpiteiden osalta; 

c) niiden on liitettävä maksupyyntöön 

i) johdon vahvistuslausuma siitä, että varat on käytetty aiottuun 
tarkoitukseensa, että maksupyynnön yhteydessä toimitetut tiedot 
ovat täydelliset, paikkansapitävät ja luotettavat ja että käytössä 
olevat valvontajärjestelmät antavat riittävät takeet siitä, että varoja 
on hallinnoitu kaikkien sovellettavien sääntöjen ja erityisesti etu­
ristiriitojen välttämistä, petosten ehkäisemistä, lahjontaa ja pääl­
lekkäistä rahoitusta tukivälineestä ja muista unionin ohjelmista 
koskevien sääntöjen mukaisesti moitteettoman varainhoidon peri­
aatetta noudattaen; ja 

ii) yhteenveto suoritetuista tarkastuksista, mukaan lukien havaitut 
puutteet ja mahdolliset toteutetut korjaavat toimet; 

d) niiden on tarkastusta ja valvontaa varten sekä vertailukelpoisten tie­
tojen tarjoamiseksi elpymis- ja palautumissuunnitelman mukaisten 
uudistusten ja investointihankkeiden täytäntöönpanotoimenpiteisiin 
liittyvien varojen käytöstä kerättävä ja asetettava käyttöön seuraavien 
standardoitujen luokkien tiedot: 

▼B
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i) varojen lopullisen saajan nimi; 

ii) toimeksisaajan ja alihankkijan nimi, jos varojen lopullinen saaja 
on hankintaviranomainen julkisia hankintoja koskevan unionin 
oikeuden tai kansallisen lainsäädännön mukaisesti; 

iii) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin (EU) 2015/849 ( 1 ) 
3 artiklan 6 alakohdassa määritellyn varojen saajan tai toimeksi­
saajan tosiasiallisen omistajan ja edunsaajan (tosiasiallisten omis­
tajien ja edunsaajien) etunimi (etunimet), sukunimi (sukunimet) 
ja syntymäaika; 

iv) luettelo elpymis- ja palautumissuunnitelman mukaisten uudistus­
ten ja investointihankkeiden täytäntöönpanotoimenpiteistä sekä 
kyseisten toimenpiteiden julkisen rahoituksen kokonaismäärä si­
ten, että ilmoitetaan tukivälineestä ja muista unionin rahastoista 
maksettujen varojen määrä; 

e) niiden on valtuutettava nimenomaisesti komissio, OLAF, tilintarkas­
tustuomioistuin ja tarvittaessa EPPO käyttämään varainhoitoasetuk­
sen 129 artiklan 1 kohdassa säädettyjä oikeuksiaan ja asetettava 
kaikille elpymis- ja palautumissuunnitelmaan sisältyvien uudistusten 
ja investointihankkeiden täytäntöönpanotoimenpiteitä varten makset­
tujen varojen lopullisille saajille tai kaikille muille niiden täytäntöön­
panoon osallistuville henkilöille tai yhteisöille velvoitteita antaa ko­
missiolle, OLAFille, tilintarkastustuomioistuimelle ja tarvittaessa EP­
POlle nimenomainen valtuutus käyttää niiden varainhoitoasetuksen 
129 artiklan 1 kohdassa säädettyjä oikeuksia sekä asetettava vastaa­
via velvoitteita kaikille maksettujen varojen lopullisille saajille; 

f) niiden on säilytettävä tietoja varainhoitoasetuksen 132 artiklan 
mukaisesti. 

3. Jäsenvaltiot ja komissio käsittelevät tämän artiklan 2 kohdan d 
alakohdassa tarkoitettuja henkilötietoja ainoastaan 15 artiklan 2 koh­
dassa ja 23 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen sopimusten täytäntöönpa­
noon liittyvään varainkäyttöön liittyvien vastuuvapaus-, tarkastus- ja 
valvontamenettelyjen toteuttamista varten ja niiden keston ajan. Tukivä­
lineestä on SEUT 319 artiklan mukaisen komissiota koskevan vastuu­
vapausmenettelyn puitteissa raportoitava varainhoitoasetuksen 247 artik­
lassa tarkoitetun integroidun talous- ja vastuuvelvollisuusraportoinnin 
yhteydessä ja erityisesti erikseen vuotuisessa hallinto- ja 
tuloksellisuuskertomuksessa. 

4. Komissio asettaa jäsenvaltioiden saataville integroidun ja yhteen­
toimivan tieto- ja seurantajärjestelmän, johon kuuluu yhteinen 
tiedonlouhinta- ja riskienpisteytysväline ja jonka avulla merkityksellistä 
dataa voidaan käyttää ja analysoida, jotta jäsenvaltiot voivat ottaa ky­
seisen järjestelmän yleisesti käyttöön muun muassa teknisen tuen väli­
neen tuella. 

▼B 

( 1 ) Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi (EU) 2015/849, annettu 20 päi­
vänä toukokuuta 2015, rahoitusjärjestelmän käytön estämisestä rahanpesuun 
tai terrorismin rahoitukseen, Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) N:o 648/2012 muuttamisesta sekä Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivin 2005/60/EY ja komission direktiivin 2006/70/EY ku­
moamisesta (EUVL L 141, 5.6.2015, s. 73).
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5. Edellä 15 artiklan 2 kohdassa ja 23 artiklan 1 kohdassa tarkoite­
tuissa sopimuksissa on myös määrättävä komission oikeudesta vähentää 
vastaavassa suhteessa tukivälineestä myönnettävää tukea ja periä takai­
sin kaikki unionin talousarvioon maksettavat määrät tai pyytää lainan 
ennenaikaista takaisinmaksua, jos kyse on unionin taloudellisia etuja 
vahingoittavasta petoksesta, lahjonnasta tai eturistiriidoista, joita jäsen­
valtio ei ole korjannut, tai jos tällaisista sopimuksista johtuvaa velvoi­
tetta rikotaan vakavasti. 

Päättäessään takaisinperinnän määrästä ja vähennyksestä tai ennenaikai­
sesti takaisin maksettavasta määrästä komissio noudattaa suhteellisuus­
periaatetta ja ottaa huomioon unionin taloudellisia etuja vahingoittavan 
petoksen, lahjonnan ja eturistiriitojen tai velvoitteen rikkomisen vaka­
vuuden. Jäsenvaltiolle on annettava mahdollisuus esittää huomautuk­
sensa ennen tuen vähentämistä tai ennenaikaisen takaisinmaksun pyy­
tämistä. 

23 artikla 

Rahoitusosuuden sitominen 

▼M1 
1. Neuvoston hyväksyttyä 20 artiklan 1 kohdassa tarkoitetun täytän­
töönpanopäätöksen komissio tekee asianomaisen jäsenvaltion kanssa so­
pimuksen, joka muodostaa varainhoitoasetuksessa tarkoitetun yksittäisen 
oikeudellisen sitoumuksen. Oikeudellinen sitoumus ei saa ylittää kunkin 
jäsenvaltion osalta 11 artiklan 1 kohdan a alakohdassa tarkoitetun ra­
hoitusosuuden kokonaismäärää vuosina 2021 ja 2022, 11 artiklan 2 
kohdassa tarkoitettua päivitettyä rahoitusosuutta vuodelle 2023 ja 21 a ar­
tiklan 2 kohdan mukaisesti laskettua määrää. 

▼B 
2. Talousarviositoumukset voivat perustua kokonaissitoumuksiin, ja 
tarvittaessa ne voidaan jakaa usealle eri varainhoitovuodelle vuotuisiksi 
eriksi. 

24 artikla 

Rahoitusosuuksien ja lainojen maksamista ja keskeyttämistä ja niitä 
koskevien sopimusten irtisanomista koskevat säännöt 

1. Tässä artiklassa tarkoitetut rahoitusosuuksien ja tapauksen mukaan 
lainan maksut asianomaiselle jäsenvaltiolle suoritetaan viimeistään 
31 päivänä joulukuuta 2026 talousarviomäärärahojen mukaisesti ja käy­
tettävissä olevan rahoituksen puitteissa. 

2. Kun 20 artiklan mukaisesti hyväksytyssä elpymis- ja palautumis­
suunnitelmassa esitetyt asiaankuuluvat sovitut välitavoitteet ja tavoitteet 
on saavutettu, asianomaisen jäsenvaltion on toimitettava komissiolle 
rahoitusosuuden ja tarvittaessa lainan maksamista koskeva asianmukai­
sesti perusteltu pyyntö. Jäsenvaltiot voivat esittää tällaisia maksupyyn­
töjä komissiolle kahdesti vuodessa. 

3. Komissio arvioi alustavasti ilman aiheetonta viivytystä ja viimeis­
tään kahden kuukauden kuluessa pyynnön vastaanottamisesta, onko 
20 artiklan 1 kohdassa tarkoitetussa neuvoston täytäntöönpanopäätök­
sessä asetetut asiaankuuluvat välitavoitteet ja tavoitteet saavutettu tyy­
dyttävästi. Välitavoitteiden ja tavoitteiden tyydyttävä saavuttaminen 
edellyttää, että asianomainen jäsenvaltio ei ole kumonnut aiemmin tyy­
dyttävästi saavutettuihin välitavoitteisiin ja tavoitteisiin liittyviä toimen­
piteitä. Arvioinnissa on otettava huomioon myös 20 artiklan 6 kohdassa 
tarkoitetut operatiiviset järjestelyt. Asiantuntijat voivat avustaa 
komissiota. 

▼B
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4. Jos komissio antaa myönteisen alustavan arvion asiaankuuluvien 
välitavoitteiden ja tavoitteiden tyydyttävästä saavuttamisesta, se toimit­
taa havaintonsa talous- ja rahoituskomitealle ja pyytää siltä lausuntoa 
asiaankuuluvien välitavoitteiden ja tavoitteiden tyydyttävästä saavutta­
misesta. Komissio ottaa talous- ja rahoituskomitean lausunnon huomi­
oon arvioinnissaan. 

5. Jos komissio antaa myönteisen arvion, se tekee ilman aiheetonta 
viivytystä päätöksen, jolla hyväksytään rahoitusosuuden ja tapauksen 
mukaan lainan maksaminen varainhoitoasetuksen mukaisesti. Tällainen 
päätös hyväksytään 35 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua tarkastelumenet­
telyä noudattaen. 

6. ►C2 Jos komissio toteaa 3 kohdassa tarkoitetun arvioinnin tulos­
ten perusteella, että 20 artiklan 1 kohdassa tarkoitetussa neuvoston täy­
täntöönpanopäätöksessä asetettuja välitavoitteita ja tavoitteita ei ole saa­
vutettu tyydyttävästi, ◄ rahoitusosuuden ja tapauksen mukaan lainan 
maksaminen keskeytetään joko kokonaan tai osittain. Asianomainen 
jäsenvaltio voi esittää huomautuksensa kuukauden kuluessa komission 
arvioinnin tiedoksiantamisesta. 

Keskeytys lopetetaan vasta, kun asianomainen jäsenvaltio on toteuttanut 
tarvittavat toimenpiteet, joilla varmistetaan 20 artiklan 1 kohdassa tar­
koitetussa neuvoston täytäntöönpanopäätöksessä vahvistettujen välita­
voitteiden ja tavoitteiden tyydyttävä saavuttaminen. 

7. Varainhoitoasetuksen 116 artiklan 2 kohdasta poiketen maksuajan 
kuluminen alkaa päivästä, jona asianomaiselle jäsenvaltiolle annetaan 
tiedoksi tämän artiklan 5 kohdassa tarkoitettu päätös, jolla hyväksytään 
maksaminen, tai tämän artiklan 6 kohdan toisessa alakohdassa tarkoi­
tettu maksamisen keskeytyksen lopettaminen. 

8. Jos asianomainen jäsenvaltio ei ole toteuttanut tarvittavia toimen­
piteitä kuuden kuukauden kuluessa keskeytyksen alkamisesta, komissio 
vähentää rahoitusosuuden ja tapauksen mukaan lainan määrää vastaa­
vassa suhteessa annettuaan asianomaiselle jäsenvaltiolle mahdollisuuden 
esittää huomautuksensa kahden kuukauden kuluessa komission päätel­
mien tiedoksiantamisesta. 

9. Jos asianomainen jäsenvaltio ei ole saavuttanut konkreettista edis­
tymistä minkään asiaankuuluvan välitavoitteen tai tavoitteen suhteen 18 
kuukauden kuluessa 20 artiklan 1 kohdassa tarkoitetun neuvoston täy­
täntöönpanopäätöksen hyväksymisestä, komissio irtisanoo 15 artiklan 2 
kohdassa ja 23 artiklan 1 kohdassa tarkoitetut sopimukset ja vapauttaa 
rahoitusosuuden määrän, sanotun kuitenkaan rajoittamatta varainhoito­
asetuksen 14 artiklan 3 kohdan soveltamista. Mahdolliset 13 artiklan 
mukaiset ennakkomaksut peritään takaisin kokonaisuudessaan. Komissio 
tekee 15 artiklan 2 kohdassa ja 23 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen 
sopimusten irtisanomista ja tarvittaessa ennakkomaksujen takaisinperin­
tää koskevan päätöksen annettuaan asianomaiselle jäsenvaltiolle mah­
dollisuuden esittää huomautuksensa kahden kuukauden kuluessa siitä, 
kun komissio on antanut tiedoksi arvionsa, jonka mukaan konkreettista 
edistymistä ei ole saavutettu. 

10. Poikkeuksellisissa olosuhteissa päätöksen, jolla hyväksytään ra­
hoitusosuuden ja tapauksen mukaan lainan maksaminen 5 kohdan mu­
kaisesti, tekemistä voidaan lykätä enintään kolmella kuukaudella. 

▼B
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V LUKU 

INSTITUTIONAALISET SÄÄNNÖKSET 

25 artikla 

Avoimuus 

1. Komissio toimittaa jäsenvaltioiden virallisesti toimittamat elpymis- 
ja palautumissuunnitelmat ja komission julkistamat ehdotukset 20 artik­
lan 1 kohdassa tarkoitetuiksi neuvoston täytäntöönpanopäätöksiksi yhtä­
aikaisesti ja yhtäläisin ehdoin Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
ilman aiheetonta viivytystä. 

2. Komission neuvostolle tai sen valmisteluelimille tämän asetuksen 
tai sen täytäntöönpanon yhteydessä toimittamat tiedot on asetettava yh­
täaikaisesti Euroopan parlamentin saataville tarvittaessa luottamukselli­
suusjärjestelyjä soveltaen. Asiaa koskevat neuvoston valmisteluelimissä 
käytyjen keskustelujen tulokset on jaettava Euroopan parlamentin asiasta 
vastaavan valiokunnan kanssa. 

3. Asianomainen jäsenvaltio voi pyytää komissiota poistamaan arka­
luonteisia tai luottamuksellisia tietoja, joiden luovuttaminen vaarantaisi 
jäsenvaltion yleisen edun. Tällaisessa tapauksessa komissio pitää yhte­
yttä Euroopan parlamenttiin ja neuvostoon selvittääkseen, kuinka pois­
tetut tiedot voidaan asettaa näiden saataville luottamuksellisesti sovellet­
tavien sääntöjen mukaisesti. 

4. Komissio toimittaa Euroopan parlamentin asiasta vastaavalle va­
liokunnalle yleiskatsauksen alustavista havainnoistaan, jotka koskevat 
jäsenvaltioiden elpymis- ja palautumissuunnitelmiin sisältyvien asiaan­
kuuluvien välitavoitteiden ja tavoitteiden tyydyttävää saavuttamista. 

5. Euroopan parlamentin asiasta vastaava valiokunta voi pyytää ko­
missiota antamaan tilannekatsauksen elpymis- ja palautumissuunnitel­
mien arvioinnista 26 artiklassa tarkoitetun elpymis- ja palautumisvuoro­
puhelun yhteydessä. 

▼M1 

25 a artikla 

Lopullisia tuensaajia koskeva avoimuus 

1. Kunkin jäsenvaltion on luotava helppokäyttöinen julkinen portaali, 
joka sisältää tiedot 100 lopullisesta tuensaajasta, jotka saavat eniten 
rahoitusta tukivälineen toimenpiteiden täytäntöönpanoa varten. Jäsenval­
tioiden on päivitettävä kyseiset tiedot kahdesti vuodessa. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetuista lopullisista tuensaajista on julkais­
tava seuraavat tiedot: 

a) jos kyseessä on oikeushenkilö, saajan täydellinen virallinen nimi ja 
arvonlisäverotunniste tai verotunniste, jos sellainen on saatavilla, tai 
muu kansallinen yksilöllinen tunniste; 

b) jos kyseessä on luonnollinen henkilö, saajan etu- ja sukunimi; 

▼B
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c) kunkin saajan saama varojen määrä ja niihin liittyvät toimenpiteet, 
joita varten jäsenvaltio on saanut rahoitusta tukivälineestä. 

3. Varainhoitoasetuksen 38 artiklan 3 kohdassa tarkoitettuja tietoja ei 
julkaista. 

4. Jos henkilötietoja julkaistaan, asianomaisen jäsenvaltion on pois­
tettava 2 kohdassa tarkoitetut tiedot kahden vuoden kuluttua sen varain­
hoitovuoden päättymisestä, jona rahoitus on maksettu lopulliselle 
tuensaajalle. 

5. Komissio keskittää jäsenvaltioiden julkiset portaalit ja julkaisee 1 
kohdassa tarkoitetut tiedot 30 artiklassa tarkoitetussa elpymisen ja pa­
lautumisen tulostaulussa. 

▼B 

26 artikla 

Elpymis- ja palautumisvuoropuhelu 

1. Unionin toimielinten ja erityisesti Euroopan parlamentin, neuvos­
ton ja komission välisen vuoropuhelun tehostamiseksi sekä suuremman 
avoimuuden ja vastuuvelvollisuuden varmistamiseksi Euroopan parla­
mentin asiasta vastaava valiokunta voi kutsua komission keskustelemaan 
kahden kuukauden välein seuraavista seikoista: 

a) elpymis-, palautumis- ja sopeutumiskyvyn tila unionissa sekä tämän 
asetuksen nojalla hyväksytyt toimenpiteet; 

b) jäsenvaltioiden elpymis- ja palautumissuunnitelmat; 

c) jäsenvaltioiden elpymis- ja palautumissuunnitelmien arviointi; 

d) 16 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun tarkastelukertomuksen keskeiset 
havainnot; 

e) jäsenvaltioiden elpymis- ja palautumissuunnitelmien välitavoitteiden 
ja tavoitteiden saavuttamisen tila; 

f) maksu-, keskeyttämis- ja irtisanomismenettelyt, mukaan lukien jäsen­
valtioiden esittämät huomautukset ja niiden toteuttamat korjaavat 
toimenpiteet sen varmistamiseksi, että välitavoitteet ja tavoitteet saa­
vutetaan tyydyttävästi; 

g) muut tukivälineen täytäntöönpanoon liittyvät asiaankuuluvat tiedot ja 
asiakirjat, jotka komissio on toimittanut Euroopan parlamentin asi­
asta vastaavalle valiokunnalle ; 

▼M1 
h) REPowerEU:n lukujen uudistusten ja investointien täytäntöönpanon 

edistyminen; 

▼B 
2. Euroopan parlamentti voi tuoda päätöslauselmissa esiin näkemyk­
sensä 1 kohdassa tarkoitetuista seikoista. 

▼M1
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3. Komissio ottaa huomioon elpymis- ja palautumisvuoropuhelun yh­
teydessä esiin tulleet seikat, myös Euroopan parlamentin päätöslausel­
mat, jos niitä annetaan. 

4. Jäljempänä 30 artiklassa tarkoitettu elpymisen ja palautumisen tu­
lostaulu toimii elpymis- ja palautumisvuoropuhelun perustana. 

VI LUKU 

RAPORTOINTI 

27 artikla 

Jäsenvaltion raportointi EU-ohjausjakson yhteydessä 

Asianomaisen jäsenvaltion on EU-ohjausjakson yhteydessä raportoitava 
kahdesti vuodessa elpymis- ja palautumissuunnitelmansa, 20 artiklan 6 
kohdassa tarkoitetut operatiiviset järjestelyt mukaan lukien, täytäntöön­
panossa saavutetusta edistyksestä sekä 29 artiklan 4 kohdassa tarkoite­
tuista yhteisistä indikaattoreista. Tätä varten jäsenvaltioiden raportit on 
otettava asianmukaisesti huomioon kansallisissa uudistusohjelmissa, 
joita käytetään välineenä raportoitaessa edistymisestä elpymis- ja palau­
tumissuunnitelmien päätökseen saattamisessa. 

VII LUKU 

TÄYDENTÄVYYS, SEURANTA JA ARVIOINTI 

28 artikla 

Koordinointi ja täydentävyys 

Komissio ja asianomaiset jäsenvaltiot edistävät omiin vastuualueisiinsa 
suhteutetulla tavalla synergiaa ja varmistavat tehokkaan koordinoinnin 
tukivälineen ja unionin muiden ohjelmien ja välineiden, muun muassa 
teknisen tuen välineen, välillä ja erityisesti unionin rahastoista rahoitet­
tavien toimenpiteiden kanssa. Tätä varten ne 

a) varmistavat eri välineiden täydentävyyden, synergian, johdonmukai­
suuden ja yhdenmukaisuuden unionin, kansallisella ja tapauksen mu­
kaan alueellisella tasolla, erityisesti suhteessa unionin rahastoista ra­
hoitettaviin toimenpiteisiin, sekä suunnitteluvaiheessa että toteuttami­
sen aikana; 

b) optimoivat koordinointimekanismeja päällekkäisyyksien välttämi­
seksi; ja 

c) varmistavat täytäntöönpanosta ja valvonnasta vastaavien tahojen tii­
viin yhteistyön unionin, kansallisella ja tapauksen mukaan alueelli­
sella tasolla, jotta tukivälineen tavoitteet saavutetaan. 

▼B
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29 artikla 

Täytäntöönpanon seuranta 

▼M1 
1. Komissio seuraa tukivälineen täytäntöönpanoa ja mittaa 4 artiklassa 
vahvistettujen tavoitteiden saavuttamista, mukaan lukien 
REPowerEU-lukujen uudistusten ja investointien täytäntöönpano ja nii­
den vaikutus 21 c artiklan 3 kohdassa vahvistettuihin tavoitteisiin. Täy­
täntöönpanon seurannan on oltava kohdennettua ja oikeassa suhteessa 
tukivälineen puitteissa toteutettaviin toimiin. 

▼B 
2. Komission tulosraportointijärjestelmällä on varmistettava, että toi­
mien toteutuksen ja tulosten seurannassa käytettävät tiedot kerätään te­
hokkaasti, tuloksellisesti ja oikea-aikaisesti. Sitä varten unionin rahoi­
tuksen saajille on asetettava oikeasuhteiset raportointivaatimukset. 

3. Komissio raportoi jälkikäteen tukivälineestä kunkin 3 artiklassa 
tarkoitetun pilarin puitteissa rahoitetuista menoista. Tällainen raportointi 
perustuu hyväksytyissä elpymis- ja palautumissuunnitelmissa esitettyyn 
arvioitujen menojen erittelyyn. 

4. Siirretään komissiolle valta antaa 33 artiklan mukaisesti joulukuun 
2021 loppuun mennessä delegoituja säädöksiä, joilla täydennetään tätä 
asetusta, jotta 

a) vahvistetaan yhteiset indikaattorit, joiden avulla raportoidaan edisty­
misestä ja seurataan ja arvioidaan tukivälineen yleisten ja erityisten 
tavoitteiden saavuttamista; ja 

b) määritellään menetelmä, jonka mukaan raportoidaan tukivälineen so­
siaalimenoista, myös lapsia ja nuoria koskevista menoista. 

5. Jäsenvaltioiden on raportoitava komissiolle yhteisistä 
indikaattoreista. 

▼M2 
6. Ennen asetuksen (EU) 2024/795 2 artiklassa määriteltyihin STEP- 
kehysvälineen tavoitteisiin liittyvien ehdotuspyyntöjen tai tarjouskilpai­
lumenettelyjen käynnistämistä jäsenvaltioiden on asetettava kyseisen 
asetuksen 6 artiklassa tarkoitetussa suvereniteettiportaalissa saataville 
seuraavat tiedot: 

a) ehdotuspyynnön kattama maantieteellinen alue; 

b) kyseessä oleva investointi; 

c) tukikelpoisten hakijoiden tyypit; 

d) ehdotuspyyntöä varten varatun tuen kokonaismäärä; 

e) ehdotuspyynnön alkamis- ja päättymispäivä; 

f) linkki verkkosivustolle, jolla ehdotuspyyntö julkaistaan. 

▼B
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30 artikla 

Elpymisen ja palautumisen tulostaulu 

1. Komissio laatii elpymisen ja palautumisen tulostaulun, jäljempänä 
'tulostaulu', jossa esitetään jäsenvaltioiden elpymis- ja palautumissuun­
nitelmien täytäntöönpanon edistyminen kussakin 3 artiklassa tarkoite­
tussa kuudessa pilarissa. Tulostaulu muodostaa tukivälineen tulosrapor­
tointijärjestelmän. 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 33 artiklan mukaisesti delegoitu 
säädös, jolla täydennetään tätä asetusta määrittelemällä tulostaulun eri 
osat, jotta voidaan esittää elpymis- ja palautumissuunnitelmien täytän­
töönpanon edistyminen 1 kohdan mukaisesti. 

▼M1 
3. Tulostaulussa esitetään myös elpymis- ja palautumissuunnitelmien 
täytäntöönpanon edistyminen suhteessa 29 artiklan 4 kohdassa tarkoitet­
tuihin yhteisiin indikaattoreihin. Se sisältää myös kuvauksen 
REPowerEU-lukujen täytäntöönpanon edistymisestä ja niiden vaikutuk­
sesta 21 c artiklan 3 kohdassa vahvistettuihin tavoitteisiin, ja siinä esi­
tetään tiedot fossiilisten polttoaineiden tuonnin vähentämisestä unionissa 
ja energian toimituslähteiden monipuolistamisesta. 

▼B 
4. Tulostaulun on oltava toiminnassa joulukuuhun 2021 mennessä, ja 
komissio päivittää sitä kahdesti vuodessa. Tulostaulu on asetettava jul­
kisesti saataville verkkosivustolla tai internetportaalissa. 

31 artikla 

Vuosikertomus 

1. Komissio antaa Euroopan parlamentille ja neuvostolle vuosittain 
kertomuksen tukivälineen täytäntöönpanosta. 

2. Vuosikertomuksessa on oltava tiedot siitä, miten asianomaiset jä­
senvaltiot ovat edistyneet elpymis- ja palautumissuunnitelmien täytän­
töönpanossa tukivälineen puitteissa, mukaan lukien tiedot tavoitteiden ja 
välitavoitteiden täytäntöönpanon sekä maksujen ja niiden keskeyttämi­
sen tilanteesta. 

▼M1 
3. Vuosikertomuksessa on oltava myös tiedot seuraavista: 

▼B 
a) kuinka tukiväline on myötävaikuttanut ilmastotavoitteiden ja digitaa­

listen tavoitteiden toteutumiseen; 

b) tukivälineen tuloksellisuus 29 artiklan 4 kohdassa tarkoitettujen yh­
teisten indikaattoreiden perusteella; 

c) tukivälineestä 3 artiklassa tarkoitettujen kuuden pilarin puitteissa ra­
hoitetut menot, joihin sisältyvät 29 artiklan 4 kohdassa tarkoitetut 
sosiaalimenot, mukaan lukien lapsia ja nuoria koskevat menot ; 

▼M1 
d) yleiskatsaus kaikkiin REPowerEU-lukuihin sisältyvistä toimenpi­

teistä, joilla on rajatylittävä tai useita maita kattava ulottuvuus tai 
vaikutus, niiden arvioidut kokonaiskustannukset ja tieto siitä, muo­
dostavatko kyseisten toimenpiteiden kokonaiskustannukset määrän, 
joka on vähintään 30 prosenttia kaikkiin REPowerEU-lukuihin sisäl­
tyvien toimenpiteiden arvioiduista kokonaiskustannuksista; 

▼B



 

02021R0241 — FI — 01.03.2024 — 002.001 — 36 

e) kaikkiin REPowerEU-lukuihin sisältyvien toimenpiteiden lukumäärä, 
jotka kuuluvat 21 c artiklan 3 kohdan a alakohdan soveltamisalaan, 
ja niiden arvioidut kokonaiskustannukset; 

f) REPowerEU-luvun uudistusten ja investointien täytäntöönpanon 
edistyminen erityisellä osiolla, joka sisältää lopullisista tuensaajista 
saatavilla olevien tietojen analysoinnin jälkeen saatuja kokemuksia ja 
esimerkkejä parhaista käytännöistä. 

3 a. Edellä 3 kohdan d ja e alakohdassa tarkoitetut tiedot saa sisäl­
lyttää ainoastaan vuosikertomukseen, sen jälkeen, kun kaikkien 
REPowerEU-luvun sisältävien elpymis- ja palautumissuunnitelmien ar­
viointi on hyväksytty. 

▼B 
4. Komissio voi tarvittaessa hyödyntää 2 ja 3 kohdassa tarkoitetussa 
toimintaa koskevassa raportoinnissa EU-ohjausjakson yhteydessä viral­
lisesti antamiensa asiaankuuluvien asiakirjojen sisältöä. 

32 artikla 

Tukivälineen väli- ja jälkiarviointi 

1. Viimeistään 20 päivänä helmikuuta 2024 komissio toimittaa Eu­
roopan parlamentille, neuvostolle, Euroopan talous- ja sosiaalikomitealle 
sekä alueiden komitealle riippumattoman arviointikertomuksen tukiväli­
neen täytäntöönpanosta ja viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2028 riip­
pumattoman jälkiarviointikertomuksen. 

▼M1 
2. Arviointikertomus sisältää erityisesti arvion siitä, missä määrin 
tavoitteet on saavutettu, varojen käytön tehokkuudesta ja tukivälineen 
eurooppalaisesta lisäarvosta. Siinä myös tarkastellaan sitä, ovatko kaikki 
tavoitteet ja toimet edelleen merkityksellisiä, sekä arvioidaan 
REPowerEU-lukujen täytäntöönpanoa ja niiden vaikutusta 21 c artiklan 
3 kohdassa vahvistettujen tavoitteiden saavuttamiseen. 

▼B 
3. Arviointiin liitetään tarvittaessa ehdotus tämän asetuksen 
muuttamiseksi. 

4. Jälkiarviointikertomuksessa arvioidaan kokonaisvaltaisesti tukiväli­
nettä ja esitetään tietoja sen pitkän aikavälin vaikutuksista. 

33 artikla 

Siirretyn säädösvallan käyttäminen 

1. Komissiolle siirrettyä valtaa antaa delegoituja säädöksiä koskevat 
tässä artiklassa säädetyt edellytykset. 

2. Siirretään komissiolle 19 päivästä helmikuuta 2021 määräämättö­
mäksi ajaksi 29 artiklan 4 kohdassa ja 30 artiklan 2 kohdassa tarkoitettu 
valta antaa delegoituja säädöksiä. 

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto voi milloin tahansa peruuttaa 
29 artiklan 4 kohdassa ja 30 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun säädösval­
lan siirron. Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa päätöksessä mai­
nittu säädösvallan siirto. Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää seu­
raavana päivänä, jona sitä koskeva päätös julkaistaan Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä, tai jonakin myöhempänä, kyseisessä päätöksessä 
mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei vaikuta jo voimassa olevien 
delegoitujen säädösten pätevyyteen. 

▼M1
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4. Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee 
kunkin jäsenvaltion nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädän­
nöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopi­
muksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 

5. Heti kun komissio on antanut delegoidun säädöksen, komissio 
antaa sen tiedoksi yhtäaikaisesti Euroopan parlamentille ja neuvostolle. 

6. Edellä olevien 29 artiklan 4 kohdan ja 30 artiklan 2 kohdan nojalla 
annettu delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, jos Euroopan parla­
mentti tai neuvosto ei ole kuukauden kuluessa siitä, kun asianomainen 
säädös on annettu tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, il­
maissut vastustavansa sitä tai jos sekä Euroopan parlamentti että neu­
vosto ovat ennen mainitun määräajan päättymistä ilmoittaneet komissi­
olle, että ne eivät vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin tai neuvoston 
aloitteesta tätä määräaikaa jatketaan kuukaudella. 

VIII LUKU 

VIESTINTÄ JA LOPPUSÄÄNNÖKSET 

34 artikla 

Tiedottaminen, viestintä ja julkisuus 

1. Komissio voi toteuttaa viestintätoimia varmistaakseen asiaankuu­
luvassa elpymis- ja palautumissuunnitelmassa suunniteltuun rahoitustu­
keen liittyvän unionin rahoituksen näkyvyyden, mukaan lukien yhteiset 
tiedotustoimet asianomaisten kansallisten viranomaisten kanssa. Komis­
sio voi tarvittaessa varmistaa, että tukivälineestä myönnettävästä tuesta 
tiedotetaan ja se tuodaan esille rahoitusta koskevan maininnan avulla. 

2. Unionin rahoituksen saajien on ilmaistava rahoituksen alkuperä ja 
varmistettava unionin rahoituksen näkyvyys tapauksen mukaan muun 
muassa pitämällä esillä unionin tunnusta ja asianmukaista rahoitusta 
koskevaa mainintaa, jossa lukee "Euroopan unionin rahoittama – Next­
GenerationEU", erityisesti kun ne tekevät tunnetuksi toimia ja niiden 
tuloksia, tarjoamalla johdonmukaista, olennaista ja oikeasuhteista koh­
dennettua tietoa useille kohderyhmille, mukaan lukien tiedotusvälineet 
ja suuri yleisö. 

3. Komissio toteuttaa tiedotus- ja viestintätoimia, jotka koskevat tu­
kivälinettä, tukivälineen nojalla toteutettuja toimia ja saavutettuja tulok­
sia. Komissio tiedottaa tarvittaessa toimistaan Euroopan parlamentin 
yhteystoimistoille ja ottaa ne mukaan kyseisiin toimiin. Tukivälineelle 
osoitetuilla taloudellisilla resursseilla tuetaan myös unionin poliittisia 
prioriteetteja koskevaa yhteisötiedotusta sikäli kuin kyseiset prioriteetit 
liittyvät 4 artiklassa tarkoitettuihin tavoitteisiin. 

35 artikla 

Komiteamenettely 

1. Komissiota avustaa komitea. Tämä komitea on asetuksessa (EU) 
N:o 182/2011 tarkoitettu komitea. 

▼B



 

02021R0241 — FI — 01.03.2024 — 002.001 — 38 

2. Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan asetuksen (EU) 
N:o 182/2011 5 artiklaa. 

36 artikla 

Voimaantulo 

Tämä asetus tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona se 
julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaise­
naan kaikissa jäsenvaltioissa. 

▼B
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LIITE I 

Jäsenvaltiokohtaisen tukivälineestä myönnettävän enimmäisrahoitusosuuden 
laskentamenetelmä 

Tässä liitteessä esitetään menetelmä, jolla lasketaan 11 artiklan mukainen kunkin 
jäsenvaltion käytettävissä oleva enimmäisrahoitusosuus. Menetelmässä otetaan 
huomioon kunkin jäsenvaltion osalta: 

— väestö; 

— käänteinen asukaskohtainen bruttokansantuote (BKT); 

— edeltävien viiden vuoden keskimääräinen työttömyysaste verrattuna unionin 
keskiarvoon (vuodet 2015–2019); 

— reaalisen BKT:n lasku vuonna 2020 ja reaalisen BKT:n lasku vuosina 2020 ja 
2021 yhdistettyinä. 

Resurssien liiallisen keskittymisen välttämiseksi 

— käänteinen asukaskohtainen BKT on enintään 150 prosenttia unionin 
keskiarvosta; 

— yksittäisen jäsenvaltion työttömyysasteen poikkeama unionin keskiarvosta on 
enintään 150 prosenttia unionin keskiarvosta; 

— jotta voidaan ottaa huomioon vauraampien jäsenvaltioiden (joiden asukaskoh­
tainen BKTL ylittää unionin keskiarvon) yleisesti vakaammat työmarkkinat, 
niiden työttömyysasteen poikkeama unionin keskiarvosta on enintään 75 
prosenttia. 

Enimmäisrahoitusosuus, jonka jäsenvaltio voi saada tukivälineestä (MFC i ), mää­
ritetään seuraavalla kaavalla: 

MFC i = ν i × (FS) 

jossa: 

FS (rahoitustuki) on 6 artiklan 1 kohdan a alakohdassa tarkoitettu käytettävissä 
oleva tukivälineen rahoitus; ja 

ν i on jäsenvaltion i jakoperuste, joka määritellään seuraavasti: 

ν i = 0,7 κ i + 0,3 α i 

jossa: 

κ i on jakoperuste, jota sovelletaan 70 prosenttiin 6 artiklan 1 kohdan a alakoh­
dassa tarkoitetusta ja liitteessä II esitetystä määrästä; ja 

α i on jakoperuste, jota sovelletaan 30 prosenttiin 6 artiklan 1 kohdan a alakoh­
dassa tarkoitetusta ja liitteessä III esitetystä määrästä. 

▼B
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LIITE II 

Jakoperuste, jota sovelletaan 70 prosenttiin 6 artiklan 1 kohdan a alakohdassa 
tarkoitetusta määrästä, κ i , määritetään seuraavasti: 

, 

jossa 

ja , 

jossa , 

υ i ≤ 0,75 jäsenvaltioille, joiden ja 

υ i ≤ 1,5 jäsenvaltioille, joiden . 

Määritelmät ( 1 ): 

— on jäsenvaltion i nimellinen BKT asukasta kohti vuonna 2019; 

— on EU-27:n jäsenvaltioiden painotettu keskimääräinen brutto­
kansantuote asukasta kohti vuonna 2019; 

— pop i,2019 on jäsenvaltion i kokonaisväkiluku vuonna 2019; 

— pop EU,2019 on EU-27:n jäsenvaltioiden kokonaisväkiluku vuonna 2019; 

— U i,2015-2019 on jäsenvaltion i keskimääräinen työttömyysaste vuosina 
2015–2019; 

— U EU,2015-2019 on EU-27:n keskimääräinen työttömyysaste vuosina 2015–2019 
(kunakin vuonna EU-27:n jäsenvaltioiden painotettu keskiarvo); 

— on bruttokansantulo asukasta kohti jäsenvaltiossa i vuonna 2019; 

— on EU-27:n jäsenvaltioiden painotettu keskimääräinen brutto­
kansantulo asukasta kohti vuonna 2019. 

▼B 

( 1 ) Kaikki asetuksen tiedot ovat peräisin Eurostatilta; aiempien tietojen koontipäivä touko­
kuu 2020.
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LIITE III 

Jakoperuste, jota sovelletaan 30 prosenttiin 6 artiklan 1 kohdan a alakohdassa 
tarkoitetusta määrästä, α i , määritetään seuraavasti: 

jossa 

ja 

jossa 

ja 

jossa 

Määritelmät: 

— GDP i,t on jäsenvaltion i reaalinen bruttokansantuote ajankohtana t = 2019, 
2020, 2021; 

— on vuoden 2019 bruttokansantuote asukasta kohti jäsenvaltiossa 
i; 

— on EU-27:n jäsenvaltioiden painotettu keskimääräinen brutto­
kansantuote asukasta kohti vuonna 2019; 

— pop i,2019 on jäsenvaltion i kokonaisväkiluku vuonna 2019; 

— pop EU,2019 on EU-27:n jäsenvaltioiden kokonaisväkiluku vuonna 2019. 

Reaalisen BKT:n lasku vuonna 2020 (δGDP i,2020–2019 ) ja reaalisen BKT:n ku­
mulatiivinen lasku vuosina 2020–2021 (δGDP i,2020–2019 ) perustuvat komission 
syksyn 2020 ennusteisiin, ja niitä päivitetään kunkin jäsenvaltion osalta 30 päi­
vään kesäkuuta 2022 mennessä korvaamalla komission syksyn 2020 ennusteet 
Eurostatin koodisarjan "tec00115 (reaalisen BKT:n kasvuvauhti – volyymi)" vii­
meisimmässä saatavilla olevassa päivityksessä esitetyillä toteutuneilla luvuilla. 

▼B
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LIITE IV 

Sovellettaessa liitteessä I, II ja III olevia menetelmiä 6 artiklan 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitettuun, käyviksi hinnoiksi muunnettuun määrään tuloksena 
saadaan seuraavassa esitetty jäsenvaltiokohtainen enimmäisrahoitusosuus, sanotun 
kuitenkaan rajoittamatta 30 päivään kesäkuuta 2022 mennessä päivitetyn laskel­
man soveltamista: 

Enimmäisrahoitusosuus EU:n jäsenvaltiota kohden 

70 prosenttia käytettävissä olevasta määrästä 
30 prosenttia käytettävissä olevasta määrästä 

(komission syksyn 2020 ennusteisiin perustuva 
alustava määrä) 

% kokonais-määrästä Määrä (tuhatta euroa 
käypinä hintoina) % kokonais-määrästä Määrä (tuhatta euroa 

käypinä hintoina) Yhteensä 

BE 1,56 % 3 646 437 2,20 % 2 278 834 5 925 271 

BG 1,98 % 4 637 074 1,58 % 1 631 632 6 268 706 

CZ 1,51 % 3 538 166 3,41 % 3 533 509 7 071 676 

DK 0,56 % 1 303 142 0,24 % 248 604 1 551 746 

DE 6,95 % 16 294 947 9,01 % 9 324 228 25 619 175 

EE 0,32 % 759 715 0,20 % 209 800 969 515 

IE 0,39 % 914 572 0,07 % 74 615 989 186 

EL 5,77 % 13 518 285 4,11 % 4 255 610 17 773 895 

ES 19,88 % 46 603 232 22,15 % 22 924 818 69 528 050 

FR 10,38 % 24 328 797 14,54 % 15 048 278 39 377 074 

HR 1,98 % 4 632 793 1,61 % 1 664 039 6 296 831 

IT 20,45 % 47 935 755 20,25 % 20 960 078 68 895 833 

CY 0,35 % 818 396 0,18 % 187 774 1 006 170 

LV 0,70 % 1 641 145 0,31 % 321 944 1 963 088 

LT 0,89 % 2 092 239 0,13 % 132 450 2 224 690 

LU 0,03 % 76 643 0,02 % 16 883 93 526 

HU 1,98 % 4 640 462 2,45 % 2 535 376 7 175 838 

MT 0,07 % 171 103 0,14 % 145 371 316 474 

NL 1,68 % 3 930 283 1,96 % 2 032 041 5 962 324 

AT 0,95 % 2 231 230 1,19 % 1 230 938 3 462 169 

PL 8,65 % 20 275 293 3,46 % 3 581 694 23 856 987 

PT 4,16 % 9 760 675 4,01 % 4 149 713 13 910 387 

RO 4,36 % 10 213 809 3,90 % 4 034 211 14 248 020 

SI 0,55 % 1 280 399 0,48 % 496 924 1 777 322 

SK 1,98 % 4 643 840 1,63 % 1 686 154 6 329 994 

FI 0,71 % 1 661 113 0,41 % 424 692 2 085 805 

SE 1,24 % 2 911 455 0,36 % 377 792 3 289 248 

EU27 100,00 % 234 461 000 100,00 % 103 508 000 337 969 000 

▼B
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LIITE IV a 

Tässä liitteessä vahvistetaan menetelmä kunkin jäsenvaltion käytettävissä olevan 
21 a artiklan 1 kohdassa tarkoitetun tukivälineen mukaisen ylimääräisen rahoi­
tustuen, jota ei makseta takaisin, muodossa olevien varojen jako-osuuden laske­
miseksi. Menetelmässä otetaan huomioon kunkin jäsenvaltion osalta seuraavat 
seikat: 

— väestö; 

— käänteinen BKT asukasta kohti; 

— kiinteän pääoman bruttomuodostushinnan deflaattori; 

— fossiilisten polttoaineiden osuus maan kokonaisenergiankulutuksesta. 

Resurssien liiallisen keskittymisen välttämiseksi: 

— käänteisen asukaskohtaisen BKT:n yläraja on enintään 160 prosenttia unionin 
painotetusta keskiarvosta; 

— käänteisen asukaskohtaisen BKT:n yläraja on enintään 55 prosenttia unionin 
painotetusta keskiarvosta, jos asianomaisen jäsenvaltion BKT asukasta koh­
den on yli 130 prosenttia 27 jäsenvaltion EU:n keskiarvosta; 

— jako-osuus on vähintään 0,15 prosenttia; 

— jako-osuus on enintään 13,80 prosenttia. 

Jakoperuste, jota sovelletaan 21 a artiklan 1 kohdassa tarkoitettuun määrään, ρ i , 
määritetään seuraavasti: 

jossa jäsenvaltiot i–z saavat päästöoikeuksien vähimmäisosuuden ja jäsenvaltiot 
i–q saavat päästöoikeuksien enimmäisosuuden. 

jossa ω i ¼ 
τ i þ μ i þ ψ i 

3 

jossa τ i ¼ 
σ i;2021 P 27 
i¼1 σ i;2021 

ja μ i ¼ 
σ i;2021 Ü 

FFGIC i;2020 
FFGIC EU;2020 P 27 

i¼1 σ i;2021 Ü 
FFGIC i;2020 

FFGIC EU;2020 

ja ψ i ¼ 
σ i;2021 Ü 

GFCF i;2022Q2=2021Q2 
GFCF EU;2022Q2=2021Q2 P 27 

i¼1 σ i;2021 Ü 
GFCF i;2022Q2=2021Q2 

GFCF EU;2022Q2=2021Q2 

, 

jossa σ i;2021 ¼ 
pop i;2021 

pop EU;2021 
Ü min 

GDP PC 
EU;2021 

GDP PC 
i;2021 

; 1;6 ( ) 

jäsenvaltioille i, joilla 
GDP PC 

i;2021 
GDP PC 

EU;2021 
Ï 1;3 ja 

σ i;2021 ¼ 
pop i;2021 

pop EU;2021 
Ü min 

GDP PC 
EU;2021 

GDP PC 
i;2021 

; 0;55 ( ) 

jäsenvaltioille i, joilla 
GDP PC 

i;2021 
GDP PC 

EU;2021
> 1;3 

▼M1
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Määritelmät ( 1 ) 

— pop i,2021 jäsenvaltion i kokonaisväkiluku vuonna 2021; 

— pop EU,2021 EU-27:n jäsenvaltioiden kokonaisväkiluku vuonna 2021; 

GDP PC 
EU;2021 EU-27:n jäsenvaltioiden painotettu keskimääräinen nimellinen BKT 

asukasta kohti vuonna 2021; 

GDP PC 
i;2021 jäsenvaltion i nimellinen BKT asukasta kohti vuonna 2021; 

— FFGIC i,2020 fossiilisten polttoaineiden osuus jäsenvaltion i energian kokonais­
kulutuksesta vuonna 2020; 

— FFGIC EU,2020 fossiilisten polttoaineiden painotettu keskimääräinen osuus 
EU-27:n jäsenvaltioiden energian kokonaiskulutuksesta vuonna 2020; 

GFCF i;2022Q2=2021Q2 jäsenvaltion i kiinteän pääoman bruttomuodostuksen hintain­
deksi (implisiittinen hintadeflaattori, 2015=100, kansallinen valuutta, kausitasoi­
tetut ja kalenterikorjatut tiedot) vuoden 2022 toisella kvartaalilla ja jäsenvaltion i 
kiinteän pääoman bruttomuodostuksen hintaindeksi (implisiittinen hintadeflaat­
tori, 2015=100, kansallinen valuutta, kausitasoitetut ja kalenterikorjatut tiedot) 
vuoden 2021 toisella kvartaalilla; 

GFCF EU;2022Q2=2021Q2 EU-27:n yhteenlaskettu kiinteän pääoman bruttomuodos­
tuksen hintaindeksi (implisiittinen hintadeflaattori, 2015=100, kansallinen va­
luutta, kausitasoitetut ja kalenterikorjatut tiedot) vuoden 2022 toisella kvartaalilla 
ja EU-27:n yhteenlaskettu kiinteän pääoman bruttomuodostuksen hintaindeksi 
(implisiittinen hintadeflaattori, 2015=100, kansallinen valuutta, kausitasoitetut ja 
kalenterikorjatut tiedot) vuoden 2021 toisella kvartaalilla. 

Menetelmän soveltamisesta 21 a artiklan 1 kohdassa tarkoitettuun määrään saa­
daan seuraavat jäsenvaltiokohtaiset osuudet ja määrät: 

Jäsenvaltio Osuus % kokonaismää­
rästä 

Määrä (tuhatta euroa käy­
pinä hintoina) 

Belgia 1,41 % 282 139 

Bulgaria 2,40 % 480 047 

Tšekki 3,41 % 681 565 

Tanska 0,65 % 130 911 

Saksa 10,45 % 2 089 555 

Viro 0,42 % 83 423 

Irlanti 0,45 % 89 598 

Kreikka 3,85 % 769 222 

Espanja 12,93 % 2 586 147 

Ranska 11,60 % 2 320 955 

Kroatia 1,35 % 269 441 

Italia 13,80 % 2 760 000 

▼M1 

( 1 ) Kaikki tämän asetuksen tiedot ovat peräisin Eurostatilta. Jakoperusteen soveltamiseen 
tässä liitteessä käytettyjen aiempien tietojen koontipäivä on 20 päivä syyskuuta 2022. 
Fossiiliset polttoaineet käsittävät kiinteät fossiiliset polttoaineet, valmistetut kaasut, tur­
peen ja turvetuotteet, öljyliuskeen ja öljypitoisen hiekan, öljyn ja öljytuotteet (lukuun 
ottamatta biopolttoaineen osuutta), maakaasun ja uusiutumattoman jätteen.
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Jäsenvaltio Osuus % kokonaismää­
rästä 

Määrä (tuhatta euroa käy­
pinä hintoina) 

Kypros 0,26 % 52 487 

Latvia 0,62 % 123 983 

Liettua 0,97 % 194 020 

Luxemburg 0,15 % 30 000 

Unkari 3,51 % 701 565 

Malta 0,15 % 30 000 

Alankomaat 2,28 % 455 042 

Itävalta 1,05 % 210 620 

Puola 13,80 % 2 760 000 

Portugali 3,52 % 704 420 

Romania 7,00 % 1 399 326 

Slovenia 0,58 % 116 910 

Slovakia 1,83 % 366 959 

Suomi 0,56 % 112 936 

Ruotsi 0,99 % 198 727 

EU-27 100,00 % 20 000 000 

▼M1
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LIITE V 

Tukivälineen arviointia koskevat suuntaviivat 

1. Soveltamisala 

Näiden arviointia koskevien suuntaviivojen tarkoituksena on toimia yh­
dessä tämän asetuksen kanssa perustana, jonka avulla komissio voi arvi­
oida avoimesti ja tasapuolisesti jäsenvaltioiden esittämiä elpymis- ja palau­
tumissuunnitelmia koskevia ehdotuksia ja määrittää rahoitusosuuden tässä 
asetuksessa säädettyjen tavoitteiden ja muiden asianmukaisten vaatimusten 
mukaisesti. Nämä suuntaviivat muodostavat perustan 19 artiklan 3 koh­
dassa tarkoitetulle arviointikriteerien soveltamiselle ja 20 artiklan 4 koh­
dassa tarkoitetulle rahoitusosuuden määrittämiselle. 

Arviointia koskevien suuntaviivojen tarkoituksena on 

a) antaa lisäohjeistusta jäsenvaltioiden toimittamien elpymis- ja palautu­
missuunnitelmia koskevien ehdotusten arviointiprosessia varten; 

b) antaa lisätietoja arviointikriteereistä ja luoda luokitusjärjestelmä, jolla 
pyritään takaamaan tasapuolinen ja avoin prosessi; ja 

c) määrittää yhteys arviointikriteerien mukaisesti suoritettavan komission 
arvioinnin ja elpymis- ja palautumissuunnitelmien osalta neuvoston pää­
töstä koskevassa komission ehdotuksessa vahvistettavan rahoitusosuu­
den määrittämisen välillä. 

Suuntaviivat ovat väline, jonka avulla komissio voi helpommin arvioida 
jäsenvaltioiden toimittamia elpymis- ja palautumissuunnitelmia koskevia 
ehdotuksia ja voidaan varmistaa, että elpymis- ja palautumissuunnitelmilla 
tuetaan uudistuksia ja julkisia investointeja, jotka ovat merkityksellisiä ja 
tuottavat huomattavasti lisäarvoa tukivälineen tavoitteiden osalta, samalla 
kun varmistetaan jäsenvaltioiden tasavertainen kohtelu. 

2. Arviointikriteerit 

Komissio arvioi 19 artiklan 3 kohdan mukaisesti elpymis- ja palautumis­
suunnitelmia merkityksellisyyttä, vaikuttavuutta, tehokkuutta ja johdonmu­
kaisuutta koskevien kriteerien perusteella. Arviointimenettelyn tuloksena 
komissio antaa jäsenvaltioiden toimittamille elpymis- ja palautumissuunni­
telmille luokituksia 19 artiklan 3 kohdassa tarkoitettujen arviointikriteerien 
perusteella, jotta voidaan määrittää rahoitusosuus 20 artiklan 4 kohdan 
mukaisesti. 

Luokitusjärjestelmä jakautuu yksinkertaisuuden ja tehokkuuden vuoksi 
luokkiin A, B ja C seuraavasti: 

Merkityksellisyys: 

2.1. Elpymis- ja palautumissuunnitelma tarjoaa kattavan ja riittävän tasapainoi­
sen ratkaisun taloudelliseen ja sosiaaliseen tilanteeseen ja tukee näin asian­
mukaisesti kaikkia 3 artiklassa tarkoitettuja kuutta pilaria ottaen huomioon 
asianomaisen jäsenvaltion erityishaasteet ja määrärahat. 

Tämän kriteerin perusteella suorittamassaan arvioinnissa komissio ottaa 
huomioon seuraavat seikat: 

Soveltamisala 

— elpymis- ja palautumissuunnitelma tukee kattavalla ja riittävän tasapai­
noisella tavalla kaikkia 3 artiklassa tarkoitettuja kuutta pilaria ottaen 
huomioon asianomaisen jäsenvaltion erityishaasteet sekä asianomaisen 
jäsenvaltion rahoitusosuus ja pyydetty lainatuki. 

▼B



 

02021R0241 — FI — 01.03.2024 — 002.001 — 47 

Luokitus 

A – suuressa määrin 

B – kohtalaisessa määrin 

C – vähäisessä määrin 

2.2. Odotettavissa on, että elpymis- ja palautumissuunnitelma auttaa vastaamaan 
tuloksellisesti kaikkiin asianomaiselle jäsenvaltiolle osoitetuissa asiaankuu­
luvissa maakohtaisissa suosituksissa, mukaan lukien julkista taloutta kos­
kevat näkökohdat, ja soveltuvissa tapauksissa asetuksen (EU) 
N:o 1176/2011 6 artiklan nojalla annetuissa suosituksissa yksilöityihin 
haasteisiin tai muissa komission EU-ohjausjakson yhteydessä virallisesti 
antamissa asiaankuuluvissa asiakirjoissa yksilöityihin haasteisiin tai merkit­
tävään osaan niistä. 

Tämän kriteerin perusteella suorittamassaan arvioinnissa komissio ottaa 
huomioon seuraavat seikat: 

Soveltamisala 

— odotettavissa on, että elpymis- ja palautumissuunnitelma auttaa vastaa­
maan tuloksellisesti kaikkiin asianomaisille jäsenvaltioille osoitetuissa 
asiaankuuluvissa maakohtaisissa suosituksissa, mukaan lukien julkista 
taloutta koskevat näkökohdat, ja soveltuvissa tapauksissa 
asetuksen (EU) N:o 1176/2011 6 artiklaan perustuvissa suosituksissa 
yksilöityihin haasteisiin tai muissa komission EU-ohjausjakson yhtey­
dessä virallisesti antamissa asiaankuuluvissa asiakirjoissa yksilöityihin 
haasteisiin tai merkittävään osaan niistä ottaen huomioon asianomaisen 
jäsenvaltion rahoitusosuus ja pyydetty lainatuki sekä maakohtaisten 
haasteiden soveltamisala ja laajuus ja kansalliseen uudistusohjelmaan 
sisältyvät tiedot; 

ja 

— elpymis- ja palautumissuunnitelma tarjoaa kattavan ja asianmukaisen 
ratkaisun asianomaisen jäsenvaltion taloudelliseen ja sosiaaliseen 
tilanteeseen; 

ja 

— elpymis- ja palautumissuunnitelmassa käsiteltyjä haasteita pidetään 
merkittävinä asianomaisen jäsenvaltion talouden kasvupotentiaalin li­
säämiseksi kestävällä tavalla; 

ja 

— ehdotettujen uudistusten ja investointien päätökseen saattamisen jälkeen 
olisi odotettavissa, että niihin liittyvät haasteet on ratkaistu tai niihin on 
vastattu tavalla, joka edistää merkittävästi niiden ratkaisemista 

Luokitus 

A – elpymis- ja palautumissuunnitelma auttaa vastaamaan tuloksellisesti 
kaikkiin maakohtaisissa suosituksissa yksilöityihin haasteisiin tai 
muissa asiaankuuluvissa asiakirjoissa, jotka komissio on virallisesti 
hyväksynyt EU-ohjausjakson yhteydessä, yksilöityihin haasteisiin tai 
merkittävään osaan niistä, ja elpymis- ja palautumissuunnitelma on 
asianmukainen vastaus asianomaisen jäsenvaltion taloudelliseen ja 
sosiaaliseen tilanteeseen 

B – elpymis- ja palautumissuunnitelma auttaa vastaamaan osittain kaikkiin 
maakohtaisissa suosituksissa yksilöityihin haasteisiin tai muissa asi­
aankuuluvissa asiakirjoissa, jotka komissio on virallisesti hyväksynyt 
EU-ohjausjakson yhteydessä, yksilöityihin haasteisiin tai merkittävään 
osaan niistä, ja elpymis- ja palautumissuunnitelma on asianmukainen 
vastaus asianomaisen jäsenvaltion taloudelliseen ja sosiaaliseen tilan­
teeseen 

▼B
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C – elpymis- ja palautumissuunnitelma ei auta vastaamaan maakohtaisissa 
suosituksissa tai muissa asiaankuuluvissa asiakirjoissa, jotka komissio 
on virallisesti hyväksynyt EU-ohjausjakson yhteydessä, yksilöityihin 
haasteisiin, eikä elpymis- ja palautumissuunnitelma ole asianmukai­
nen vastaus asianomaisen jäsenvaltion taloudelliseen ja sosiaaliseen 
tilanteeseen 

2.3. Odotettavissa on, että elpymis- ja palautumissuunnitelma edistää tuloksel­
lisesti jäsenvaltion kasvupotentiaalin, työpaikkojen syntymisen sekä talou­
dellisen, sosiaalisen ja institutionaalisen palautumiskyvyn lujittumista ja 
Euroopan sosiaalisten oikeuksien pilarin täytäntöönpanoa muun muassa 
edistämällä lapsia ja nuoria koskevia toimintapolitiikkoja sekä lieventää 
covid-19-kriisin taloudellisia ja sosiaalisia vaikutuksia, jotta voidaan lisätä 
taloudellista, sosiaalista ja alueellista yhteenkuuluvuutta ja lähentymistä 
unionissa. 

Tämän kriteerin perusteella suorittamassaan arvioinnissa komissio ottaa 
huomioon seuraavat seikat: 

Soveltamisala 

— elpymis- ja palautumissuunnitelma sisältää toimenpiteitä, joilla pyritään 
edistämään talouskasvua ja taloudellista yhteenkuuluvuutta osallista­
valla tavalla ja erityisesti puuttumaan jäsenvaltioiden talouksien heik­
kouksiin ja lisäämään asianomaisen jäsenvaltion talouden kasvupoten­
tiaalia, edistämään työpaikkojen luomista ja lieventämään kriisin kiel­
teisiä vaikutuksia; 

ja 

— elpymis- ja palautumissuunnitelma sisältää toimenpiteitä, joilla pyritään 
vahvistamaan sosiaalista yhteenkuuluvuutta ja sosiaalisen suojelun jär­
jestelmiä, lapsia ja nuoria koskevat toimintapolitiikat mukaan lukien, 
vähentämällä sosiaalista haavoittuvuutta, edistämällä Euroopan sosiaa­
listen oikeuksien pilarin periaatteiden täytäntöönpanoa sekä edistämällä 
sen sosiaali-indikaattoreiden tulostaulun indikaattoreiden tasojen 
parantamista; 

ja 

— elpymis- ja palautumissuunnitelman tavoitteena on vähentää jäsenval­
tion taloudellista häiriöalttiutta; 

ja 

— elpymis- ja palautumissuunnitelman tavoitteena on parantaa jäsenval­
tion taloudellisten ja/tai sosiaalisten rakenteiden ja instituutioiden val­
miuksia sopeutua häiriöihin ja sietää niitä; 

ja 

— odotettavissa on, että elpymis- ja palautumissuunnitelma edistää talou­
dellista, sosiaalista ja alueellista yhteenkuuluvuutta ja lähentymistä. 

Luokitus 

A – odotettavissa on suuria vaikutuksia 

B – odotettavissa on kohtalaisia vaikutuksia 

C – odotettavissa on vähäisiä vaikutuksia 

2.4. Odotettavissa on, että elpymis- ja palautumissuunnitelmassa varmistetaan, 
että siihen sisältyvien uudistusten ja investointihankkeiden täytäntöönpano­
toimenpiteistä ei aiheudu asetuksen (EU) 2020/852 17 artiklassa tarkoitet­
tua merkittävää haittaa ympäristötavoitteille ("ei merkittävää haittaa" -peri­
aate). 

▼B
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Tämän kriteerin perusteella suorittamassaan arvioinnissa komissio ottaa 
huomioon seuraavat seikat: 

Soveltamisala 

— elpymis- ja palautumissuunnitelmaan sisältyvien uudistusten ja inves­
tointihankkeiden täytäntöönpanotoimenpiteistä ei aiheudu asetuksen 
(EU) 2020/852 17 artiklassa tarkoitettua merkittävää haittaa ympäristö­
tavoitteille ("ei merkittävää haittaa" -periaate) 

Luokitus 

A – mistään toimenpiteestä ei aiheudu merkittävää haittaa ympäristötavoit­
teille ("ei merkittävää haittaa" -periaate) 

C – yhdestä tai useammasta toimenpiteestä aiheutuu merkittävää haittaa 
ympäristötavoitteille ("ei merkittävää haittaa" -periaate) 

▼M1 
2.5. Elpymis- ja palautumissuunnitelma sisältää toimenpiteitä, jotka edistävät 

tuloksellisesti vihreää siirtymää, luonnon monimuotoisuus mukaan luet­
tuna, tai siitä aiheutuviin haasteisiin vastaamista ja jotka ovat määrältään 
vähintään 37 prosenttia elpymis- ja palautumissuunnitelman kokonaismää­
rärahoista ja tällaiset REPowerEU-luvun toimenpiteet ovat määrältään vä­
hintään 37 prosenttia REPowerEU-luvun toimenpiteiden arvioiduista koko­
naiskustannuksista liitteessä VI esitetyn ilmastonseurantaan sovelletun me­
netelmän perusteella; kyseistä menetelmää on käytettävä vastaavasti niiden 
toimenpiteiden osalta, joita ei voida suoraan kohdistaa johonkin liitteessä 
VI lueteltuun tukitoimialaan; ilmastotavoitteisiin myönnettävän tuen lasku­
kertoimia voidaan komission suostumuksella nostaa enintään 3 prosenttiin 
elpymis- ja palautumissuunnitelman määrärahoista yksittäisten investointien 
osalta, jotta voidaan ottaa huomioon liitännäiset uudistustoimenpiteet, joilla 
lisätään uskottavasti niiden vaikutusta ilmastotavoitteisiin. 

▼B 
Tämän kriteerin perusteella suorittamassaan arvioinnissa komissio ottaa 
huomioon seuraavat seikat: 

Soveltamisala 

— odotettavissa on, että suunniteltujen toimenpiteiden toteuttaminen edis­
tää tuloksellisesti vihreää siirtymää, luonnon monimuotoisuus mukaan 
luettuna, ja tapauksen mukaan siitä johtuviin haasteisiin vastaamista ja 
edistää siten unionin vuoden 2030 ilmastotavoitteiden saavuttamista 
noudattaen samalla EU:n ilmastoneutraaliuden saavuttamista vuoteen 
2050 mennessä koskevaa tavoitetta; 

ja 

— jäsenvaltiot soveltavat menetelmiä, joissa painotetaan annettua tukea 
sillä perusteella, kuinka paljon sillä edistetään ilmastotavoitteita. Paino­
tuskertoimet perustuvat liitteessä VI vahvistettuihin tukitoimityyppien 
kokonaisuuksiin ja koodeihin, ja niitä voidaan nostaa yksittäisten in­
vestointien osalta, jotta voidaan ottaa huomioon liitännäiset uudistus­
toimenpiteet, joilla lisätään uskottavasti niiden vaikutusta ilmastotavoit­
teisiin. Samaa painotusjärjestelmää on käytettävä niiden toimenpiteiden 
osalta, joita ei voida suoraan kohdistaa johonkin liitteessä VI lueteltuun 
tukitoimialaan; 

ja 

— odotettavissa on, että suunniteltujen toimenpiteiden toteuttamisella on 
pysyviä vaikutuksia. 

Luokitus 

A – suuressa määrin 

B – kohtalaisessa määrin 

C – vähäisessä määrin 

▼B
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2.6. Elpymis- ja palautumissuunnitelma sisältää toimenpiteitä, jotka edistävät 
tuloksellisesti digitaalista muutosta tai siitä johtuviin haasteisiin vastaamista 
ja joissa esitetään selvitys siitä, ovatko ne määrältään vähintään 20 pro­
senttia elpymis- ja palautumissuunnitelman kokonaismäärärahoista liitteessä 
VII esitetyn digitaalisten toimien seurantaa koskevan menetelmän perus­
teella; kyseistä menetelmää on käytettävä vastaavasti niiden toimenpiteiden 
osalta, joita ei voida suoraan kohdistaa johonkin liitteessä VII lueteltuun 
tukitoimialaan; digitaalisiin tavoitteisiin myönnettävän tuen laskukertoimia 
voidaan nostaa yksittäisten investointien osalta, jotta voidaan ottaa huomi­
oon liitännäiset uudistustoimenpiteet, joilla lisätään niiden vaikutusta digi­
taalisiin tavoitteisiin. 

Tämän kriteerin perusteella suorittamassaan arvioinnissa komissio ottaa 
huomioon seuraavat seikat: 

Soveltamisala 

— odotettavissa on, että suunniteltujen toimenpiteiden toteuttaminen edis­
tää merkittävästi talous- tai sosiaalialan digitalisaatiota; 

tai 

— odotettavissa on, että suunniteltujen toimenpiteiden toteuttaminen edis­
tää merkittävästi digitaalisesta muutoksesta johtuviin haasteisiin 
vastaamista; 

ja 

— jäsenvaltiot soveltavat menetelmiä, joissa painotetaan annettua tukea 
sillä perusteella, kuinka paljon sillä edistetään digitaalisia tavoitteita. 
Painotuskertoimet perustuvat liitteessä VII vahvistettuihin tukitoimi­
tyyppien kokonaisuuksiin ja koodeihin, ja niitä voidaan nostaa yksit­
täisten investointien osalta, jotta voidaan ottaa huomioon liitännäiset 
uudistustoimenpiteet, joilla lisätään niiden vaikutusta digitaalisiin ta­
voitteisiin. Samaa painotusjärjestelmää on käytettävä niiden toimenpi­
teiden osalta, joita ei voida suoraan kohdistaa johonkin liitteessä VII 
lueteltuun tukitoimialaan; 

ja 

— odotettavissa on, että suunniteltujen toimenpiteiden toteuttamisella on 
pysyviä vaikutuksia. 

Luokitus 

A – suuressa määrin 

B – kohtalaisessa määrin 

C – vähäisessä määrin 

Vaikuttavuus: 

2.7. Odotettavissa on, että elpymis- ja palautumissuunnitelma tuottaa pysyviä 
vaikutuksia asianomaisessa jäsenvaltiossa. 

Tämän kriteerin perusteella suorittamassaan arvioinnissa komissio ottaa 
huomioon seuraavat seikat: 

Soveltamisala 

— odotettavissa on, että suunniteltujen toimenpiteiden toteuttaminen joh­
taa rakenteellisiin muutoksiin hallinnossa tai asianomaisissa laitoksissa; 

tai 

— odotettavissa on, että suunniteltujen toimenpiteiden toteuttaminen joh­
taa rakenteellisiin muutoksiin asiaa koskevissa toimintapolitiikoissa; 

ja 

— odotettavissa on, että suunniteltujen toimenpiteiden toteuttamisella on 
pysyviä vaikutuksia. 

▼B



 

02021R0241 — FI — 01.03.2024 — 002.001 — 51 

Luokitus 

A – suuressa määrin 

B – kohtalaisessa määrin 

C – vähäisessä määrin 

2.8. Odotettavissa on, että asianomaisten jäsenvaltioiden ehdottamat järjestelyt 
takaavat elpymis- ja palautumissuunnitelman, mukaan lukien suunnitellun 
aikataulun, välitavoitteiden ja tavoitteiden ja niihin liittyvien indikaattorei­
den, tuloksellisen seurannan ja toteuttamisen. 

Tämän kriteerin perusteella suorittamassaan arvioinnissa komissio ottaa 
huomioon seuraavat seikat: 

Soveltamisala 

— jollekin jäsenvaltion yksikölle annetaan seuraavat tehtävät: i) elpymis- 
ja palautumissuunnitelman täytäntöönpano; ii) välitavoitteissa ja tavoit­
teissa edistymisen seuranta; ja iii) raportointi; 

ja 

— ehdotetut välitavoitteet ja tavoitteet ovat selkeät ja realistiset; ja kysei­
sille välitavoitteille ja tavoitteille ehdotetut indikaattorit ovat merkityk­
selliset, hyväksyttävät ja luotettavat; 

ja 

— jäsenvaltion ehdottamat uudistusten ja investointien toteuttamista kos­
kevat järjestelyt ovat kaiken kaikkiaan uskottavat organisaation osalta 
(myös sen varmistamiseksi, että toteuttamiseen osoitetaan riittävästi 
henkilöstöä). 

Luokitus 

A – asianmukaiset järjestelyt tuloksellista toteutusta varten 

B – vähimmäismääräiset järjestelyt tuloksellista toteutusta varten 

C – riittämättömät järjestelyt tuloksellista toteutusta varten 

Tehokkuus: 

2.9. Jäsenvaltion toimittamat elpymis- ja palautumissuunnitelman arvioitujen 
kokonaiskustannusten määrän perustelut ovat kohtuulliset ja uskottavat ja 
kustannustehokkuusperiaatteen mukaiset sekä oikeassa suhteessa odotettui­
hin kansallisiin taloudellisiin ja sosiaalisiin vaikutuksiin. 

Tämän kriteerin perusteella suorittamassaan arvioinnissa komissio ottaa 
huomioon seuraavat seikat: 

Soveltamisala 

— jäsenvaltio on toimittanut riittävät tiedot ja todisteet siitä, että elpymis- 
ja palautumissuunnitelman arvioitujen kokonaiskustannusten määrä on 
asianmukainen ("kohtuullisuus"); 

ja 

— jäsenvaltio on toimittanut riittävät tiedot ja todisteet siitä, että elpymis- 
ja palautumissuunnitelman arvioitujen kokonaiskustannusten määrä 
vastaa suunniteltujen uudistusten ja investointien luonnetta ja tyyppiä 
("uskottavuus"); 

ja 

— jäsenvaltio on toimittanut riittävät tiedot ja todisteet siitä, että tukiväli­
neestä rahoitettavan elpymis- ja palautumissuunnitelman arvioitujen ko­
konaiskustannusten määrää ei rahoiteta jo myönnetystä tai suunnitel­
lusta unionin rahoituksesta; 

▼B
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ja 

— elpymis- ja palautumissuunnitelman arvioitujen kokonaiskustannusten 
määrä on oikeassa suhteessa sosiaaliseen ja taloudelliseen vaikutuk­
seen, joka suunnitelmaan sisältyvillä suunnitelluilla toimenpiteillä od­
otetaan olevan asianomaiseen jäsenvaltioon. 

Luokitus 

A – suuressa määrin 

B – jossakin määrin 

C – vähäisessä määrin 

2.10. Odotettavissa on, että asianomaisen jäsenvaltion ehdottamien järjestelyjen 
avulla voidaan ehkäistä, havaita ja korjata tukivälineestä myönnettyjen 
varojen käyttöön liittyviä lahjontaa, petoksia ja eturistiriitoja, mukaan lu­
kien järjestelyt, joilla pyritään välttämään päällekkäisen rahoituksen myön­
täminen tukivälineestä ja muista unionin ohjelmista. 

Tämän kriteerin perusteella suorittamassaan arvioinnissa komissio ottaa 
huomioon seuraavat seikat: 

Soveltamisala 

— elpymis- ja palautumissuunnitelmassa kuvattu sisäisen valvonnan jär­
jestelmä perustuu luotettaviin prosesseihin ja rakenteisiin, ja siinä yk­
silöidään selkeät toimijat (elimet/yhteisöt) ja näiden roolit ja vastuut 
sisäisen valvonnan tehtävien suorittamisessa; erityisesti siinä varmiste­
taan asiaankuuluvien toimintojen asianmukainen eriyttäminen; 

ja 

— elpymis- ja palautumissuunnitelmassa kuvatut valvontajärjestelmä ja 
muut asiaankuuluvat järjestelyt, jotka liittyvät muun muassa lopullisia 
saajia koskevien tietojen keräämiseen ja saataville asettamiseen ja joi­
den avulla voidaan erityisesti ehkäistä, havaita ja korjata tukivälineestä 
myönnettyjen varojen käyttöön liittyviä lahjontaa, petoksia ja eturistirii­
toja, ovat riittävät; 

ja 

— elpymis- ja palautumissuunnitelmassa kuvatut järjestelyt, joilla pyritään 
välttämään päällekkäisen rahoituksen myöntäminen tukivälineestä ja 
muista unionin ohjelmista, ovat riittävät; 

ja 

— valvonnasta vastaavilla toimijoilla (elimillä/yhteisöillä) on lakisääteinen 
toimeksianto ja hallinnolliset valmiudet huolehtia suunnitelluista roo­
leistaan ja tehtävistään. 

Luokitus 

A – asianmukaiset järjestelyt 

C – riittämättömät järjestelyt 

Johdonmukaisuus: 

2.11. Elpymis- ja palautumissuunnitelmaan sisältyy toimenpiteitä, joilla toteute­
taan uudistuksia ja julkisia investointihankkeita johdonmukaisina toimina. 

Tämän kriteerin perusteella suorittamassaan arvioinnissa komissio ottaa 
huomioon seuraavat seikat: 

Soveltamisala 

— elpymis- ja palautumissuunnitelma sisältää toimenpiteitä, jotka osaltaan 
vahvistavat toistensa vaikutuksia; 

tai 

— elpymis- ja palautumissuunnitelma sisältää toimenpiteitä, jotka täyden­
tävät toisiaan. 

▼B
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Luokitus 

A – suuressa määrin 

B – jossakin määrin 

C – vähäisessä määrin 

▼M1 
2.12. Edellä 21 c artiklassa tarkoitettujen uudistusten ja investointien odotetaan 

edistävän tuloksellisesti energiaturvallisuutta, unionin energiahuollon moni­
puolistamista, uusiutuvien energialähteiden käyttöönoton ja energiatehok­
kuuden lisäämistä, energian varastointikapasiteetin lisäämistä tai tarvittavaa 
riippuvuuden vähentämistä fossiilisista polttoaineista ennen vuotta 2030. 

Arvioidessaan 21 c artiklassa tarkoitettuja toimenpiteitä tämän kriteerin 
nojalla komissio ottaa huomioon erityiset haasteet ja asianomaisen jäsen­
valtion käytettävissä olevan elpymis- ja palautumistukivälineen lisärahoi­
tuksen. Komissio ottaa huomioon myös seuraavat seikat: 

Soveltamisala 

— suunniteltujen toimenpiteiden toteuttamisen odotetaan edistävän tulok­
sellisesti energiainfrastruktuurin ja -laitosten parantamista siten, että 
voidaan vastata kaasun, mukaan lukien nesteytetty maakaasu, tai öljyn, 
kun sovelletaan 21 c artiklan 3 kohdan a alakohdan mukaista poikke­
usta, toimitusvarmuuteen liittyviin välittömiin tarpeisiin erityisesti toi­
mitusten monipuolistamisen mahdollistamiseksi koko unionin edun 
mukaisesti; 

tai 

— suunniteltujen toimenpiteiden toteuttamisen odotetaan edistävän tulok­
sellisesti rakennusten ja kriittisen energiainfrastruktuurin energiatehok­
kuuden parantamista, teollisuuden hiilestä irrottamista, kestävän biome­
taanin ja uusiutuvan tai fossiilittoman vedyn tuotannon ja käyttöönoton 
lisäämistä sekä uusiutuvan energian osuuden kasvattamista ja sen käyt­
töönoton vauhdittamista; 

tai 

— suunniteltujen toimenpiteiden toteuttamisen odotetaan edistävän tulok­
sellisesti energiaköyhyyden torjumista sekä tarvittaessa sitä, että asete­
taan asianmukaisesti etusijalle energiaköyhyydestä kärsivien tarpeet 
sekä haavoittuvuuksien vähentäminen tulevien talvikausien aikana; 

tai 

— suunniteltujen toimenpiteiden toteuttamisen odotetaan edistävän tulok­
sellisesti energian kysynnän vähentämiseen kannustamista; 

tai 

— suunniteltujen toimenpiteiden toteuttamisen odotetaan edistävän sisäi­
sen ja rajatylittävän energian siirron ja jakelun pullonkauloihin puuttu­
mista, sähkön varastoinnin tukemista ja uusiutuvien energialähteiden 
integroinnin nopeuttamista sekä päästöttömän liikenteen ja sen infrast­
ruktuurin, myös rautateiden, tukemista; 

tai 

— suunniteltujen toimenpiteiden toteuttamisen odotetaan edistävän tulok­
sellisesti 21 c artiklan 3 kohdan a–e alakohdassa vahvistettujen tavoit­
teiden tukemista nopeuttamalla vihreitä taitoja ja niihin liittyviä digitaa­
lisia taitoja koskevaa työvoiman uudelleenkoulutusta sekä tukemalla 
vihreään siirtymään liittyvien kriittisten raaka-aineiden ja teknologioi­
den arvoketjuja; 

sekä 

▼B
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— suunnitellut toimenpiteet ovat yhteneviä asianomaisen jäsenvaltion 
21 c artiklan 3 kohdassa vahvistettujen tavoitteiden saavuttamiseen 
tähtäävien toimien kanssa, ottaen huomioon jo hyväksyttyyn neuvoston 
täytäntöönpanopäätökseen sisältyvät toimenpiteet sekä 21 c artiklan 
3 kohdassa vahvistettuja tavoitteita täydentävät tai niihin liittyvät 
muut kansallisesti rahoitetut ja unionin rahoittamat toimenpiteet. 

Luokitus 

A – suuressa määrin 

B – jossakin määrin 

C – vähäisessä määrin 

2.13. Edellä 21 c artiklassa tarkoitetuilla toimenpiteillä odotetaan olevan rajaty­
littävä tai useita maita kattava ulottuvuus tai vaikutus. 

Komissio ottaa huomioon seuraavat seikat tämän arviointiperusteen mukai­
sessa arvioinnissa: 

Soveltamisala 

— suunniteltujen toimenpiteiden kansallisella tasolla toteuttamisen odote­
taan edistävän koko unionin energiaturvallisuutta, myös käsittelemällä 
komission tuoreimmassa tarvearvioinnissa yksilöityjä haasteita 21 c 
artiklan 3 kohdassa vahvistettujen tavoitteiden mukaisesti ja ottaen 
huomioon asianomaisen jäsenvaltion käytettävissä olevan rahoitusosuu­
den ja jäsenvaltion maantieteellisen sijainnin; 

tai 

— suunniteltujen toimenpiteiden toteuttamisen odotetaan edistävän riippu­
vuuden vähentämistä fossiilisista polttoaineista ja energian kysynnän 
vähentämistä. 

Luokitus 

A – suuressa määrin 

B – jossakin määrin 

C – vähäisessä määrin 

▼B 
3. Rahoitusosuuden määrittäminen 

Asetuksen 20 artiklan mukaan komission ehdotuksessa määritetään rahoi­
tusosuus ottaen huomioon asianomaisen jäsenvaltion ehdottaman elpymis- 
ja palautumissuunnitelman merkitys ja johdonmukaisuus, joita arvioidaan 
19 artiklan 3 kohdassa esitettyjen kriteerien mukaisesti. Tältä osin siinä 
sovelletaan seuraavia kriteerejä: 

a) jos elpymis- ja palautumissuunnitelma täyttää tyydyttävästi 19 artiklan 3 
kohdassa säädetyt kriteerit ja elpymis- ja palautumissuunnitelman arvi­
oitujen kokonaiskustannusten määrä on yhtä suuri tai suurempi kuin 
kyseiselle jäsenvaltiolle 11 artiklan mukaisesti laskettu enimmäisrahoi­
tusosuus, asianomaiselle jäsenvaltiolle myönnettävä rahoitusosuus on 
yhtä suuri kuin 11 artiklan mukaisesti kyseiselle jäsenvaltiolle lasketun 
enimmäisrahoitusosuuden kokonaismäärä; 

b) jos elpymis- ja palautumissuunnitelma täyttää tyydyttävästi 19 artiklan 3 
kohdassa säädetyt kriteerit ja elpymis- ja palautumissuunnitelman arvi­
oitujen kokonaiskustannusten määrä on pienempi kuin kyseiselle jäsen­
valtiolle 11 artiklan mukaisesti laskettu enimmäisrahoitusosuus, jäsen­
valtiolle myönnettävä rahoitusosuus on yhtä suuri kuin elpymis- ja 
palautumissuunnitelman arvioitujen kokonaiskustannusten määrä; 

▼M1
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c) jos elpymis- ja palautumissuunnitelma ei täytä tyydyttävästi 19 artiklan 
3 kohdassa säädettyjä kriteerejä, jäsenvaltiolle ei myönnetä 
rahoitusosuutta. 

▼C1 
Tämän alakohdan täytäntöönpanossa sovelletaan seuraavia kaavoja: 
— edellä olevan a alakohdan osalta: jos C i ≥ MFC i jäsenvaltio i saa 

MFC i 
— edellä olevan b alakohdan osalta: jos C i < MFC i jäsenvaltio i saa C i 
jossa: 
— i viittaa asianomaiseen jäsenvaltioon 
— MFC on kyseiselle jäsenvaltiolle myönnettävä enimmäisrahoitus­

osuus 
— C on elpymis- ja palautumissuunnitelman arvioitujen kokonaiskus­

tannusten määrä. 
▼B 

Arviointiprosessin tuloksena ja luokitukset huomioon ottaen: 
Elpymis- ja palautumissuunnitelma täyttää tyydyttävästi arviointikriteerit, 
jos 2 kohdan mukaisten kriteerien lopulliset luokitukset tuottavat seuraavat 
tulokset: 

▼M1 
— A-luokitus kriteerien 2.2, 2.3, 2.5, 2.6 ja 2.12 osalta; 

▼B 

ja muiden kriteerien osalta: 
— kaikista A-luokitus 
tai 
— ei enemmän B- kuin A-luokituksia eikä yhtään C-luokitusta. 
Elpymis- ja palautumissuunnitelma ei täytä tyydyttävästi arviointikriteerejä, 
jos 2 kohdan mukaisten kriteerien lopulliset luokitukset tuottavat seuraavat 
tulokset: 

▼M1 
— ei yhtään A-luokitusta kriteerien 2.2, 2.3, 2.5, 2.6 ja 2.12 osalta; 

▼B 

ja muiden kriteerien osalta: 
— enemmän B- kuin A-luokituksia 
tai 
— vähintään yksi C-luokitus. 

▼B
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LIITE VI 

Ilmastonseurantaan sovellettu menetelmä 

Tukivälineen tukitoimityyppien kokonaisuudet ja koodit 

TUKITOIMIALA 

Ilmaston-muutok­
seen liittyviin ta­
voitteisiin myön­
nettävän tuen las­

kukerroin 

Ympäristöön liitty­
viin tavoitteisiin 

myönnettävän tuen 
laskukerroin 

001 Investoinnit mikroyritysten käyttöomaisuuteen, tutkimusinfrastruk­
tuuri mukaan lukien, joka on suorassa yhteydessä tutkimukseen ja 
innovointiin 

0 % 0 % 

002 Investoinnit pienten ja keskisuurten yritysten (mukaan lukien yksi­
tyiset tutkimuskeskukset) käyttöomaisuuteen, tutkimusinfrastruktuuri 
mukaan lukien, joka on suorassa yhteydessä tutkimukseen ja inno­
vointiin 

0 % 0 % 

002 a 1 Investoinnit suurten yritysten ( 1 ) käyttöomaisuuteen, tutkimusinfrast­
ruktuuri mukaan lukien, joka on suorassa yhteydessä tutkimukseen ja 
innovointiin 

0 % 0 % 

003 Investoinnit julkisten tutkimuskeskusten ja korkeakoulujen käyttö­
omaisuuteen, tutkimusinfrastruktuuri mukaan lukien, joka on suo­
rassa yhteydessä tutkimukseen ja innovointiin 

0 % 0 % 

004 Investoinnit mikroyritysten aineettomaan omaisuuteen, joka on suo­
rassa yhteydessä tutkimukseen ja innovointiin 

0 % 0 % 

005 Investoinnit pk-yritysten (mukaan lukien yksityiset tutkimuskeskuk­
set) aineettomaan omaisuuteen, joka on suorassa yhteydessä tutki­
mukseen ja innovointiin 

0 % 0 % 

005 a 1 Investoinnit suurten yritysten aineettomaan omaisuuteen, joka on 
suorassa yhteydessä tutkimukseen ja innovointiin 

0 % 0 % 

006 Investoinnit julkisten tutkimuskeskusten ja korkeakoulujen aineetto­
maan omaisuuteen, joka on suorassa yhteydessä tutkimukseen ja 
innovointiin 

0 % 0 % 

007 Tutkimus ja innovointi mikroyrityksissä, myös verkottuminen (teol­
linen tutkimus, kokeellinen kehittäminen, toteutettavuustutkimukset) 

0 % 0 % 

008 Tutkimus ja innovointi pk-yrityksissä, myös verkottuminen 0 % 0 % 

008 a 1 Tutkimus ja innovointi suurissa yrityksissä, myös verkottuminen 0 % 0 % 

009 Tutkimus ja innovointi julkisissa tutkimuskeskuksissa, korkeakou­
luissa ja osaamiskeskuksissa, myös verkottuminen (teollinen tutki­
mus, kokeellinen kehittäminen, toteutettavuustutkimukset) 

0 % 0 % 

010 Pk-yritysten digitointi (mukaan lukien verkkokauppa ja -liiketoi­
minta, verkottuneet liiketoimintaprosessit, digitaaliset innovointikes­
kukset, elävät laboratoriot, verkkoyrittäjät ja tieto- ja viestintäteknii­
kan startup-yritykset, yritystenvälinen kauppa) 

0 % 0 % 

010 a 1 Suurten yritysten digitointi (mukaan lukien verkkokauppa ja -lii­
ketoiminta, verkottuneet liiketoimintaprosessit, digitaaliset innovoin­
tikeskukset, elävät laboratoriot, verkkoyrittäjät ja tieto- ja viestintä­
tekniikan startup-yritykset, yritystenvälinen kauppa) 

0 % 0 % 

▼B
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TUKITOIMIALA 

Ilmaston-muutok­
seen liittyviin ta­
voitteisiin myön­
nettävän tuen las­

kukerroin 

Ympäristöön liitty­
viin tavoitteisiin 

myönnettävän tuen 
laskukerroin 

010 b Pk-yritysten tai suurten yritysten digitointi (mukaan lukien verkko­
kauppa ja -liiketoiminta, verkottuneet liiketoimintaprosessit, digitaa­
liset innovointikeskukset, elävät laboratoriot, verkkoyrittäjät ja tieto- 
ja viestintätekniikan startup-yritykset, yritystenvälinen kauppa) kasvi­
huonekaasupäästöjen vähentämistä tai energiatehokkuutta koskevien 
kriteerien mukaisesti ( 2 ) 

40 % 0 % 

011 Valtion tieto- ja viestintätekniset ratkaisut, sähköiset palvelut, sovel­
lukset 

0 % 0 % 

011 a Valtion tieto- ja viestintätekniset ratkaisut, sähköiset palvelut, sovel­
lukset kasvihuonekaasupäästöjen vähentämistä tai energiatehokkuutta 
koskevien kriteerien mukaisesti ( 2 ) 

40 % 0 % 

012 Tietotekniikkapalvelut ja digitaalisten taitojen ja digitaalisen osalli­
suuden sovellukset 

0 % 0 % 

013 Sähköisen terveydenhuollon palvelut ja sovellukset (mukaan lukien 
sähköinen hoito, esineiden internet fyysistä aktiivisuutta ja 
tietotekniikka-avusteista asumista varten) 

0 % 0 % 

014 Pk-yritysten liiketoimintainfrastruktuuri (myös teollisuusalueet) 0 % 0 % 

015 Pk-yritysten kehittäminen ja kansainvälistyminen, mukaan lukien 
tuotannolliset investoinnit 

0 % 0 % 

015 a Suurille yrityksille rahoitusvälineistä osoitettava tuki, myös tuotan­
nolliset investoinnit 

0 % 0 % 

016 Taitojen kehittäminen älykästä erikoistumista, teollisuuden muutosp­
rosessia, yrittäjyyttä ja yritysten muutosjoustavuutta varten 

0 % 0 % 

017 Pitkälle kehitetyt tukipalvelut pk-yrityksille ja niiden ryhmittymille 
(myös johtamis-, markkinointi- ja suunnittelupalvelut) 

0 % 0 % 

018 Yrityshautomot, tuki spin-off- ja spin-out-yrityksille ja 
startup-yrityksille 

0 % 0 % 

019 Tuki innovaatioklustereille, myös yritysten, tutkimusorganisaatioiden 
ja viranomaisten välisille innovaatioklustereille, ja yritysverkostot, 
jotka hyödyttävät pääasiassa pk-yrityksiä 

0 % 0 % 

020 Innovointiprosessit pk-yrityksissä (prosessien, organisaation, markki­
noinnin, yhteiskehittämisen, käyttäjien ja kysynnän ohjaama inno­
vointi) 

0 % 0 % 

021 Teknologian siirto ja yhteistyö yritysten, tutkimuskeskusten ja 
korkea-asteen koulutuksen välillä 

0 % 0 % 

022 Tutkimus- ja innovointiprosessit, yritysten välinen teknologian siirto 
ja yhteistyö, jossa keskitytään vähähiiliseen talouteen sekä kykyyn 
selviytyä ilmastonmuutoksesta ja sopeutua siihen 

100 % 40 % 

023 Tutkimus- ja innovointiprosessit, yritysten välinen teknologian siirto 
ja yhteistyö, jossa keskitytään kiertotalouteen 

40 % 100 % 

024 Energiatehokkuus ja esittelyhankkeet pk-yrityksissä ja tukitoimenpi­
teet 

40 % 40 % 

▼B
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TUKITOIMIALA 

Ilmaston-muutok­
seen liittyviin ta­
voitteisiin myön­
nettävän tuen las­

kukerroin 

Ympäristöön liitty­
viin tavoitteisiin 

myönnettävän tuen 
laskukerroin 

024 a Energiatehokkuus ja esittelyhankkeet suurissa yrityksissä ja tukitoi­
menpiteet 

40 % 40 % 

024 b Energiatehokkuus ja esittelyhankkeet pk-yrityksissä tai suurissa yri­
tyksissä ja tukitoimenpiteet energiatehokkuuskriteerien mukaisesti ( 3 ) 

100 % 40 % 

025 Asuntokannan energiatehokkuutta parantava peruskorjaus, esittely­
hankkeet ja tukitoimenpiteet 

40 % 40 % 

025 a Asuntokannan energiatehokkuutta parantava peruskorjaus, esittely­
hankkeet ja tukitoimenpiteet energiatehokkuuskriteerien 
mukaisesti ( 4 ) 

100 % 40 % 

025 b Uusien energiatehokkaiden rakennusten rakentaminen ( 5 ) 40 % 40 % 

026 Julkisen infrastruktuurin energiatehokkuutta parantava peruskorjaus 
tai sitä koskevat energiatehokkuustoimenpiteet, esittelyhankkeet ja 
tukitoimenpiteet 

40 % 40 % 

026 a Julkisen infrastruktuurin energiatehokkuutta parantava peruskorjaus 
tai sitä koskevat energiatehokkuustoimenpiteet, esittelyhankkeet ja 
tukitoimenpiteet energiatehokkuuskriteerien mukaisesti ( 6 ) 

100 % 40 % 

027 Tuki yrityksille, jotka tarjoavat palveluja, joilla edistetään vähähii­
listä taloutta ja kykyä selviytyä ilmastonmuutoksesta, mukaan lukien 
tiedotustoimet 

100 % 40 % 

028 Uusiutuvat energialähteet: tuulivoima 100 % 40 % 

029 Uusiutuvat energialähteet: aurinkovoima 100 % 40 % 

030 Uusiutuvat energialähteet: biomassa ( 7 ) 40 % 40 % 

030 a Uusiutuvat energialähteet: biomassa, jonka avulla voidaan saavuttaa 
merkittävät kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset ( 8 ) 

100 % 40 % 

031 Uusiutuvat energialähteet: merienergia 100 % 40 % 

032 Muut uusiutuvat energialähteet (myös geoterminen energia) 100 % 40 % 

033 Älykkäät energiajärjestelmät (myös älykkäät verkot ja tieto- ja vies­
tintätekniset järjestelmät) ja niihin liittyvä varastointi 

100 % 40 % 

034 Korkeahyötysuhteinen yhteistuotanto, kaukolämmitys ja -jäähdytys 40 % 40 % 

034 a 0 Korkeahyötysuhteinen yhteistuotanto, tehokas kaukolämmitys ja 
-jäähdytys, jonka elinkaaripäästöt ovat alhaiset ( 9 ) 

100 % 40 % 

034 a 1 Hiileen perustuvien lämmitysjärjestelmien korvaaminen kaasuun pe­
rustuvilla lämmitysjärjestelmillä ilmastonmuutoksen hillitsemiseksi 

0 % 0 % 

034 a 2 Maakaasun jakelu ja siirto hiilen korvaamiseksi 0 % 0 % 

035 Ilmastonmuutokseen sopeutumista koskevat toimenpiteet sekä ilmas­
toon liittyvien riskien torjuminen ja hallinta: tulvat (myös tietoisuu­
den lisääminen, pelastuspalvelu sekä katastrofien hallintajärjestelmät 
ja -infrastruktuurit ja ekosysteemilähtöiset lähestymistavat) 

100 % 100 % 

▼B
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TUKITOIMIALA 

Ilmaston-muutok­
seen liittyviin ta­
voitteisiin myön­
nettävän tuen las­

kukerroin 

Ympäristöön liitty­
viin tavoitteisiin 

myönnettävän tuen 
laskukerroin 

036 Ilmastonmuutokseen sopeutumista koskevat toimenpiteet sekä ilmas­
toon liittyvien riskien torjuminen ja hallinta: tulipalot (myös tietoi­
suuden lisääminen, pelastuspalvelu sekä katastrofien hallintajärjestel­
mät ja -infrastruktuurit ja ekosysteemilähtöiset lähestymistavat) 

100 % 100 % 

037 Ilmastonmuutokseen sopeutumista koskevat toimenpiteet sekä ilmas­
toon liittyvien riskien torjuminen ja hallinta: muut, esim. myrskyt ja 
kuivuus (myös tietoisuuden lisääminen, pelastuspalvelu sekä katast­
rofien hallintajärjestelmät ja -infrastruktuurit ja ekosysteemilähtöiset 
lähestymistavat) 

100 % 100 % 

038 Ilmastoon liittymättömien luonnonriskien (esim. maanjäristys) ja ih­
misen toimintaan liittyvien riskien (esim. teknisen vian aiheuttama 
onnettomuus) ehkäisy ja hallinta, myös tietoisuuden lisääminen, pe­
lastuspalvelu sekä katastrofien hallintajärjestelmät ja -infrastruktuurit 
ja ekosysteemilähtöiset lähestymistavat 

0 % 100 % 

039 Ihmisten käyttöön tarkoitetun veden tarjonta (otto-, käsittely-, 
varastointi- ja jakeluinfrastruktuuri, tehokkuustoimenpiteet, juomave­
den toimittaminen) 

0 % 100 % 

039 a Ihmisten käyttöön tarkoitetun veden tarjonta (otto-, käsittely-, 
varastointi- ja jakeluinfrastruktuuri, tehokkuustoimenpiteet, juomave­
den toimittaminen) tehokkuuskriteerien mukaisesti ( 10 ) 

40 % 100 % 

040 Vesihuolto ja vesivarojen suojelu (myös vesipiirien hoito, erityistoi­
menpiteet ilmastonmuutokseen sopeutumiseksi, uudelleenkäyttö, 
vuotojen vähentäminen) 

40 % 100 % 

041 Jäteveden keräys ja käsittely 0 % 100 % 

041 a Jäteveden keräys ja käsittely energiatehokkuuskriteerien 
mukaisesti ( 11 ) 

40 % 100 % 

042 Kotitalouksien jätehuolto: ehkäisy-, vähentämis-, lajittelu-, uudel­
leenkäyttö- ja kierrätystoimet 

40 % 100 % 

042 a Kotitalouksien jätehuolto: jäännösjätteen huolto 0 % 100 % 

044 Yritysten, teollisuuden jätehuolto: ehkäisy-, vähentämis-, lajittelu-, 
uudelleenkäyttö- ja kierrätystoimet 

40 % 100 % 

044 a Yritysten, teollisuuden jätehuolto: jäännösjäte ja vaarallinen jäte 0 % 100 % 

045 Kierrätettyjen materiaalien käytön edistäminen raaka-aineena 0 % 100 % 

045 a Kierrätettyjen materiaalien käyttö raaka-aineena tehokkuuskriteerien 
mukaisesti ( 12 ) 

100 % 100 % 

046 Teollisuusalueiden ja saastuneiden maa-alueiden ennallistaminen 0 % 100 % 

046 a Teollisuusalueiden ja saastuneiden maa-alueiden ennallistaminen te­
hokkuuskriteerien mukaisesti ( 13 ) 

40 % 100 % 

047 Tuki pk-yritysten ympäristöystävällisille tuotantoprosesseille ja re­
surssitehokkuudelle 

40 % 40 % 

▼B
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TUKITOIMIALA 

Ilmaston-muutok­
seen liittyviin ta­
voitteisiin myön­
nettävän tuen las­

kukerroin 

Ympäristöön liitty­
viin tavoitteisiin 

myönnettävän tuen 
laskukerroin 

047 a Tuki suurten yritysten ympäristöystävällisille tuotantoprosesseille ja 
resurssitehokkuudelle 

40 % 40 % 

048 Ilmanlaatua ja melun vähentämistä koskevat toimenpiteet 40 % 100 % 

049 Natura 2000 -alueiden suojelu, ennallistaminen ja kestävä käyttö 40 % 100 % 

050 Luonnon ja luonnon monimuotoisuuden suojelu, luonnonperintö ja 
luonnonvarat, vihreä ja sininen infrastruktuuri 

40 % 100 % 

051 Tieto- ja viestintätekniikka: erittäin suuren kapasiteetin laajakaista­
verkko (runkoverkko/runkoliityntäverkko) 

0 % 0 % 

052 Tieto- ja viestintätekniikka: erittäin suuren kapasiteetin laajakaista­
verkko (käyttöoikeus/tilaajayhteys; suorituskyky vastaa valokuitu­
asennusta paikassa, jonne palvelu suoritetaan, olevaan jakelupistee­
seen asti, kun on kyse monen asunnon kiinteistöstä) 

0 % 0 % 

053 Tieto- ja viestintätekniikka: erittäin suuren kapasiteetin laajakaista­
verkko (käyttöoikeus/tilaajayhteys; suorituskyky vastaa valokuitu­
asennusta paikassa, jonne palvelu suoritetaan, olevaan jakelupistee­
seen asti, kun on kyse kotitalouksista ja yritysten toimitiloista) 

0 % 0 % 

054 Tieto- ja viestintätekniikka: erittäin suuren kapasiteetin laajakaista­
verkko (käyttöoikeus/tilaajayhteys; suorituskyky vastaa valokuitu­
asennusta tukiasemaan asti, kun on edistyneemmästä langattomasta 
viestinnästä) 

0 % 0 % 

055 Tieto- ja viestintätekniikka: muuntyyppiset tieto- ja viestintätekniset 
infrastruktuurit (myös mittavat tietotekniset resurssit/laitteet, tietokes­
kukset, tunnistimet ja muut langattomat laitteet) 

0 % 0 % 

055 a Tieto- ja viestintätekniikka: muuntyyppiset tieto- ja viestintätekniset 
infrastruktuurit (myös mittavat tietotekniset resurssit/laitteet, tietokes­
kukset, tunnistimet ja muut langattomat laitteet) hiilipäästöjen vähen­
tämistä ja energiatehokkuutta koskevien kriteerien mukaisesti ( 2 ) 

40 % 0 % 

056 Uudet tai parannetut moottoritiet ja tiet – TEN-T-ydinverkko ( 14 ) 0 % 0 % 

057 Uudet tai parannetut moottoritiet ja tiet – kattava TEN-T-verkko 0 % 0 % 

058 Uudet tai parannetut toissijaiset maantieyhteydet TEN-T-tieverkkoon 
ja -solmukohtiin 

0 % 0 % 

059 Muut uudet tai parannetut kansalliset, alueelliset ja paikalliset liitty­
mätiet 

0 % 0 % 

060 Uudelleen rakennetut tai uudenaikaistetut moottoritiet ja tiet – 
TEN-T-ydinverkko 

0 % 0 % 

061 Uudelleen rakennetut tai uudenaikaistetut moottoritiet ja tiet – kat­
tava TEN-T-verkko 

0 % 0 % 

062 Muut uudelleen rakennetut tai uudenaikaistetut tiet (moottoritiet sekä 
kansalliset, alueelliset ja paikalliset tiet) 

0 % 0 % 

063 Liikenteen digitalisointi: maantiet 0 % 0 % 

063 a Liikenteen digitalisointi, kun tarkoituksena on osittain kasvihuone­
kaasupäästöjen vähentäminen: maantiet 

40 % 0 % 
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TUKITOIMIALA 

Ilmaston-muutok­
seen liittyviin ta­
voitteisiin myön­
nettävän tuen las­

kukerroin 

Ympäristöön liitty­
viin tavoitteisiin 

myönnettävän tuen 
laskukerroin 

064 Uudet tai parannetut rautatiet – TEN-T-ydinverkko 100 % 40 % 

065 Uudet tai parannetut rautatiet – kattava TEN-T-verkko 100 % 40 % 

066 Muut hiljattain rakennetut tai parannetut rautatiet 40 % 40 % 

066 a Muut hiljattain rakennetut tai parannetut rautatiet – sähköiset/nolla­
päästöiset ( 15 ) 

100 % 40 % 

067 Uudelleen rakennetut tai uudenaikaistetut rautatiet – TEN-T-ydin­
verkko 

100 % 40 % 

068 Uudelleen rakennetut tai uudenaikaistetut rautatiet – kattava TEN-T- 
verkko 

100 % 40 % 

069 Muut uudelleen rakennetut tai uudenaikaistetut rautatiet 40 % 40 % 

069 a Muut uudelleen rakennetut tai uudenaikaistetut rautatiet – sähköiset/ 
nollapäästöiset ( 15 ) 

100 % 40 % 

070 Liikenteen digitalisointi: rautatie 40 % 0 % 

071 Euroopan rautatieliikenteen hallintajärjestelmä (ERTMS) 40 % 40 % 

072 Rautatiekalusto 0 % 40 % 

072 a Nollapäästöinen/sähkökäyttöinen ( 16 ) rautatiekalusto 100 % 40 % 

073 Puhtaan kaupunkiliikenteen infrastruktuurit ( 17 ) 100 % 40 % 

074 Puhtaan kaupunkiliikenteen liikkuva kalusto ( 18 ) 100 % 40 % 

075 Pyöräilyinfrastruktuuri 100 % 100 % 

076 Kaupunkiliikenteen digitalisointi 0 % 0 % 

076 a Liikenteen digitalisointi, kun tarkoituksena on osittain kasvihuone­
kaasupäästöjen vähentäminen: kaupunkiliikenne 

40 % 0 % 

077 Vaihtoehtoisten polttoaineiden infrastruktuuri ( 19 ) 100 % 40 % 

078 Multimodaaliliikenne (TEN-T) 40 % 40 % 

079 Multimodaaliliikenne (ei kaupunkiliikenne) 40 % 40 % 

080 Merisatamat (TEN-T) 0 % 0 % 

080 a Merisatamat (TEN-T), pois lukien fossiilisten polttoaineiden kulje­
tuspalvelut 

40 % 0 % 

081 Muut merisatamat 0 % 0 % 

081 a Muut merisatamat, pois lukien fossiilisten polttoaineiden kuljetuspal­
velut 

40 % 0 % 

082 Sisävesiväylät ja -satamat (TEN-T) 0 % 0 % 

082 a Sisävesiväylät ja -satamat (TEN-T), pois lukien fossiilisten poltto­
aineiden kuljetuspalvelut 

40 % 0 % 
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myönnettävän tuen 
laskukerroin 

083 Sisävesiväylät ja -satamat (alueelliset ja paikalliset) 0 % 0 % 

083 a 0 Sisävesiväylät ja satamat (alueelliset ja paikalliset), pois lukien fos­
siilisten polttoaineiden kuljetuspalvelut 

40 % 0 % 

083 a 1 Olemassa olevien lentoasemien turvallisuus- ja ilmaliikenteen hallin­
tajärjestelmät 

0 % 0 % 

084 Liikenteen digitalisointi: muut liikennemuodot 0 % 0 % 

084 a Liikenteen digitalisointi, kun tarkoituksena on osittain kasvihuone­
kaasupäästöjen vähentäminen: muut liikennemuodot 

40 % 0 % 

085 Varhaiskasvatuksen infrastruktuuri 0 % 0 % 

086 Perus- ja keskiasteen koulutuksen infrastruktuuri 0 % 0 % 

087 Korkea-asteen koulutuksen infrastruktuuri 0 % 0 % 

088 Ammatti- ja aikuiskoulutuksen infrastruktuuri 0 % 0 % 

089 Asumisinfrastruktuuri maahanmuuttajille, pakolaisille ja kansainväli­
sen suojelun piiriin kuuluville tai sitä hakeville henkilöille 

0 % 0 % 

090 Asumisinfrastruktuuri (muille kuin maahanmuuttajille, pakolaisille ja 
kansainvälisen suojelun piiriin kuuluville tai sitä hakeville henki­
löille) 

0 % 0 % 

091 Muu sosiaalinen infrastruktuuri, joka edistää sosiaalista osallisuutta 
yhteisössä 

0 % 0 % 

092 Terveydenhuollon infrastruktuuri 0 % 0 % 

093 Terveysalan laitteet 0 % 0 % 

094 Liikkuva terveydenhuollon kalusto 0 % 0 % 

095 Terveydenhuollon digitalisointi 0 % 0 % 

096 Maahanmuuttajien, pakolaisten ja kansainvälisen suojelun piiriin 
kuuluvien tai sitä hakevien henkilöiden väliaikainen vastaanottora­
kenne 

0 % 0 % 

097 Toimenpiteet työmarkkinoille pääsyn parantamiseksi 0 % 0 % 

098 Toimenpiteet pitkäaikaistyöttömien työllistymisen edistämiseksi 0 % 0 % 

099 Nuorisotyöllisyyden ja nuorten sosioekonomisen integraation tuke­
minen 

0 % 0 % 

100 Itsenäisen ammatinharjoittamisen ja yrityksen perustamisen tukemi­
nen 

0 % 0 % 

101 Tuki yhteisötaloudelle ja yhteiskunnallisille yrityksille 0 % 0 % 

102 Toimenpiteet työmarkkinainstituutioiden ja -palvelujen uudenaikais­
tamiseksi ja vahvistamiseksi, jotta voidaan arvioida ja ennakoida 
osaamistarpeet ja varmistaa oikea-aikainen ja räätälöity apu 

0 % 0 % 
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myönnettävän tuen 
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103 Työvoiman kysynnän ja tarjonnan kohtaamisen ja työmarkkinasiir­
tymien tukeminen 

0 % 0 % 

104 Työvoiman liikkuvuuden tukeminen 0 % 0 % 

105 Toimenpiteet, joilla edistetään naisten osallistumista työmarkkinoille 
ja vähennetään sukupuoleen perustuvaa eriytymistä työmarkkinoilla 

0 % 0 % 

106 Toimenpiteet, joilla edistetään työ- ja yksityiselämän tasapainoa, ku­
ten lasten ja huollettavien henkilöiden hoitopalveluja 

0 % 0 % 

107 Toimenpiteet, joilla edistetään tervettä ja asianmukaista työympäris­
töä ja puututaan terveysriskeihin, myös edistämällä liikuntaa 

0 % 0 % 

108 Tuki digitaalisten taitojen kehittämiseen 0 % 0 % 

109 Tuki työntekijöiden, yritysten ja yrittäjien sopeutumiseksi muutok­
siin 

0 % 0 % 

110 Toimenpiteet, joilla kannustetaan aktiivista ja tervettä ikääntymistä 0 % 0 % 

111 Tuki varhaiskasvatukseen (pois lukien infrastruktuuri) 0 % 0 % 

112 Tuki perusasteen ja keskiasteen koulutukseen (pois lukien infrastruk­
tuuri) 

0 % 0 % 

113 Tuki korkea-asteen koulutukseen (pois lukien infrastruktuuri) 0 % 0 % 

114 Tuki aikuiskoulutukseen (pois lukien infrastruktuuri) 0 % 0 % 

115 Toimenpiteet, joilla edistetään yhdenvertaisia mahdollisuuksia ja ak­
tiivista osallistumista yhteiskunnan toimintaan 

0 % 0 % 

116 Keinot heikommassa asemassa olevien henkilöiden yhteiskuntaan 
integroimiseksi ja uudelleen työllistämiseksi 

0 % 0 % 

117 Toimenpiteet, joilla parannetaan marginalisoituneiden ryhmien, kuten 
romanien, koulutus- ja työllistymismahdollisuuksia ja edistetään hei­
dän sosiaalista osallisuuttaan 

0 % 0 % 

118 Tuki syrjäytyneiden yhteisöjen, kuten romanien, kanssa toimivalle 
kansalaisyhteiskunnalle 

0 % 0 % 

119 Erityiset toimet kolmansien maiden kansalaisten työelämään osallis­
tumisen parantamiseksi 

0 % 0 % 

120 Toimenpiteet kolmansien maiden kansalaisten integroimiseksi yhteis­
kuntaan 

0 % 0 % 

121 Toimenpiteet laadukkaiden, kestävien ja kohtuuhintaisten palvelujen 
yhtäläisen ja oikea-aikaisen saannin parantamiseksi 

0 % 0 % 

122 Toimenpiteet perhe- ja yhteisölähtöisten hoitopalvelujen tarjonnan 
parantamiseksi 

0 % 0 % 

123 Toimenpiteet terveydenhuoltojärjestelmien saatavuuden, tehokkuu­
den ja kestävyyden parantamiseksi (pois lukien infrastruktuuri) 

0 % 0 % 
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124 Toimenpiteet pitkäaikaishoidon saatavuuden parantamiseksi (pois lu­
kien infrastruktuuri) 

0 % 0 % 

125 Toimenpiteet sosiaalisen suojelun järjestelmien nykyaikaistamiseksi, 
mukaan lukien sosiaalisen suojelun saatavuus 

0 % 0 % 

126 Köyhyyden tai sosiaalisen syrjäytymisen vaarassa olevia ihmisiä kos­
kevan sosiaalisen integraation edistäminen, mukaan lukien vähäva­
raisimmat ja lapset 

0 % 0 % 

127 Aineelliseen puutteeseen puuttuminen antamalla elintarvike- ja/tai 
aineellista apua vähävaraisimmille, mukaan lukien liitännäistoimen­
piteet 

0 % 0 % 

128 Matkailuun liittyvän julkisen omaisuuden ja matkailupalvelujen suo­
jelu, kehittäminen ja edistäminen 

0 % 0 % 

129 Kulttuuriperinnön ja kulttuuripalvelujen suojelu, kehittäminen ja 
edistäminen 

0 % 0 % 

130 Luonnonperinnön ja ekomatkailun suojelu, kehittäminen ja edistämi­
nen muuten kuin Natura 2000 -alueiden yhteydessä 

0 % 100 % 

131 Julkisten tilojen fyysinen elvyttäminen ja turvallisuus 0 % 0 % 

131 a Alueelliset kehitysaloitteet, myös alueellisten strategioiden valmistelu 0 % 0 % 

132 Ohjelmista vastaavien viranomaisten ja rahastojen täytäntöönpanoon 
liittyvien elinten valmiuksien parantaminen 

0 % 0 % 

133 Yhteistyön tehostaminen sekä jäsenvaltiossa että sen ulkopuolella 
olevien kumppanien kanssa 

0 % 0 % 

134 Ristiinrahoitus EAKR:n puitteissa (tuki ESR:n tyyppisille toimille, 
jotka ovat tarpeen toimen EAKR-osuuden täytäntöönpanon kannalta 
ja suoraan yhteydessä siihen) 

0 % 0 % 

135 Viranomaisten ja sidosryhmien institutionaalisten valmiuksien par­
antaminen alueellisen yhteistyön hankkeiden ja aloitteiden toteutta­
miseksi rajat ylittävässä, valtioiden välisessä, merenkulkuun liitty­
vässä ja alueiden välisessä yhteydessä 

0 % 0 % 

135 a Interreg: rajanylitysten hallinta sekä liikkuvuuden ja muuttoliikkeen 
hallinta 

0 % 0 % 

136 Syrjäisimmät alueet: heikoista kulkuyhteyksistä ja alueellisesta pirs­
toutumisesta mahdollisesti aiheutuvien lisäkulujen korvaaminen 

0 % 0 % 

137 Syrjäisimmät alueet: erityiset toimet markkinoiden kokoon liittyvistä 
tekijöistä aiheutuvien lisäkulujen korvaamiseksi 

0 % 0 % 

138 Syrjäisimmät alueet: tuki ilmasto-olosuhteista ja pinnanmuodostuk­
seen liittyvistä haittatekijöistä aiheutuvien lisäkulujen korvaamiseksi 

40 % 40 % 

139 Syrjäisimmät alueet: lentoasemat 0 % 0 % 

140 Tiedotus ja viestintä 0 % 0 % 

141 Valmistelu, täytäntöönpano, seuranta ja valvonta 0 % 0 % 
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142 Arviointi ja selvitykset, tietojenkeruu 0 % 0 % 

143 Jäsenvaltioiden viranomaisten, tuensaajien ja asianomaisten kumppa­
nien valmiuksien vahvistaminen 

0 % 0 % 

01 Vihreän osaamisen ja työllisyyden sekä vihreän talouden edistämi­
nen 

100 % 

( 1 ) Suuria yrityksiä ovat kaikki muut kuin pienet ja keskisuuret yritykset, pienet midcap-yritykset mukaan luettuina. 
( 2 ) Jos toimenpiteen tavoitteena on, että toiminnalla on käsiteltävä tai kerättävä tietoja, jotta mahdollistetaan kasvihuonekaasupäästöjen 

vähennykset, jotka johtavat osoitettuihin huomattaviin kasvihuonekaasujen elinkaaripäästöjen vähennyksiin. Jos toimenpiteen tavoite 
edellyttää, että datakeskukset noudattavat datakeskuksen energiatehokkuutta koskevia eurooppalaisia käytännesääntöjä. 

( 3 ) a) Jos toimenpiteen tavoitteena on toteuttaa keskimäärin vähintään rakennusten peruskorjauksista annetussa komission 
suosituksessa (EU) 2019/786 määritelty tasoltaan melko perusteellinen peruskorjaus tai b) jos toimenpiteiden tavoitteena on saavuttaa 
keskimäärin vähintään 30 prosentin vähennys suorissa ja epäsuorissa kasvihuonekaasupäästöissä verrattuna aikaisempiin päästöihin. 

( 4 ) Jos toimenpiteen tavoitteena on toteuttaa keskimäärin vähintään rakennusten peruskorjauksista annetussa komission 
suosituksessa (EU) 2019/786 määritelty tasoltaan melko perusteellinen peruskorjaus. Rakennusten peruskorjauksen on tarkoitus 
kattaa myös tukitoimialoissa 85–92 tarkoitettu infrastruktuuri. 

( 5 ) Jos toimenpiteiden tavoite koskee sellaisten uusien rakennusten rakentamista, joiden primäärienergian kysyntä on vähintään 20 
prosenttia alhaisempi kuin lähes nollaenergiarakennuksia koskeva vaatimus (kansalliset ohjeet). Uusien energiatehokkaiden raken­ 
nusten rakentamisen on tarkoitus kattaa myös tukitoimialoissa 85–92 tarkoitettu infrastruktuuri. 

( 6 ) Jos toimenpiteen tavoitteena on a) toteuttaa keskimäärin vähintään rakennusten peruskorjauksista annetussa komission 
suosituksessa (EU) 2019/786 määritelty tasoltaan melko perusteellinen peruskorjaus tai b) saavuttaa keskimäärin vähintään 30 
prosentin vähennys suorissa ja epäsuorissa kasvihuonekaasupäästöissä verrattuna aikaisempiin päästöihin. Rakennusten peruskorja­ 
uksen on tarkoitus kattaa myös tukitoimialoissa 85–92 tarkoitettu infrastruktuuri. 

( 7 ) Jos toimenpiteen tavoite liittyy sähkön tai lämmön tuotantoon biomassasta uusiutuvista lähteistä peräisin olevan energian käytön 
edistämisestä 11 päivänä joulukuuta 2018 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin (EU) 2018/2001 (EUVL L 328, 
21.12.2018, s. 82) mukaisesti. 

( 8 ) Jos toimenpiteen tavoite liittyy sähkön tai lämmön tuotantoon biomassasta direktiivin (EU) 2018/2001 mukaisesti; ja jos toimenpi­ 
teen tavoitteena on saavuttaa laitoksessa biomassan käytöllä vähintään 80 prosentin vähennys kasvihuonekaasupäästöissä suhteessa 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennysten laskentamenetelmiin ja niihin liittyviin fossiilisten polttoaineiden vertailukohtiin, jotka esi­ 
tetään direktiivin (EU) 2018/2001 liitteessä VI. Jos toimenpiteen tavoite liittyy biopolttoaineen tuotantoon biomassasta (pois lukien 
ravinto- ja rehukasvit) direktiivin (EU) 2018/2001 mukaisesti; ja jos toimenpiteen tavoitteena on saavuttaa laitoksessa biomassan 
käytöllä tähän tarkoitukseen vähintään 65 prosentin vähennys kasvihuonekaasupäästöissä suhteessa kasvihuonekaasupäästöjen vä­ 
hennysten laskentamenetelmiin ja niihin liittyvään fossiilisten polttoaineiden vertailukohtaan, jotka esitetään direktiivin (EU) 2018/ 
2001 liitteessä V. 

( 9 ) Kun kyseessä on korkeahyötysuhteinen yhteistuotanto, jos toimenpiteen tavoitteena on saavuttaa elinkaaripäästöt, jotka ovat alle 
100 g CO2-ekv./kWh, tai hukkalämmöstä tuotettu lämmitys/jäähdytys. Kaukolämmityksen ja -jäähdytyksen tapauksessa, jos siihen 
liittyvä infrastruktuuri on energiatehokkuudesta, direktiivien 2009/125/EY ja 2010/30/EU muuttamisesta sekä direktiivien 2004/8/EY 
ja 2006/32/EY kumoamisesta 25 päivänä lokakuuta 2012 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2012/27/EU 
(EUVL L 315, 14.11.2012, s. 1) mukainen tai jos olemassa oleva infrastruktuuri on kunnostettu siten, että se vastaa tehokkaan 
kaukolämmityksen ja -jäähdytyksen määritelmää, tai jos hanke on kehittynyt pilottijärjestelmä (valvonta- ja energianhallintajärjes­ 
telmät, esineiden internet) tai johtaa alhaisempiin lämpötilaolosuhteisiin kaukolämmitys- ja jäähdytysjärjestelmässä. 

( 10 ) Jos toimenpiteen tavoitteena on, että rakennetun järjestelmän keskimääräinen energiankulutus on ≤ 0,5 kWh tai 
vuotavuusindeksi (ILI) on ≤ 1,5 ja että peruskorjaustoimet vähentävät keskimääräistä energiankulutusta yli 20 prosenttia tai vuotoja 
yli 20 prosenttia. 

( 11 ) Jos toimenpiteen tavoitteena on, että nettoenergiankulutus on koko rakennetussa jätevesijärjestelmässä nolla tai että koko jätevesi­ 
järjestelmä uudistetaan siten, että keskimääräinen energiankulutus vähenee vähintään 10 prosenttia (pelkästään energiatehokkuustoi­ 
menpiteillä eikä aineellisilla muutoksilla tai kuormituksessa tapahtuvilla muutoksilla). 

( 12 ) Jos toimenpiteen tavoitteena on muuntaa vähintään 50 painoprosenttia käsitellystä erilliskerätystä vaarattomasta jätteestä 
uusioraaka-aineiksi. 

( 13 ) Jos toimenpiteen tavoitteena on muuttaa teollisuusalueet ja saastuneet maa-alueet luonnolliseksi hiilinieluksi. 
( 14 ) Tukitoimialojen 56–62 osalta tukitoimialoja 73, 74 ja 77 voidaan käyttää toimenpiteiden osiin, jotka liittyvät vaihtoehtoisia poltto­ 

aineita, mukaan lukien sähköajoneuvojen lataaminen, tai julkista liikennettä koskeviin tukitoimiin. 
( 15 ) Jos toimenpiteen tavoite liittyy sähköistettyyn radanvarsilaitteistoon ja siihen liittyviin osajärjestelmiin tai jos sähköistämissuunni­ 

telma on olemassa tai jos se soveltuu käytettäväksi 10 vuoden kuluessa junissa, joiden pakokaasupäästöt ovat nolla. 
( 16 ) Koskee myös sähködieseljunia. 
( 17 ) Puhtaan kaupunkiliikenteen infrastruktuurilla tarkoitetaan infrastruktuuria, joka mahdollistaa päästöttömän liikkuvan kaluston käytön. 
( 18 ) Puhtaan kaupunkiliikenteen liikkuvalla kalustolla tarkoitetaan päästötöntä liikkuvaa kalustoa. 
( 19 ) Jos toimenpiteen tavoite on direktiivin (EU) 2018/2001 mukainen. 
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LIITE VII 

Tukivälineen mukainen digitaalisten toimien seurantaa koskeva menetelmä 

Digitaalisten toimien seurantaa koskeva menetelmä: 

Tukitoimia koskeva taulukko 

Koodi Tukitoimiala ja tukitoimityyppi ( 1 ) 

Digitaaliseen muu­
tokseen myönnettä­
vän tuen laskuker­

roin 

Tukitoimiala 1: Yhteydet 
DESI-ulottuvuus 1: Yhteydet 

051 Erittäin suuren kapasiteetin laajakaistaverkko (runkoverkko/runkoliityntäverkko) ( 2 ) 100 % 

052 Erittäin suuren kapasiteetin laajakaistaverkko (käyttöoikeus/tilaajayhteys; suorituskyky 
vastaa valokuituasennusta paikassa, jonne palvelu suoritetaan, olevaan jakelupisteeseen 
asti, kun on kyse monen asunnon kiinteistöstä) 

100 % 

053 Erittäin suuren kapasiteetin laajakaistaverkko (käyttöoikeus/tilaajayhteys; suorituskyky 
vastaa valokuituasennusta paikassa, jonne palvelu suoritetaan, olevaan jakelupisteeseen 
asti, kun on kyse kotitalouksista ja yritysten toimitiloista) 

100 % 

054 Erittäin suuren kapasiteetin laajakaistaverkko (käyttöoikeus/tilaajayhteys; suorituskyky 
vastaa valokuituasennusta tukiasemaan asti, kun on edistyneemmästä langattomasta 
viestinnästä) ( 3 ) 

100 % 

054 a 5G-verkon kattavuus, mukaan lukien keskeytymättömien yhteyksien tarjoaminen lii­
kenneväylillä; gigabittiyhteydet (verkot, jotka tarjoavat vähintään 1 Gb/s symmetrisenä 
yhteytenä) sosioekonomisille vaikuttajille, kuten kouluille, liikennekeskuksille ja tär­
keimmille julkisten palvelujen tarjoajille 

100 % 

054 b Mobiilidatayhteydet, joilla on laaja alueellinen kattavuus 100 % 

Tukitoimiala 2: Digitaalialaan liittyvät investoinnit tutkimukseen ja kehittämiseen 
DESI-indeksi: "EU:n TVT-sektori ja sen T&K-suorituskyky" 

009 a Investoinnit digitaalialaan liittyvään tutkimukseen ja innovointiin (mukaan lukien huip­
pututkimuskeskukset, teollinen tutkimus, kokeellinen kehittäminen, toteutettavuustutki­
mukset, käyttöomaisuuden tai aineettoman omaisuuden hankinta digitaalialaan liittyvää 
tutkimusta ja innovointia varten) 

100 % 

Tukitoimiala 3: Inhimillinen pääoma 
DESI-ulottuvuus 2: Inhimillinen pääoma 

012 Tietotekniikkapalvelut ja digitaalisten taitojen ja digitaalisen osallisuuden 
sovellutukset ( 4 ) 

100 % 

016 Taitojen kehittäminen älykästä erikoistumista, teollisuuden muutosprosessia, yrittä­
jyyttä ja yritysten muutosjoustavuutta varten 

40 % 

108 Tuki digitaalisten taitojen kehittämiseen ( 5 ) 100 % 

099 Nuorisotyöllisyyden ja nuorten sosioekonomisen integraation tukeminen 40 % 

100 Itsenäisen ammatinharjoittamisen ja yrityksen perustamisen tukeminen 40 % 

Tukitoimiala 4: sähköinen hallinto, digitaaliset julkiset palvelut ja paikalliset digitaa­
liset ekosysteemit 

DESI-ulottuvuus 5: Digitaaliset julkiset palvelut 

011 Valtion tieto- ja viestintätekniset ratkaisut, sähköiset palvelut, sovellukset ( 6 ) 100 % 

011 a Valtion tieto- ja viestintätekniset ratkaisut, sähköiset palvelut, sovellukset kasvihuone­
kaasupäästöjen vähentämistä tai energiatehokkuutta koskevien kriteerien mukaisesti ( 7 ) 

100 % 
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011 b Eurooppalaisen digitaalisen identiteetin järjestelmän käyttöönotto julkista ja yksityistä 
käyttöä varten 

100 % 

013 Sähköisen terveydenhuollon palvelut ja sovellukset (mukaan lukien sähköinen hoito, 
esineiden internet fyysistä aktiivisuutta ja tietotekniikka-avusteista asumista varten) 

100 % 

095 Terveydenhuollon digitalisointi 100 % 

063 Liikenteen digitalisointi: maantiet 100 % 

063 a Liikenteen digitalisointi, kun tarkoituksena on osittain kasvihuonekaasupäästöjen vä­
hentäminen: maantiet 

100 % 

070 Liikenteen digitalisointi: rautatie 100 % 

071 Euroopan rautatieliikenteen hallintajärjestelmä (ERTMS) 100 % 

076 Kaupunkiliikenteen digitalisointi 100 % 

076 a Liikenteen digitalisointi, kun tarkoituksena on osittain kasvihuonekaasupäästöjen vä­
hentäminen: kaupunkiliikenne 

100 % 

084 Liikenteen digitalisointi: muut liikennemuodot 100 % 

084 a Liikenteen digitalisointi, kun tarkoituksena on osittain kasvihuonekaasupäästöjen vä­
hentäminen: muut liikennemuodot 

100 % 

033 Älykkäät energiajärjestelmät (myös älykkäät verkot ja tieto- ja viestintätekniset järjes­
telmät) ja niihin liittyvä varastointi 

40 % 

011 c Oikeusjärjestelmien digitalisointi 100 % 

Tukitoimiala 5: Yritysten digitalisointi 
DESI-ulottuvuus 4: Digitaaliteknologian integrointi 

010 Pk-yritysten digitointi (mukaan lukien verkkokauppa ja -liiketoiminta, verkottuneet 
liiketoimintaprosessit, digitaaliset innovointikeskukset, elävät laboratoriot, verkkoyrit­
täjät ja tieto- ja viestintätekniikan startup-yritykset, yritystenvälinen kauppa) 

100 % 

010 a Suurten yritysten digitointi (mukaan lukien verkkokauppa ja -liiketoiminta, verkottu­
neet liiketoimintaprosessit, digitaaliset innovointikeskukset, elävät laboratoriot, verk­
koyrittäjät ja tieto- ja viestintätekniikan startup-yritykset, yritystenvälinen kauppa) 

100 % 

010 b Pk-yritysten tai suurten yritysten digitointi (mukaan lukien verkkokauppa ja -liiketoi­
minta, verkottuneet liiketoimintaprosessit, digitaaliset innovointikeskukset, elävät labo­
ratoriot, verkkoyrittäjät ja tieto- ja viestintätekniikan startup-yritykset, yritystenvälinen 
kauppa) kasvihuonekaasupäästöjen vähentämistä tai energiatehokkuutta koskevien kri­
teerien mukaisesti ( 7 ) 

100 % 

014 Pk-yritysten liiketoimintainfrastruktuuri (myös teollisuusalueet) ( 8 ) 40 % 

015 Pk-yritysten kehittäminen ja kansainvälistyminen, mukaan lukien tuotannolliset 
investoinnit ( 8 ) 

40 % 

017 Pitkälle kehitetyt tukipalvelut pk-yrityksille ja niiden ryhmittymille (myös johtamis-, 
markkinointi- ja suunnittelupalvelut) ( 8 ) 

40 % 

018 Yrityshautomot, tuki spin-off- ja spin-out-yrityksille ja startup-yrityksille ( 8 ) 40 % 

019 Tuki innovaatioklustereille, myös yritysten, tutkimusorganisaatioiden ja viranomaisten 
välisille innovaatioklustereille, ja yritysverkostot, jotka hyödyttävät pääasiassa 
pk-yrityksiä ( 8 ) ( 9 ) 

40 % 
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020 Innovointiprosessit pk-yrityksissä (prosessien, organisaation, markkinoinnin, yhteiske­
hittämisen, käyttäjien ja kysynnän ohjaama innovointi) ( 8 ) 

40 % 

021 Teknologian siirto ja yhteistyö yritysten, tutkimuskeskusten ja korkea-asteen koulutuk­
sen välillä ( 8 ) 

40 % 

021 a Digitaalisen sisällön tuotannon ja jakelun tukeminen 100 % 

Tukitoimiala 6: Investoinnit digitaalisiin valmiuksiin ja kehittyneiden teknologioiden 
käyttöönottoon 

DESI-ulottuvuus 4: Digitaaliteknologian integrointi + tilapäinen tiedonkeruu 

055 Muuntyyppiset tieto- ja viestintätekniset infrastruktuurit (myös mittavat tietotekniset 
resurssit/laitteet, tietokeskukset, tunnistimet ja muut langattomat laitteet) 

100 % 

055 a Muuntyyppiset tieto- ja viestintätekniset infrastruktuurit (myös mittavat tietotekniset 
resurssit/laitteet, tietokeskukset, tunnistimet ja muut langattomat laitteet) hiilipäästöjen 
vähentämistä ja energiatehokkuutta koskevien kriteerien mukaisesti ( 7 ) 

100 % 

021 b Pitkälle erikoistuneiden tukipalvelujen ja -välineiden kehittäminen julkishallinnoille ja 
yrityksille (kansalliset suurteholaskennan osaamiskeskukset, kyberkeskukset, tekoälyn 
testaus- ja kokeilujärjestelyt, lohkoketjut, esineiden internet jne.) 

100 % 

021 c Investoinnit kehittyneisiin teknologioihin, kuten suurteholaskenta- ja kvanttilaskenta­
valmiuksiin / kvanttiviestintävalmiuksiin (mukaan lukien kvanttisalaus); mikroelektro­
niikan suunnitteluun, tuotantoon ja järjestelmäintegraatioon; seuraavan sukupolven eu­
rooppalaiseen data-, pilvi- ja reunalaskentakapasiteettiin (infrastruktuurit, alustat ja 
palvelut); virtuaaliseen ja laajennettuun todellisuuteen, syväteknologiaan ja muihin 
kehittyneisiin digitaaliteknologioihin. Investoinnit digitaalisen toimitusketjun 
turvaamiseen. 

100 % 

011 d Kyberturvallisuusteknologioiden kehittäminen ja käyttöönotto, toimenpiteet ja tukivä­
lineet julkisen ja yksityisen sektorin käyttäjiä varten. 

100 % 

Tukitoimiala 7: Digitaalialan viherryttäminen 

027 a Investoinnit teknologioihin, taitoihin, infrastruktuureihin ja ratkaisuihin, joilla paranne­
taan datakeskusten ja tiedonsiirtoverkkojen energiatehokkuutta ja varmistetaan niiden 
ilmastoneutraalius. 

100 % 

( 1 ) Tässä taulukossa oleva tukitoimien kuvaus ei rajoita kilpailusääntöjen noudattamista, erityisesti sen varmistamiseksi, että tukitoimet 
eivät syrjäytä yksityisiä investointeja. 

( 2 ) Mukaan lukien merenalaiset kaapelit jäsenvaltioissa ja niiden välillä sekä unionin ja kolmansien maiden välillä. 
( 3 ) Mukaan lukien 5G- ja 6G-verkot. 
( 4 ) Mukaan lukien: toimenpiteet, joilla tuetaan koulutuslaitosten digitalisointia (mukaan lukien investoinnit tietotekniseen ja viestintäinf­ 

rastruktuuriin), myös ammatillisen koulutuksen ja aikuiskoulutuksen osalta. 
( 5 ) Tämä viittaa digitaalisiin taitoihin kaikilla tasoilla ja sisältää seuraavat: pitkälle erikoistuneet koulutusohjelmat digitaalialan asiantun­ 

tijoiden kouluttamiseksi (ts. teknologiaan keskittyvät ohjelmat); opettajien koulutus, digitaalisen sisällön kehittäminen koulutustar­ 
koituksiin ja asiaankuuluvat organisatoriset valmiudet. Tähän sisältyy myös toimenpiteitä ja ohjelmia, joilla pyritään parantamaan 
digitaalisia perustaitoja. 

( 6 ) Mukaan lukien kehittyneiden teknologioiden (kuten suurteholaskenta, kyberturvallisuus tai tekoäly) käyttö julkisissa palveluissa ja 
päätöksenteossa sekä digitaalisten julkisten palvelujen ja infrastruktuurien yhteentoimivuus (alueellinen, kansallinen ja rajat ylittävä). 

( 7 ) Jos toimenpiteen tavoitteena on, että toiminnalla on käsiteltävä tai kerättävä tietoja, jotta mahdollistetaan kasvihuonekaasupäästöjen 
vähennykset, jotka johtavat osoitettuihin huomattaviin kasvihuonekaasujen elinkaaripäästöjen vähennyksiin. Jos toimenpiteen tavoite 
edellyttää, että datakeskukset noudattavat datakeskuksen energiatehokkuutta koskevia eurooppalaisia käytännesääntöjä. 

( 8 ) Kyseistä 40 prosentin laskukerrointa olisi sovellettava vain, jos tukitoimi keskittyy yritysten digitalisointiin suoraan liittyviin teki­ 
jöihin, muun muassa digitaalisiin tuotteisiin, tieto- ja viestintätekniseen omaisuuteen jne. 

( 9 ) Mukaan lukien yhteisötalouden toimijat. 

▼B
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